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3उूम्विन्कका 


हिन्दी काव्य की तरह उदद शायरी का नवीन काल भी १८५७ ई० की 
क्रान्ति के बाद शुरू होता है। इससे पूर्व की सौ वर्षीय उद्द शायरी (अझपवादों 
को छोड़ कर) .वादशाहों के क़सीदों (प्रशंसात्मक काव्य), सृफ़ियाना और इश्क्तिया 
गज़लों तक ही सीमित थी। मानसिक विलासप्रियता, नैराश्य, करुण रस, व्यक्तिवाद, 
आध्यात्मिकता, अवसन्नता इत्यादि प्रवृत्तियों को विभिन्न 'रदीफ़ों' और 'काफ़ियों' 
में व्यक्त करने और शाव्दिक बाजीगरी दिखाने को ही (जिसे 'नाजुक-ख्याली' कहा 
जाता था ) काव्य की पराकाष्ठा माना जाता था। ऐसा होना एक रूप से 
अनिवाय भी था क्योंकि जब तक शांत तथा स्थिर सामाजिक जीवन में भौतिक 
तथा चितनात्मक परिवतंन उत्पन्न न हों, साहित्य तथा काव्य के लिए भी, जो 
जीवन का प्रतीक होता है, नये मार्ग नहीं खुलते । ऐसे परिवतेनों के लिए किसी 
बड़ी सामाजिक तथा राजनैतिक क्रान्ति की आवश्यकता होती है जो १८५७ 
ई० से. पूर्व भारत के दीर्घ जागीरदारी-काल में कहीं नज़र नहीं श्राती । 
परिस्थितियों में परिवर्तन अवश्य हुए । राज्य बदलते रहे, खून की नदियां भी 
वहीं किन्तु इन समस्त बातों का सामूहिक सामाजिक जीवन पर कोई विशेष 
श्भाव नहीं पड़ा । वह जहाँ था, वहीं रहा । ऐसी स्थिति में जब कि देश का 
सामाजिक जीवन शताब्दियों तक एक विशेष वातावरण में सीमित और एक 
विशेष डगर पर छुपचाप चलता रहा हो, साहित्य तथा काव्य में. श्रपेक्षित 
उत्थान की तलाश व्यर्थ होगी। प्राचीन उ््द शायरों को यदि काल्पनिक 
भाशूक़' की जुल्फों से डसे जाने और सीने पर नज़रों के तीर खाने से फुर्सत न 
मिली तो उसमें उनका उतना दोष नहीं जितना उस काल की व्यवस्था का धा। 


+ख:; 


वह व्यवस्था ही ऐसी थी जो शायर को जीवन की मूल समस्यात्रों के प्रति 
विमुख हो 'जाम ओर सबृ में छुबते, मस्त-अलस्त रहने या श्रधिक से भ्रधिक 
खुदा से ली लगाने की प्रेरणा करती थी। अतएवं वे शायर जो राजदरवारों 
से सम्बंधित थे वे ; 


ग़र यार मय पिलाये, तो फिर क्‍यों न पीजिये 
ज़ाहिद नहीं, मैं शेख नहीं, कुछ वली नहीं 
| | (इन्शा) 


की रट लगाते रहे और जिनकी पहुँच दरवारों तक न हो सकी थी, श्राथिक 
दरिद्रता ने उन्हें निराशावादी ववा दिया और जीवन उनके समीप “रात को 
रो रो सुबह करने! और “दिन को ज्यों त्यों शाम करने! का विपय 
वन गया श्रौर यह्‌ सिलसिला इतनी दूर चला, इतना शक्तिशाली हो गया कि 
अठारहवीं जताव्दी के मध्य में जब 'नज़ीर' झअकवरावादीः ने शायरी की इन 
प्राचीन परम्पराशओ्ं के विरुद्ध व्यक्तिगत विद्रोह किया, शायरी को नवाबों की 
विलासतापुर्ण महफ़िलों श्रौर नींद की पेंग में निमग्न शायरों की पकड़ से निकाल 
कर धीच चौराहे में खड़ा करने का प्रयत्न किया और : 


टुक हिरस-ओ-हवा को छोड़ मियाँ, मत देस विदेस फिरे भारा 
कज्ज़ाक़ श्रजल को चूटे हैं, दिन रात वजाकर नवक़ारा 
वया वधिया, भसा, बैल, शुत्तर, क्या गउएं पतला सर भारा 
क्या गेहूँ, चावल, मोठ, मठर, क्या आग, घुआं और अंगारा 
स्व ठाठ पड़ा रह जायेगा जब लाद चलेगा वंजारा 


ऐसे शेर कहकर मनुप्य और उसकी सामाजिकता को काव्य-विषय बनाया तो 
लकीर के फ़कीरों ने उन्हें वाजारू और घटिया शायर कहकर नयर-अंदाय कर 
दिया । यहाँ तक कि उननीसवोीं झताव्दी के प्रारंभ में जब गालिव' नें गशल के 
तंग दामन को फैलाने और उसमें दार्शनिकता समोने का प्रयत्त किया तो उन्हीं 
सज्जनों ने उन पर 'मोहमलगो' (अर्धहीव शेर कहने वाला) होने का श्रारोप 
लगाया श्रौर उसके चोथाई झताव्दी बाद तके : 





१. लोलुपता ३. डाकू 


प्‌ 


* गे: 


रुख-ए-रोशन के आगे शमा रखकर वो यह कहते हैं 
उधर जाता है देखेंया इधर परवाना आता है 


(दाग) 


--ऐसे काव्य को ही महान काव्य का स्थान देते रहे । 


१८४७ की अ्रसफल क्रांति के बाद भारत की राजनीति में असाधारण 
भ्ौर मौलिक परिवर्तन हुआ। झाताब्दियों की जागीरदारी व्यवस्था 
पतनशील हुई श्रौर उसके स्थान पर पश्चिम से आई हुई श्रौद्योगिक तथा 
व्यापारिक व्यवस्था उत्तरोत्तर बढ़ने लगी । सामान्य राजनैतिक तथा आाथिक 
परिवर्तनों से सामाजिक जीवन तथा मानव विचारों में भी परिवर्तन होने लगे । 
जीवन की जजेर परम्पराश्रों पर कुठाराघात हुश्ना, नये रूप से वर्गीकरण हुझा 
झौर मध्यम वर्ग के लोगों ने पश्चिमी विद्या-विज्ञान को अपनाना शुरू किया । 
प्रत्यक्ष है इस सार्वभौस परिवर्तन का प्रभाव साहित्य पर होना भी अनिवार्य 
था। इसी सामाजिक परिवतेन ने कुछ ऐसे व्यक्तियों को भी जन्म दिया जो 
चैतन्य रूप से साहित्य तथा काव्य को बदलती हुई परिस्थितियों के साथ-साथ 
चलाना चाहते थे। जिन महान लेखकों और कदियों ने उस समय परिवतेन- 
शील परिस्थितियों को स्वीकार किया और आगे बढ़ते हुए जीवन का साथ 
दिया उनमें सर. सय्यद, हाली, आज़ाद और शिवली के नाम विशेष रूप से 
उल्लेखनीय हैं । १५६७ में आज़ाद ने पहलेपहल उद्बू शायरी को “नज़्मां 
नामक काव्य-रूप से परिचित कराया और लाहौर में कर्नेल हालरायड 
( डायरेक्टर, शिक्षा विभाग, पंजाब ) की सहायता से ऐसे मुशायरों की नींव 
रखी जिनमें शायर को ग़ज़ल का तरह मिसरा' देने की वजाय नज़्म के लिये 
कोई उपंयोगी विषय दिया जाता था | स्वयं आज़ाद ने प्राकृतिक हृए्यों पर 
बहुत-सी. कविताएँ लिखीं। उनके सम्मुख दो मौलिक सिद्धान्त थे; एक तो 
काव्य-विषय का श्रनुक्तम और दूसरे 'हुस्त व इश्क़ की तंग गली से निकलकर 
अन्य सांसारिक विषयों का प्रयोग । परन्तु आज़ाद का काम अ्रधूरा रहता 
यदि इस आंदोलन का नेतृत्व हाली” अपने हाथ में न लेते । 'हाली” साहित्य द्वारा 
एक उद्देश्य सिद्ध करना चाहते थे और उन्होंने निःसन्देह उससे बहुत महत्वपूर्ण 
तथा महान उद्देश्य सिद्ध किया । 'युसहस' द्वारा जैसी कल्याणकारी नज़्म लिखकर 
उन्होंने प्राचीन शायरी के रूप-रंग को ही वहीं, उसकी आत्मा को भी वदल 


डाला और (कर, छुकगी हर-ओ-शा्री जैसा मर्द बआलोचता-सम्बन्धी 
प्ल्थ लिखकर तो रदी-सही कसर पूरी की. दी । शायरी को देवी संकेत और 
बप्यर की अमानवीर्स व्यक्ति विकार प्रस् पेंच सस्तुष्ट हो रहने वालें लोगों को 


प्क्वार्य्द जिस कदर हे उसकी रर्यें। 
उसकी आदतें, रवर्ते (स्चियाँ ) , उसका भेलान प्रवृत्ति ) 
और मजाक बदलता कदर शेर हालत बदलती रहें 
और. ये. तब्दीली विल्क बेमालूम होतीं है. वर्योकि सोसाइटी 
हालद शायर अपना नहीं बदलता बल्कि 
ही के साथ-साथ भ्षी बदलता है ४ 
ओो-शाणरी ) 
अधिक में न जाकर हाली' काम को से ए यह कहे देना 
पर्याध होंगी कि जिस मे भारतेन्द 6) शव ने रीतिकाल 
की दलदल से तिकालकर प्रयोगिदा शप्टुबाद की [ह पर लगाये था 
उसी प्रकार हाली में दूं न्न्म शायरी की चूलें है और 
त्‌ केवल काल के आर. हित्मकारों का वर्ल्कि ने वाली पीढ़ी 
है पथ-अ्रदशत क्विया १ 


भ्क ; 


गया था) । लेकिन श्रज्ममत अल्लाह खां की शायरी केवल इर्िक़्या यथार्थवाद 
(जो अपने आप में बहुत बड़ा कारनामा थी) तक सीमित रही । सामूहिक रूप 
से उठ शायरी को धरती से उठाकर झाकाश तक पहुँचाने का सेहरा 'इक़बाल' 
के सिर आता है । े 
इक़बाल के साथ-साथ या कुछ पहले श्रकवर इलाहाबादी, चक्वस्त, हसरत 
हानी, सरवर जहांवादी, इस्माईल मेरठी इत्यादि अपने समय के उच्चकोटि 
के कवियों ने साहित्य शऔर समाज तथा साहित्य श्रौर राजनीति के सम्बन्ध को 
काफ़ी सुहढ़ किया लेकिन उनमें से भ्रधिकांश की कवितायें राजनैतिक नारों 
से आगे न बढ़ सकीं। इक़वाल की शायरी का प्रारंभ भी यद्यपि राजनैतिक 
नज्मों से हुआ किन्तु अपने समकालीन शायरों की अपेक्षा उनका राजन तिक बोध 
काफ़ी आगे था । उन्होंने भारतीय राजनीति के लगभग समस्त पहलुदों को 
अपनी शायरी में स्थान दिया लेकिन पर्याप्त चिंतन के बाद--इसी विशेषता से 
उनमें गहराई उत्पन्न की और वे न केवल अपने युग के महानू कवि बने 
अपितु एक दार्शनिक भी । उन्होंने हिन्दु-मुस्लिम एकता के गीत गाये, देश की 
मिट्टी का कश-करा उन्हें देवता नज़र आया । देश में एक 'तये शिवाले” की 
नींव रखने के उन्हों ने मनसूबे वांघे, भारतवासियों की मौलिक समस्याओं पर 
गहरी हृष्टि डाली और श्रमजीवियों को जागरूक होने का संदेश दिया। १६१७ 
ई० में जब रूस में महान क्रान्ति हुई भौर दुनिया के छठे भाग में श्रमिक वर्ग ने 
साम्राज्य और पूजीवाद का तख्ता उलठ दिया तो इकबाल ने इसे 'वतन-ए- 
गेती' (जगत की कोख) से 'आफ्ताव-ए-ताजा' (नवप्रभात्त) का नाम दिया 
ओर इसके साथ ही उस रोमांटिक क्रान्तिवाद की परिपाटी पड़ी जो 'जोश' 
मलीहावादी के हाथों निखरती हुई आधुनिक काल के प्रगतिशील कवियों की 
सम्पत्ति और काव्य-विषय बनी । हाली और इक़बाल के विना आधुनिक 
उद्दं शायरी को आज की मंजिल पर पहुँचने के लिए शायद बहुत प्रतीक्षा 
करनी पड़ती । ह 
१८५७ ई० के बाद आधुनिक उ्् शायरी देश तथा मानव-प्रेम और 
साम्राज्य-विरोध की मंजिलें तय करती हुई जब प्रथम महायुद्ध के वाद 
नये क्रांतिकारी मोड़ पर पहुँची तो एक वार पुत्र: उसमें गतिरोध 
उत्पन्त हो गया । नई राजनैतिक तथा सामाजिक परिस्थितियाँ शायरों से कुछ 
ऐसी माँगें करने लगीं जिन्हें स्वयं इकबाल भी पूरा व कर सके (और उन्होंने 
इस्लाम की दुनिया में जा शरण ली) । देश में स्वतंत्रता आन्दोलन इतना प्रवल 
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हो गया और किसानों के विद्रोह और मज़दूरों के संगठन के भय से साम्राजी 
श्रत्याचार इतना बढ़- गया कि राजनैतिक नेताश्रों की भाँति लेखक तथा कवि 
भी इस असमंजस में पड़ गये कि झागे बढ़ें या वहीं रुक जायें--ऐसे नाजू क,- 
महत्त्वपूर्ण तया ऐतिहासिक मोड़ पर कथा-साहित्य में प्रेमचन्दर भर काव्य- 
साहित्य में जोश” मलीहाबादी उद्ृद साहित्य के नेतृत्व के लिये भागे बढ़े । 
प्रेमचन्द ने साहित्य में यथार्थवाद की नींव डाली और जोश ने रोमांसवाद को 
आगे बढ़ाया और अपनी एजीटेशनल नस़्मों द्वारा अंग्रेज़ी शासन और उसके 
अन्याय तथा श्रत्याचारों पर आक्रमण किये । स्वतंत्रता संग्राम में मर-मिटने के 
लिए नौजवानों को ललकारा | हर प्रकार की राजनैतिक समभोौतावाजी पर 
लानतें भेजी भर साम्यवांद के उगते हुए सूरज की शोर ऐसा स्पष्ट संकेत किया 
कि उनके वाद आने वाला प्रत्येक प्रगतिशील कबि उस सूरज के प्रकाश में 
नहा गया । इन्हीं दो महानु साहित्यकारों के नेतृत्व में लेबक तथा कवि एक 
यात्री-दल का रूप धारण कर गये और इस दल ने १६३४ ई० में प्रगतिशील 
लेखक सुंघ' की नींव डाली । 

प्रगतिशील लेखक संघ की नींव डालने वाले श्र उसके घोपरणा-पत्र के 
प्रस्तावक सज्जात जही र, मुल्कराज आ्रानन्दर आदि ऐसे तरुण परन्तु शिक्षित 
लेखक थे जिन्होंने श्रपने प्राचीन, श्रर्वाचीन साहित्य के साथ-साथ पश्चिमी 
साहित्य श्रौर उसकी घाराश्रों का गहरा अध्ययन किया था। 'साहित्य को 
जीवन का प्रतीक' बनाने के साथ-साथ वे उसे “भविष्य के निर्माण का प्रभाव- 
शाली साधन' वनाना चाहते थे और चाहते थे कि भारत का नया साहित्य 
हमारे जीवन की मौलिक समस्याओं को भ्रपना विपय वनाये--ये भूख, निर्वेनता, 
सामाजिक विपमता तथा परतन्त्रता की समस्‍यायें हैं ।” 

यह आवाज़ इतनी झवितशाली तथा सक्रिय थी कि न केवल तरुण कवि 
भौर लेखक इससे प्रभावित हुए वल्कि उस समय के सर्वश्रेप्ठ साहित्यकारों ने 
इसका स्वागत किया। काव्य साहित्य को उस समय तक श्राजाद, हाली, शिवली, 
इक़बाल और जोश जो चितनशीलता प्रदान कर छुके थे, नई पीघ के कवियों ने 
उस्ते और विशाल किया भर ग्राज जब हम १६३४ ई० के बाद के उद्दू काव्य- 
साहित्य या निरीक्षण करते हैं तो इसकी अश्रसाधारण उन्नति पर आाइचर्य प्रकट 
फिः बिना नहीं सकते । झाज की उद्द शायरी को किसी कोण से देख लीजिये, 
वह संसार की उन्नत से उन्नत भाषा के काव्य साहित्य का मुक़ाबिला कर 
सकती है। 


रा खनन 


$छुडर 


इस संकलन में जैसा कि इसके नाम से प्रत्यक्ष है, केवल आज के उद्ू 
शायरों की रचनाओं का संकलन प्रस्तुत किया गया है। परन्तु श्राज के उदू 
शायर संख्या में कुछ कम नहीं हैं। उनमें एक बड़ी संख्या ऐसे शायरों की भी 
है जो उद्द-साहित्य में अपने नाम तथा काम के लिए अमर स्थान प्राप्त कर छुके 
हैं परन्तु कई एक विवशताशों के कारण वे सभी इस संकलन की शोभा नहीं बन 
सके, जिन्हें इस संग्रह में नहीं लिया जा सका, उनसे मैं हादिक क्षमा चाहता हूँ। 


--प्रकाश पण्डित 


--उन शायरों के नाम जो इस पुस्तक की शोभा नहीं बन सके 
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जोश मलीहाबादी 


5 
है 


काम 
मेरा नारा ह्‌ 


हे जोश- 


दूसरी ओर मशीन पर हल को और नागरिक जीवन पर ग्राम्य जीवन को 
प्रधानता देते हैं। ज्ञान को नारी के सौन्दर्य की मृत्यु और नारी को पुरुष के 
सुख-वेभव का एक साधन मानते हैं । 
जोश' साहव के व्यक्तित्व की यह दोरुखी उनकी पुरी शायरी में भी, जो 
लगभग आधी सदी में फैली हुई है, विद्यमान है। शौर इसकी पुष्टि करते हैं 
अ्रशो-फ़्श/ ( घरती और आकाश ) 'शोला-ओ-शवनम' (आझाग और शोस) 
सुंबलो-सलासिल' ( सुगन्धित घास और जंजीरें ) इत्यादि उनके कविता-संग्रहों 
के नाम; श्रीर उनकी निम्नलिखित रुवाई से तो उतकी पुरी शायरी के नैन-नक़्श 
सामने थ्रा जाते हैं : 
भुकता हूँ कभी रेगे-रवाँ) की जानिब, 
उड़ता हूँ कभी कहकशां* की जानिव, 
मुझ में दो दिल हैं, एक मायल-व-जमी *, 
ओर एक का रुख है श्रासमां की जानिव । 
जोश' की शायरी की इस परस्पर-विरोधी-अभ्रवस्था को समझने के लिए 
जिसमें एक साथ खंयाम, हाफ़िज, गेटे, नतगे शौर कार्ल सा स का दर्शन विद्यमान 
है, श्रावरयक है कि उस वातावरण को, जिसमें शायर का पालन-पोपरा हुआ्ा, 
ओर उन सामाजिक तथा राजनैतिक परिस्थितियों को, जिनमें शायर ने अ्रपनी 
श्रांख खोली, सामने रखा जाए, क्योंकि मनुप्य का सामाजिक-बोध सदैव समाज 
के परिवर्तन-शील भौतिक मृल्यों का बंदी होता है श्लौर वह चीज़ जिसे '“ट्टी' 
कहा जाता है मनुध्य के जीवन में बहुत महत्व रखती है। 
शबीर हसन खां 'जोश' १८६४ में मलीहाबाद (उत्तर-प्रदेश) में पैदा हुए । 
जाति के पठान और रहन-सहन से लखनवी । परदादा फ़क़ीर मोहम्मद गोया' 
अमीर-उहौला की सेना में रिसालदार भी थे और साहित्य-क्षेत्र के महारथी 
भी । ग़ज़लों का एक संग्रह तथा गद्य की एक प्रसिद्ध पुस्तक छोड़ी । 'गोया' के 
पुत्र मोहम्मद खां अहमद भी एक प्रतिभाशाली दायर थे। यों 'जोश' ने उस 
जागीरी वातावरण में पहली सांस ली जिसमें काव्य की रुचि के साथ-साथ 
घमण्ड, शझ्ात्ममलाघा और अहम्मन्यता की भावना शिखर पर थी। गांव का 
कोई प्राणी यदि सींचे हुए धनुष की भान्ति शरीर को दोहरा करके सलाम न 
करता था तो मारे कोड़ों के उसकी खाल उपधेड़ दी जाती थी | ( स्वयं जोश 





१. झ्रांघी-कक्‍कंड से एक स्थान से दूसरे स्थान पर जाने वाली रेत । 
२. झाकाद्नंगा ३- घरती की और बहने वाला । 


जोश फू 


साहब भी एक शरीर पर अ्रपनी छड़ी आज़मा चुके हैं । ) प्रत्यक्ष है कि जन्म 
लेते ही जोश” इस वातावरण से दामन न छुड़ा सकते थे। उनमें भी वही 
आदतें उत्पन्न हो गईं जो उनके पूर्वजों का स्वभाव बन चुकी थीं। अ्रतः अपनी 
मानसिक स्थिति के सम्बन्ध में एक स्थान पर वे स्वयं लिखते हैं : “मैं लड़कपन में 
अत्यन्त क्रर था। मेरे हर बोल से जैसे चिगारियां विकलती थीं'""*"**** मेरे 
स्वभाव की यही मौलिक कद्गुता मेरी राजनैतिक शायरी में तीखा-कड़वा स्वर 
बनकर आज भी व्यक्त होती है और मेरी शायरी का समालोचक मेरे स्वर की 
कर्कंशता पर चीख उठता है ।” 

स्वर की इस कर्कशता ने जोश के सामाजिक सम्बंधों पर कुठाराघात किया । 
उन्होंने अपने पिता से विद्रोह किया । पूरे कुल से विद्रोह किया |. धर्म, राज्य, 
समाज अर्थात्‌ हर उस चीज़ से विद्रोह किया जो उन्हें अपने स्वभाव के प्रतिकूल 
प्रतीत हुई और विद्रोह के इस सिलसिले ने इतना उग्र रूप धारण कर लिया 
कि कई स्थानों पर उन्होंने केवल विद्रोह के लिए विद्रोह किया और स्वयं को 
सर्वोपरि तथा सर्वोच्च समझ कर : 

“दूसरे आलम" में हूँ दुनिया से मेरी जंग है ।” 
कहा और है 
“काम है मेरा बग्रावत नाम है मेरा शवाबरे । 
मेरा नारा इंक़िलाबो-इंक्रिलाबो-इंक्िलाबर ॥॥ 

का नारा लगाया । 

उन्होंने वग़ावत और इंक्विलाब (विद्रोह तथा क्रांति) का एक ही अस्तित्व 
माना और उसी रूप में उन्हें हमारे सामने पेश किया और देश की जनता ने 
जो अंग्रेज़ी राज्य में बुरी तरह पिस रही थी और देश की स्वाधीनता के लिए 
संघर्ष कर रही थी, उनके इस नारे को उठा लिया। वह एक विचित्र 
संघर्षपूर्ण काल था। इधर भारत साम्राज्य की जंजीरों में जकड़ा हुआ 
स्वतन्त्रता की लड़ाई लड़ रहा था और उधर रूस की क्रांति के वाद एक नया 
जीवन-दर्शन सारे संसार को अपनी ओर आकष्ित कर रहा था । अंग्रेजों ने इस 
नये दर्शन की वास्तविक रूप-रेखा भारत तक नहीं पहुँचने दी और न ही उस 
समय भारत में श्रमजीवियों का कोई ऐसा संगठित दल था जो वर्गीय हितों के 
आधार पर उस स्वतन्त्रता-संग्राम तथा जीवन-व्यवस्था का विश्लेषण करके 


१. संसार २. यौवन ३. वाद को 'जोश' साहव ने स्वयं ही वग्ावत शब्द 
के स्थान पर शब्द तग़य्युर (परिवर्तन) कर दिया । ह 


न्क जोश 


नवाव रामपुर से लेकर उनकी मोटर के ड्राइवर तक प्रत्येक व्यक्ति को उनके 
प्रति गहरी श्रद्धा है। अतः आपके कहने भर की देर है, वे आपके भाई की 
सौ-सवा-सी की नौकरी के लिए शिक्षा-मंत्री या खाद्य-मंत्री को देलीफ़ोन कर 
देंगे या स्वयं मिलने निकल खड़े होंगे और आपके किराये के तीन रुपये बचाने 
के लिए दस॒ मील प्रति गैलन खाने वाली उनकी यह लम्बी व्यूक आपको 
अलीगढ़ पहुँचाने के लिए रवाना हो जाएगी। किसी ऐसे मुशायरे में जिसमें 
मुल्लाओं की संख्या अधिक हो, वे जान-बूककर ऐसी रुवाइयां सुनायेंगे जिनमें 
मुल्लाओं और खुदापरस्तों को गालियाँ दी गई हों । सरकारी ढंग की महफ़िल 
होगी तो उन्हें अपनी नज़्म 'मातमे-आाज़ादी' याद आजायेगी और महिलाशों की 
संख्या अ्रधिक देखेंगे तो मज़े ले-लेकर 'हाय जवानी, हाय ज़माने' अलापना शुरू 
कर देंगे। मुल्ला लोग नाक-भौं सिकोड़ते हैं, सरकारी दफ़्तरों में टीका-टिप्पणी 
होती है, भर महिलायें वॉक-आ्राउट”' तक कर जाती हैं, लेकिन जोश की 
'क़ुलंदरी' में फ़र्क नहीं आता । शायद वे जानते हैं (और बिल्कुल ठीक जानते 
हैं) कि श्रव वे ख्य।ति के उस शिखर पर पहुँच छुके हैं जहाँ किसी की अनुचित 
बातों पर भी क्रोध के वजाय प्यार ही आरा सकता है । 


5 


किक 


प्राश्यय और दुख की वात है कि उद्ग का यह प्रसिद्ध तथा सर्वत्रिय 
क्षायर पिछले दिनों स्थायी रुप से पाकिस्तान में जा दसा है। और शौर भी 
झाइचय और दुख की वात यह है कि जोश से कभी इस बात की श्राश्या नहीं क्की 
जा सकर्त मै थी कि वह 'विक' भी सकता है, यद्यपि कुछ लोगों का श्रव भी यह 


आसरी 5. ०+>>« >+ क्या पाक मुसलमां के होगे है 
खयाल है कि आखरी उन्न मे कया स्ाक मुत्ततमा हाथ ॥ 


ग़हार से खिताब 


उंगलियां उठठेंगी दुनियां में तेरी औलाद पर। 
ग़लग़ला होगा वो आते हैं रज्ालत” के पिसर ॥ 


तेरी मस्तूरात” का बाज़ार में होगा क्रयाम। 
मारिजे-दुशनाम में तेरा लिया जाएगा नाम ॥। 


उस तरफ़ मुह करके थ्रुकेगा न कोई नौजवाँ । 
बर की हसरत में रहेंगी तेरे घर की लड़कियां ॥ 


क्या जवानों के ग़ज़ब का ज़िक्र शो इब्मे-खिताब* ! 
सुन के तेरा नाम उड़ जायेगा बूढ़ों का खिज़ाब ॥ 


ऐ गो में ५. 
फ़ाश' समझी जायेगी महलों में तेरी दास्तां । 
कप उठेंगी जिक्र से तेरे कंवारी लड़कियां ॥ 


आएगा तारीख का जिस वक़्त जुंबिश में कलम । 
क़न्न तेरी दे उठेगी लो जहन्नुम की क़सम ॥ 





१. मीचता २. वंशज ३. औरतों ४. गाली देने के सम्बन्ध में 
५, उपाधियों के लिए लालायित ६. अश्लील 


&€ 


१२ जोद 
स््लक 


ये कौन उठा है शर्माता रेन का जागा, नींद का माता 
नींद का माता धुम मचाता श्रंगड़ाइयां लेता, बल खाता 


ये कौन उठा है शर्माता ? 


कौन उठा है दार्माता ? 


रुख पे सुर्खी, आंख में जादू. भीनी-भीनी बर* में खुशबू 
बांकी चितवन, सिमटे अ्वरू नीची चनज़रें, बिखरे गेसूई 
ये कौन उठा है शर्माता ? 


नींद को लहरें गंगा जमुनी जिल्द के नीचे हल्की-हल्की 
ग्रांचल ढलका, मसकी साड़ी हल्की महंदी, ध्रुदली बेंदी 
ये कौन उठा है शर्माता ? 


डूबा हुआ रुख ताबानी में. श्नवारे - सहर'* पेशानी में 
या श्राबे-गरुहर” तुरायाती” में या चाँद का खुखड़ा पानी में 


ये कौन उठा है शर्माता ? 


रुखसार! पे मौजे-रंगीती'” . कच्ची चांदी, सुच्ची चीनी 
आंखों में नक्ुझे-खुदबीनी'” . खुखड़ेपे सहर"*की शीरीनी * * 
ये कौन उठा है शर्माता ? 


आंख में ग़लतां' “इशरतगाहें!*. नींद की सांसें जेसे आाहें 
विखरी जुल्फ़ें उरियां!* बांहें.. जान से मारें जिसको चाहें 
ये कौन उठा है शर्माता ? 


१. चेहरे २. वग्रल ३- भौंहें ४. केश ४५- मुखड़ा प्रकाश में डूबा 
हुआ है. ६- सुबह का प्रकाश ७. मोती का पानी ८. ज्वार ६€. कपोल 
१०. रंगीन धारा ११- आत्माभिमान के चिह्न १२: प्रभाव १३. मधुरता 
१४. डूबे हुए १४: विलासगृह १६- चने 


जोश १३ 


फंला-फेला श्रांख में काजल. उलभा-उलझ्ा जुल्फ़ का बादल 

नाजुक गरदत, फूल-सी हेकल”  सुर्खे पपोटे नींद से बोभल 
ये कौन उठा है शर्माता ? 

कुछ जाग रही, कुछ सोती है हर मौजे-सबा" मुंह धोती है 

नासुफ्ता रुख" या मोती है . अंगड़ाई से जिज़-बिज़रं होती है 
ये कौन उठा है शर्माता ? 


चेहरा फीका नींद के मारे फीकेपन में शहद के धारे 
जो भी देखे जान को वारे धरती माता बोभ सहारे 


ये कौन उठा है शर्माता ? 
हलचल में दिल की बस्ती है तूफ़ाने - जुनूं में” हस्ती है 
आंख में शब की मस्ती है श्रौर मस्ती दिल को डसती है 
ये कौन उठा है शर्माता ? 


१, गले का तावीज २. प्रभात-समीर का फोंका ३. अनविधा 
(सुकुमार) चेहरा ४. तंग, परेशान ४. उन्माद के तूफ़ान में 


श्ड जोश 
ऐतराज़ें-अ्रज्ज़ 


लोग कहते हैं कि में हूँ शायरे - जादूबयां' । 
सदरे-माना , दावरे-अलफ़ाजों , अमीरे-शायरां/ ॥ ऐ 
श्रौर खुद मेरा भी कल तक खेर से ये था खयाल । 
शायरी के फ़न में हूं मिनजुमला-ए-अहले-कमाल* ॥ 
. लेकिन अब आई है जब इक-गोना” मुक्त में पुख्तगी। 
जहन* के आईमे पर कांपा है अ्रकसे-आागही"-॥ 
आसमां जागा है सर में और सीने में ज़मीं । 
अब मृझे महसूस होता है कि मैं कुछ भी नहीं ॥ 
जिहल?' की मंजिल में था मुझ को ग़रूरे-आगही | 
इतनी लामह॒दूद'! दुनिया श्रौर मेरी शायरी! 
जुल्फ़े-हर्ती' और इतने बेनिहायत पेचो-खम । 
उड़ गया रंगे-तञ्न॒ल्ली, खुल गया मेरा भरम॥ 
मेरे शेरों में फ़त इक तायराता” रंग है। 
कुछ सियासी रंग है, कुछ आशिक़ाना रंग है॥ 
चहचहे कुछ मौसमों के, ज्ञमज़मे"" कुछ जाम के। 
दैरे-दिल में)* चंद मुखड़े मरमरी श्रसनाम के)" ॥ 
चंद जुल्फ़ों की सियाही, चंद रुख़सारों)* की श्राब । 
गाह?* हरफ़े-बेनववाई*,  गाह शोरे-इंक़िलाब ॥ 


१. हीनता की शआ्रात्म-स्वीकृत २. जिसके वयान में जादू हो ३, ४, 
५. भ्र्थों का बादशाह, शब्दों का हाकिम, शायरों का नेता ६« सबसे 
' बढ़े हुओों में ७. जरानसी ए. मस्तिष्क €. वुद्धि का प्रतिविस्व 
१०, भ्ज्ञाता “११. विद्ञाल, असीम १२. विश्व-केश १३. शेखी 
का रंग १४. छिछला १५. गीत १६. दिल के मन्दिर में १७. मरमर 
की मूतियों (प्रेमिकाओं) के १८- कपोलों १६. कभी २० वेसामानी 
(विवशता) की चर्चा 


जोश १५ 


पसल" के दो-चार नग़मे, हिज' की एक-श्राध शाह । 
क़ञ्मरर से नावाक़फ़ियत, सतहे-दरियाँ पर निगाह ॥ 
गाह मरने के अ्जायम* , गाह जीने की उमंग 
बस यही सतही' सी बातें, बस यही श्रोछे से रंग ॥ 
बेखबर था में कि दुनिया राज-अंदर-राज़ है। 
वो भी गहरी ख़ामशी है जिसका नाम आवाज़ है॥ 
इब्तिदा-ओरो-इंचिहा का इल्म नजरों से निहां?। 


टिमटिमाता-सा दिया, दो जुलमतों* के दम्ियाँ॥ जा 


ग्रंजुमन* में तह्लिये*” हैं, तड्लियों में अंजुमन | _.. 
हर शिकन में इक खिचावट, हर खिचावट में शिकन "१ ॥॥ 
पैकरे-हस्ती१ * पे ढीला है मज़ाहिर* का लिबास | 
भ्ौर में इसकी ज़रा-सी इक शिकन से रूशनास' * ॥ 
क्यों ल फिर समभू सुबक"* अपंले सुखत के रंग को । 
नुत्क ** ते श्रलमास! के बदले तराशा संग?* को॥ 
पा रहा हैं शायद अभ्रब इस तीरह"*“ ह॒ल्क़े से निजात। 
क्योंकि भ्रब. पेशे-नज़र हैं उक्दाह्मए-कायनात" "॥ 
ये भिची उल्की जमीं, ये पेच-दर-पेच अआ्ासमां । 
अलअमानो - अलअ्रमानो - अलश्मानो - अलग्रमां* ॥ 
एक मुन्ना सा सितारा, एक नन्‍हा सा शारार)॥ 
ये तज़लजुल' *, ये तलातुम * *,ये तमव्वुज* *,ये फ़िशार ॥ 


१, मिलसल २. वियोग ३. गहराई ४. ददी के स्तर 
४. संकल्प .६. छिछली ७. छुपा हुआ ८. अच्घेरों ६. जन-समूह 
१०. एकांत. ११. सलबंटद १२. अस्तित्व की काया १३. हृश्यों 
१४. परिचित १५. हल्का १६. वाक्‌-शक्ति १७. हीरे १८: पत्वर 
१९. शभ्रन्धरे २०. विश्व की मुत्वियाँ मेरे सामने हैं २१. छुदा की 
पनाह! २२. चिंगारी २३, २४ २४५, २६- भूचाल, तूफान, ज्वार- 
भाठा, श्रफ़रातफ़री 


१६ 


इक नफ़स) का तार शोर ये शोरे-उम्र -जाविदां* ॥ 
इक कड़ी और उसमें जंजीरों के इतने कारवां॥ 
इक सदा श्रौर उसमें ये लाखों हवाई दायरे। 
जिनकी आवाज़ें श्रगर सुत्र ले तो दुनियां गूज उठे ॥ 
एक बूद और हफ्त क़ुलज़मख के हिला देने का जोश । 
एक गंगा र्वाब, और ताबीर" का इतना खरोश* ॥॥ 
इक कली श्रौर उसमें सदियों की मता-ए-रंगो-बु" । 
सिफ़ इक लम्हे की रग में और क़रनों" का लहू ॥ 
हर क़दम पर नस्ब” और इसरार""के इतने ख़याम' | 
श्रौर इस मंजिल में मेरी शायरी मेरा कलाम [ 
जिसमें इल्मे - आास्मां है और न इसरारे-ज़मीं । 
एंक खस?*, इक दाना, इक जौ, एक जर्रा भी नहीं ॥ 
नौ-ए-इन्सानी * को जब मिल जायेगी रफ़्तारे-नुर) । 
शायरे-आजम का तब होगा कहीं जाकर जहूर)*॥ 
खाक से फूटेगी जब उस्ने - अबद?' की रोशनी। 
भाड़ देगी मौत को दामन से जिस दिन जिन्दगी ॥ 
जब बशर”* की छूतियों की गर्द होगी कहकशां??। 
तब जनेगी नस्‍्ले - आदम शायरे - जादू - बयां ॥ 
फ़िक्र में कामिल" 5, न फ़न्ने-शोर* में यकता*' हूं में । 
कुछ श्रगर हूं तो नक़्ीबे - शायरे - फ़र्दा** हूँ में ॥ 


जोश 


१. सास. २. अमर जीवन का कोलाहल ३. शब्द ४. सात समुद्र 
स्वप्न-फल ६. शोर, वावेला ७. रंग भर सुगंधि की राशि 
प. शताब्दियों €. गड़े हुए १०. भेदों ११. लैसे १२. तितका 
मनुष्य जाति १४. प्रकाश की सी तेज़ गति «५. आविर्भाव 
अमर जीवन १७. मनुप्य. १८. आकाश-न्गंगा १६. चिंतन में 


डन 


१३. 
१६. 


पारंगत २०. काव्य-कला 


२१. श्रद्धितीया २२. भावी शायर का सूचक 


जोश १७ 


गजल अआआ 


फ़िक्र ही ठहरी तो दिल को फ़िक्रे-खूबां' क्‍यों न हो ? 
खाक होना है तो ख़ाके-कुए-जानां* क्‍यों न हो ? 


दहर में ऐ ख्वाजा ! जब ठहरी असीरी नागुज़ीर । 
दिल अस्रीरे-हल्क़ा-ए-गेसू-ए-पेचां क्‍यों न हो ? 


ज़ीस्त*ं है जब सुस्तक़िल आवारागर्दी ही का नाम । 
अक्ल वालो फिर तवाफ़े-कुए-जानां" क्‍यों न हो ? 


जब नहीं मस्तूरियों' में भी बुनाहों से नजात । 
दिल खुले-बंदों ग्रीक्रे-बहरे-इसियां क्‍यों व हो" ? 


इक-त-इक हंगामे पर मोक़्फ़"* है जब ज़िन्दगी। 
मेकदे में रिंद रक़्सानो - ग़ज़लख्वां क्‍यों न हो* ? 


यां जब श्रवेज़िश*" ही ठहरी है तो जरें छोड़कर । 
आदमी खुरशीद'' से दस्तो-गरेबां क्यों न हो?* ? 


इक-त-इक्र जुलमत ' से जब वाबस्ता १ “रहना है तो 'जोश' । 
ज़िन्दगी पर साया-ए-्जुल्फ़े-परीशां?" क्‍यों न हो ? 


१. सुन्दरियों की इच्छा २. प्रेययी की गली की खाक ३- ऐ 
मालिक ! यदि संसार में बंदी होना अनिवार्य है तो फिर मनुष्य (प्रेयसी के) 
पेचदार केशों की कड़ी में बंदी क्‍यों न हो ? ४. जीवन ४५. प्रेयसी 
की गली की परिक्रमा ६. ग्रुत रूप से किये जाने वाले ७. पाप-सागर 
में क्यों न हबे- ८. आधारित &€. क्‍यों न नाचे-गाये ? १०. लाय-डांट 
'११.सूरज १२. क्योंन जूके ” १३. अन्धेरा (स्याही) १४. सम्बन्धित 
१५. (प्रेयसी के) उलके हुए केशों की छाया. 


र२्‌० 


क्या शेख मिलेगा गुलफ़िशानी करके" , 
क्या पायेगा तौहीने-जवानी करके, 
तू आतिशे-दोजख़' से डराता है उन्हें, 
जो श्राग को पी जाते हैं पानी करके । 
<> ९ >> 
क्या फ़ायदा शैख ! तु से कीने? में मुझे, 
खुबकी में तुझे लुत्फ, सफ़ीने में मुझे, 
अय्याश तो दोनों हैं, मगर फ़क़ ये हैं, 
खाने में तुझे मज़ा, पीने में मसुझे। 
<> >> <> 
काकुल* खुलकर बिखर रही है गोया, 
नरमी से नदी शुज़्र रही है गोया, 
आंखें तेरी कुक रही हैं मुभपे मिलकर, 
दीवार से ध्रूप उत्तर रही है गोया। 
< <> ९ 


हम रहते हैं तिश्वा' छुक के पीने के लिए, ८ 


गिर्दाब? में फंसते हैँ सफ़ीने* के लिए, 
जीते हैं, तो मरने के लिए जीते हैं, 
मरते हैं तो बेदरेगः जीने के लिए। 
< <> >> 
खुद को ग्रुमकर्दा-ग्रुताह*ः करके छोड़ा, 
हव्वा को भी तबाह करके छोड़ा, 
क्या-क्या न किया खुदा ने जन्नत में जतन, 
गञादम ने मगर ग्रुनाह करके छोड़ा । 


.जीश 


१. (उपदेशों की) पुप्प-वर्षा करके (कुकर्मों से बचने को कहना) 
२. नरक की आग. $. देप-्भाव ४. नाव ४. केश 
८. नाव (वचने) &. निश्चिन्त (भरपूर) १०. पाप-अस्त 


७. भंवर 


६. प्यासे 


जोश 


दिन होते न जर्द-रू) न रातें ही सियाह, 
भूले से भी इक लब" पे न झाती कभी आह, 
इन्सान के दिल को छू न सकते आ्रालाम , 
सेरा-सा अगर शफ़ीक़ होता अल्लाह। 
७ < <> 
क्यों मुक्त से तक़ाज़ा है कि 'फंदे खोलो, 
किस तरह कटे ये पाप, बोलो, बोलो, 
बन्दे की तरफ़ शौक़ से आता यारो, 
मायूस अल्लाह से तो पहले हो लो। 
<> <> का 
सर-मर के जब इक बला से पीछा छूटा, 
इक आकफ़ते-ताजादम ने! श्राकर लूटा, 
इक आबला-ए-तो से हुआ सीना दोचार , 
जैसे ही पुराना कोई छाला टूठा। 
५ < < 
ये हुक्म है, चुप साध लो, आँखें न उठाओ, 
दो खूब अज्ाँ, धूम से नाक़्स"” बजाश्ो, 
गोबर पे चने चाब के पानी पीलो, 
बिस्तर पे गिरो, डकार लो और मर जाओ्ो । 
< < ९ 
ऐ ख्वाब बता, यही है बागे-रिज्ञवांः ? 
हूरों का कहीं पता, न ग्रिलमां का निशां, 
इक कुंज - में खामोशो-मलूलो-तनहा , 
बेचारे टहल रहे हैं श्रल्लाह .मियां। 


२१ 


१. पीले चेहरे वाले २. होंट ३. दुख ४. स्नेही ५. नई मुसीबत ने 
६. हृदय में नया छाली उत्पन्न होगया ७. शंख ८. जन्नत (स्वर्ग) &. लौंडों 


क्ग 


१०, मौन, उदास, अकेले 





“कोई अ्रच्छा इन्सान ही श्रच्छा शायर हो सकता है,” 'जिगर” मुरादावादी 
का यह कथन किसी दूसरे शायर पर लागू हो या न हो, स्वयं उन पर बिल्कुल 
ठीक बैठता है। थों पहली नश्ञर में इस कथन में मतभेद की गुजाइश भी कम 
ही नज़र आती है लेकिन इसको क्‍या किया जाए कि स्वयं 'जिगर' के बारे में 
कुछ व्यवितयों का मत यह है कि जब वे 'अ्रच्छे इत्सान” नहीं थे, तब बहुत 
अच्छे शायर थे । 

“जब वे अच्छे इन्सान नहीं थे” से उन समालोचकों का अ्रभिप्रायः उस 
काल से है, जिस काल में वे वेतहाशा शराब पीते थे। इस बुरी तरह और इस 
मात्रा में कि यदि दस व्यवित मिलकर आयु भर पीते रहें, तव भी उतनी न पी 
पायेंगे, जितनी 'जिगर' कुछ एक वर्षों में पी छुके हैं। और उत्त समालोचकों 
का अ्रभिप्राय उस जिगर से भी है जो सारे संसार और उसकी नैतिकता को 
शराव के प्याले में डुबों देते थे और जिन्होंने अपना दाम्पत्य जीवन नरक समान 
बना लिया था? और आठों पहर मस्त-अलस्त रहकर : 


१. जिगर साहब की शादी उदूं के प्रसिद्ध कवि स्वर्गीय असग्॒र' गोंडवी 
की छोटी साली से हुई थी । फिर असग्रर' साहव ने 'जिगर' साहव से तलाक़ 
दिलवाकर उनकी पत्नी को श्रपनी पत्नी वना लिया था। अ्रसग्र' साहव के 
देहांत पर जिगर” साहब ने फिर उसी महिला से दोवारा शादी कर ली और 
कुछ लोगों का खयाल हैं कि उनकी इस पहली पत्नी ने ही उनकी शराव पीने 


की लत छुड़वाई है । 
२४ 


जिगर ; श्र 
मुझे उठाने को आया है वाइज़े-तादां' 
जो उठ सके तो मेरा सामरे-शराब'* उठा 
किधर से बर्क़ चमकती है देखें ऐ वाइज़ ! 
मैं अपना जाम उठाता हूँ तू किताब उठा । 
ऐसे उच्चकोटि के शेर कहते थे श्र उनके तरनन्‍्नुम (गान) की हालत यह 
थी कि बड़े-बड़े उस्तादों का पित्ता उनके सामने पानी हो जाता था । 
जहाँ तक मेरे व्यक्तिगत मत का सम्बन्ध है मैं न तो पूर्ण रूप से जिगर 
साहब के उक्त कथन का पक्षपाती हूँ और न ही उन समालोचकों के इस 
' फ़ैसले से सहमत कि जब से 'जिगर' ने शराब छोड़ी है उनकी शायरी का स्तर 
नीचा हो गया है । मेरे तुच्छ विचार में जिगर” साहब की शायरी का यह 
अन्तर (यदि कोई शअ्रन्तर है तो) शराब पीने या न पीने का अन्तर नहीं है । 
. यह अन्तर दाम्पत्य जीवन के नरक-समान वनने और फिर स्वर्ग-समान बन 
जाने का अन्तर भी नहीं है, वल्कि यह श्रन्तर दो विभिन्‍न कालों का श्रच्तर है । 
दो विभिन्‍न सामाजिक तथा राजनैतिक परिस्थितियों में एक ही ढंग से सोचने, 
पुराने पर संतोष और नये को अस्वीकार करने का अन्तर है । श्रतएव आज भी 
जब वे : 
उनका जो फ़र्ज है अरबाबे-सियासत" जानें । 
मेरा पैग़ाम मुहब्बत है, जहाँ तक पहुँचे ॥ 
ऐसे शेर कहते हैं तो हम उनकी इस 'मोहब्बत' को उस सूफ़ीवाद तथा 
अध्यात्मवाद से अलग करके नहीं देख सकते जो प्रारम्भकाल से ही उनकी 
शायरी की विशेषता रही है और जिसमें से : 
यही हुस्नो इश्क़ का राज़ है, कोई राज़ इसके सिवा नहीं । 
कि खुदा नहीं तो खुदी* नहीं, जो खुदी नहीं तो खुदा नहीं ॥॥ 
ऐसे शेर निकले थे । 
लेकिन ऐसा भी नहीं है कि 'जिगर' अपनी जगह से ठस से मस न हुए हों । 
यह प्रत्यक्ष है कि उनकी पूरी शायरी में 'साक़ी' 'मैकदा, हुस्त', इइक्त, 
'जुनुन', “रिंदी' इत्यादि परम्परागत्‌ शब्द, परम्परागत परिभाषायें और परम्परा- 
गत्‌ अन्तर्चेतता की गहरी छाप है । वह ग़ज़ल को उर्दू शायरी की पराकाए्ठा 
4. नादान धर्मोपदेशक . २. शराब का प्याला ३. विजली (एक 
परम्परा के अनुसार तूर' पहाड़ पर बिजली चसकी थी और सूसा (पैगम्वर) 
ने खुदा से बातें की थीं. ४. धर्म-ग्रंथ'. ५. राजनीतिज्न ६. अहँभाव 


र८ जिगर 


जिगर” साहब बड़े हँसमुख और विशाल हृदय के व्यक्ति हैं। धर्म पर 
उनका गहरा विश्वास है और धर्म और प्रेम को वे मनुष्य के मोक्ष का साधन 
मानते हैं, लेकिन धर्मनिष्ठा ने उनमें उहृण्डता तथा घमंड नहीं विनय तथा नम्नता 
उत्पन्न की है। वे हर उस सिद्धांत का सम्मान करने को तैयार रहते हैं जिसमें 
सच्चाई और शुद्धता हो । यही कारण है कि साहित्य के प्रगतिशील आन्दोलन 
का भरसक विरोध करने पर भी उन्होंने 'मजाज़', 'जज़बी', मसऊद अख्तर 
'जमाल', 'मजरूह' सुलतानपुरी इत्यादि बहुत से प्रगतिशील कवियों को प्रोत्साहन 
दिया है और प्रगतिशील लेखक संघ के निमन्त्रण पर अपनी जेव से किराया 
खर्च करके वे उनके सम्मेलनों में योग देते रहे हैं। ( यों “जिगर” साहब किसी 
मुशायरे में श्राने के लिए हजार-वारह सौ रुपये से कम मुआवजा नहीं लेते । ) 
इस समय मुझे उनकी एक मुलाक़ात याद आरा रही है जिसमें उन्होंने 'मजरूह' 
सुलतानपुरी की गिरफ्तारी पर शोक प्रकट करते हुए कहा था “ये लोग ग़लत 
हों या सही, यह एक अलग बहस है; लेकिन इस बात से इन्कार नहीं किया जा 
सकता कि ये लोग अपने उसूलों के पक्के हैं । इन लोगों में खुलूस क्ूट-कूट कर 
भरा हुआ है ।” और फिर 'मजरूह' की उस ग़ज़ल (जिसके कारण उसे गिरफ्तार 
किया गया था) की एक पंक्ति : 
यह भी कोई हिटलर का चेला है, मार ले साथी जाने न पाये 
' पर मुस्कराकर व्यंग्य करते हुए उन्होंने कहा था--“लो, देखो, खुद में तो मारने 
की हिम्मत नहीं, मारने के लिए साथी को श्रावाज्ञ दी जा रही है ।” 


बड़े बुज्ज्॒ग होने पर भी 'जिगर' साहब हर समय गम्भीर सुद्रा धारण किये 
नहीं बैठे रहते । श्रपने से कहीं कम श्रायु के कवियों के साथ क़हक़हे लगाने में 
उन्हें विशेष आनन्द आता है। वे उन्हें खिला-पिलाकर बहुत प्रसन्न होते हैं 
झौर फ़िक़रे-बाज़ी' के किसी अवसर को हाथ से नहीं जाने देते । एक वार एक 
महफ़िल में 'जिगर' साहब शेर सुना रहे थे । पूरी महफ़िल भूम-भूूम कर उनके 
श्ेरों पर दाद दे रही थी लेकिन एक व्यक्ति शुरू से आखिर तक विल्कुल चुप- 
चाप बैठा रहा । एकाएक अन्तिम शेर पर उस व्यक्ति ने उचचक-उचककर दाद 
देनी शुरू कर दी । 'जिगर' साहब ने चॉककर उसकी ओर देखा और कहा 


“क्यों साहव ! क्या आपके पास क़लम है ?” 
“जी हाँ” उस व्यक्ति ने उत्तर दिया, “क्या कीजियेगा ?” 
“मेरे इस शेर में ज़रूर कोई खामी है, वरना आप दाद न देते । इसे मैं 


जिगर श्६ 


अपनी बयाज़ ( कापी, जिसमें हाथ से शेर लिखे होते हैं ) में से काटना 
चाहता हूँ।” 

इसी प्रकार एक बार एक और व्यक्ति ने उनसे कहा कि, “ जिगर” साहब, 
एक महफ़िल में में आपके एक शेर पर पिठते-पिटते बचा । 

इस पर जिगर साहव वोले, "मेरा वह शेर अ्रसर के लिहाज़ से ज़रूर 
घटिया होगा, वरना झ्आाप ज़रूर पिटते 7 

“'जिगर' साहव का पहला दीवान (कविता-संग्रह) 'दाग़रे-जिगर' १९२८ 
में प्रकाशित हुआ था । उसके वाद १६३२ में 'शोला-एन्तूरं के नाम से एक 
संकलन मुस्लिम विश्वविद्यालय अलीगढ़ से छपा जिसके पूरे खर्चे की ज़िम्मेदारी 
साहवज़ादा रशीदुज्ज़फ़र (भोपाल) ने ली थी। नवाब भोपाल के ये भतीजे 
'जिगर' साहत के बहुत प्रशंसक थे और एक समय तक उन्होंने 'जिगर”' साहव 
को डेढ़ सौ रुपया मासिक वज़ीफ़ा दिया । अरब तक 'शोला-ए-तुर' के बहुत से 
संस्करण प्रकाशित हो छुके हैं । हाल ही में 'इदारा फ़रोग्रे-उद्ू  ( लाहौर ) ने 
इसका एक बहुत ही सुन्दर संस्करण निकाला है । 

जिगर! साहब उन सौभाग्यशाली कवियों में से हैं जिनकी कलाकृतियाँ 
उनके अपने जीवनकाल में ही 'क्लासिकल' साहित्य का अंग वन जाती हैं । 


१२ ... जिगर 


मेरा जो हाल हो सो हो बक़-नज़र" गिराये जा। 
में यूही चालाकश" रहूं तू ग्रृही मुस्कराये जा॥ . 
लहज़ा-ब-लहज़ा, दम-ब-दम, जलवा-ब-जलवा ३ आये जा। 
तश्ना - ए - हुस्ने - ज़ात* हूं, तश्नालबी* बढ़ाये जा ॥ 
जितनी भी श्राज पी सक्ू, उञ्च' न कर, पिलाये जा । 
मप्ते नज़र का वास्ता, मस्ते - नज़र बनाये जा।॥ 
लुत्फ़* से हो कि क़हर* से, होगा कभी तो रू-ब-रू । 
उसका जहां पता चले, शोर वहीं मचाये जा ॥ 
इढक़ को मृुतमइन* न रख, हुस्न के एतमाद?" पर । 
वो तुझे श्राज़मा चुका, तू उसे आजमाये जा॥ 
|? >> हर 
खार" 'को गुल? *ग्रोर गुल को खार जो चाहे करे । 
तूने जो चाहा किया, ऐथार जो चाहे करे ॥ 
उसने ये कह कर दिया दिल को फ़रेबे-जुस्तणू * 3] 
हश्न तक अब आशिक़े - नाचार? * जो चाहे करे ॥ 
था अश्रभी जलवा, अभी पर्दा, अभी कुछ भी नहीं । 
झ्ापकी ये हसरते-दीदार जो चाहे करे॥ 
हर हक़ीक़त हुस्त की है बेनियाज़े - एतराफ़"" । 
अरब कोई इक़राद या इन्कार जो चाहे करे ॥। 


<> ३ ७० 


१. नजरों की विजली २. भ्रार्ततनाद करता रहूँ. ३. क्षण-पतिक्षण 
नवीनतम छवि के साथ. ४. सौन्दर्य का प्यासा ४. पिपासा ६ बहाना, 
इनकार ७. कृपा ८. प्रकोप €. सन्‍्तुष्ठट १०. विश्वास ११. कांटा 
१२. फूल १३. तलाश करने का घोखा १४. वेचारा वेबस आशिक 
१५. सौंदयय की प्रत्येक वास्तविकता स्वीकरण-अ्रस्वीकरण से उच्च है। 


जिगर हु ३३ 


जब तक कि ग्रमे-इन्सां) से 'जिगर' इन्सान का दिल मामूर* नहीं। 
जन्तत ही सही दुनिया लेकिन, जन्नत से जहन्नुम दूर नहीं ॥ 


जुज़ ज़ौक़े-तलब, जुज़ झौक़े-सफ़र कुछ और मुझे मन्जुरु नहीं। 
ऐ इश्क़ | बता अब क्या होगा कहते हैं कि मंजिल दूर नहीं।॥ “7 


वाइज़ का हर इक इरशाद बजा, तक़रीर बहुत दिलचस्प, मगर, 
आँखों में सझूरे-इश्क़ नहीं, चेहरे पे यक्तीं' का नूर" नहीं ॥ 


इस नफ़्भ्-प्रो-जरर की दुनिया में* मेंसे ये लिग्राटह दरसे-जुनूँ* । 
खुद अ्पता ज़ियां* तसलीम, मगर, श्रीरों का जियां” मन्छुर नहीं ॥। 


->मैं ज़रम भी खाता जाता हूँ, क्रातिल से भी कहता जाता हूं । | 
तोहीन है दस्तो-बाजू की* , वो वार कि जो भरपूर नहीं॥ 


ग्रबाबे-सितम की)" खिदमत में इतनी ही गुज्ञारिश है मेरी। 


दुनिया से क़यामत"'" दूर सही, दुनिया की क़यामत दूर नहीं॥ “ 
< < < 


१, मानव प्रेम और दुख-सुख २. परिपूर्ण ३. सफर करने और प्राप्त करने 
की उत्सुकता के अतिरिक्त ४. विध्वास ५. ज्योति ६. लाभ और हानि 
के संसार में ७. उन्माद की शिक्षा ८. हानि ६. हाथों-बाहों की १०. अत्या- 
चारियों की ११. महाप्रलय । 


६33 | ह जिगर 


फुटडकर दोर 


उसे सय्याद' ने कुछ, गुल ने कुछ, बुलबुल ने कुछ समझा । 
चमन में कितनी मानीखेज़' थी इक खामशीरं मेरी ॥ 
< < <> 
यूं तड़प कर दिल ने तड़पाया सरे-महफ़िलरं मुझे । 
उस को क़ातिल कहने वाले कह उठे क़ातिल सुभे ॥ 
>> हा । ह 
ह॒दूदे-कुचा-ए-पहलूव* हैं वहीं से शुरू ।: 
जहां से पड़ने लगे पांव, डगमगाये हुए ॥ ४ 
<> <> ९ 
ले के खत उनका, किया जब्त बहुत कुछ लेकिन । 
थरथराते हुए हाथों ने भरम खोल दिया॥ 
>> >> <> 
तेरी आंखों का कुछ क़सूर नहीं। 
हां मुझी को ख़राब होना था॥ 
<> ५ ७> 
“ हुस्त की हर-हर अदा पर जानो-दिल सदक़े' मगर। ,, 
लुत्फ़ कुछ दामन वचाकर ही ग्रुत्दर जाने में है।॥ 
७ <> <> 
वरना क्या था सिफ़ तरतीबे-अ्रनासिर” के सिवा । 
खास कुछ बवेताबियों का नाम इन्सां हो गया ॥ 
<> ९ 4 
जीने तक हैं होश के जलवे आगे होश की मस्ती है । 
मौत से डरना क्या मानी, मौत भी जुज़्वे-हस्ती” है।॥ 
९ >> < 
१. शिकारी २. अर्थपूर्ण ३. खामोशी ४. नहफ़िल में. ५. प्रेमिका 
की गली की सीमायें ६. न्‍्यौछावर ७. तत्वों के क्रम. ८. जीवन का अंग 


जिगर ३५ 


क्या लुत्फ़ कि में श्रपना पता झ्राप बताऊ । 


कीजे कोई भूली हुई खास अपनी भ्रदा याद ॥ 
< < >> 


इधर से.भी है सिवा कुछ उधर की मजबूरी । 
. कि हमने श्राह तो की उनसे आह भी न हुईं ॥॥ 
<> <> <> 


कभी शाखो-सब्जा-भो-बर्ग पर, कभी गुंचा-झो-गुलो-खार पर" । 
में चमन में चाहे जहां रहूं मेरा हक़ है फ़सले-बहार पर ॥ 
<> ९ <> 
हर इक सूरत, हर इक तस्वीर मबहम" होती जाती है । 
इलाही ! क्‍या मेरी दीवानगी कम होती जाती है॥ 


< <> <> 
किसी सूरत नमूदे-सोजे-पिनहानी! नहीं जाती।.. 
बुफा जाता है दिल, चेहरे की ताबानी'* वहीं जाती ॥ 
मुहब्बत में इक ऐसा वक़्त भी दिल पर गुज़रता है। 
कि भ्रांसू खुश्क हो जाते हैं, तुशियानी* नहीं जाती ॥ 
जिसे रौनक़ तेरे क़दमों ने देकर छीन ली रोनक़ । 
वो लाख आबाद हो उस घर की वीरानी नहीं जाती ॥ 
वो यू' दिल से गुजरते हैं कि आहट तक नहीं होती । 
वो यू भ्रावाज़ देते हैं, कि पहचानी नहीं 'जाती ॥ 

<> < <> 


हाय ये मजबूरियां, महरूमियां, नाकामियां। 
इद्क़ ग्राखिर इश्क़ है, तुम क्या करो, हम क्या करें ? 
<> < < पे 
किस तरफ़ जाऊं, किधर देखू, किसे श्रावाज़ दूं ? 
. ऐ हुजूमे-तामुरादी' , जी बहुत घबराये है। 


१. शाखाओं, हरियाली, पत्तों, कलियों, फूलों, कांटों पर. २. अस्पष्ट 
३. आन्तरिक व्यथा का अस्तित्व ४. चमक ४. तूफ़ान ६. ऐ असफलताशञों 
के समूह ! 


र६ ह । जिगर 


वो भी है इक मुक़रामे-इश्क़ जहां | 
हर तमनन्‍ता ग्रुवाह होती है॥ 
९ < <> 
में तेरा अ्रक्‍स' हूं कि तू मेरा। 
इस सवालो - जवाब ने मारा ॥- 
हक । <> >> 
रह गया है अब तो बस इतना ही रब्तरँ इक शोख से । 
सामना जिस वक़्त हो जाता है, भर आ्राता है दिल ॥॥ 
९ ७ >> 
जिसे में भी खुद न बता सक्क, मेरा राज़े-दिल है वो राजे-दिल। 
जिसे गेर दोस्त समझ सकें, मेरे साज़ में वो सदाएँ नहीं ॥ 
है <> <> 
लाखों में इन्तिखाब के काबिल बना दिया। 
जिस दिल को तुमने देख लिया दिल बना दिया ॥ 
>> < < 
दिल को क्या-क्या सुकृन" होता है । 
जब कोई आसरा नहीं होता ॥। 
५ ९ <> 
कांटों का कुछ हक़ है आ्राखिर । 
कौन छुड़ाये अपना दामन ॥ 
< <> $। 
ये इश्क़ नहीं आसां, इतना ही समझ लीजे । 
इक आग का दरिया है, भौर डूब के जाना है ॥। 
5 > ७ 
इस तरह न होगा कोई आशिक भी तो पाबंद | 
आवाज़ जहां दो उसे वो शोख वहीं है। 


दी कप 
१. प्रेम की स्थिति २. प्रतिरृप हे. सम्बन्ध ४. ब्रावाज् ५. शान्ति 


जिगर ३७ 


' हरचन्द वक्‍फ़े-कश-म-कशे-दो-जहां रहे? । 
तुम भी हमारे साथ रहे, हम जहां रहे ॥ . 
९ < ९ 
तोहीने-इश्क़ न हो, ऐ 'जिगरा ! न हो। 
हो जाये दिल का खून, मगर आंख तर न हो ॥। 
पक < <> 
वो हज़ार दुश्मने-जां सही, मुझे फिर भी ग़ेर अजीज है। 
जिसे ख़ाके-पा* तेरो छू गई, वो बुरा भी हो, तो बुरा नहीं ।॥। 
<> >> < 
पांव रुकते हो नहीं मंजिले-जानां' के खिलाफ़ । 
ओर अगर होश की पूछी तो मुझे होश नहीं ॥ 
० ० ह 
दरिया की ज़िन्दगी पे सदक़ हज़ार जातें। 
मुझको नहीं गवारा* साहिल की मौत मरना ॥ 
> २ >> 
_ दिल गया रौनक़ें-हयात' गई। 
ग़म गया सारी कायनात” गई ॥ 
< >> >> 
इन्हें श्रांस समझकर यू' न मिट्टी में सिला जालिम । 
पयामे-दर्द-दिल है, और श्राँखों की ज़बाबी है॥ 
<> <> रे 
क्या श्रागया खयाल दिले-बेक़रार में। 


खुद आशियां को आग लगा दी बहार में ॥ 
<> ५ ५ 


१. यह ठीक है कि हम दो दुनियाओं की कशमकश में गिरफ्तार रहे 
२६ पांव की घूल ३. प्रेमिका तक पहुँचाने वाली मंजिल ४. न्यौ७छावर 
५. पसंद ६. जिंदगी की रोनक़ ७. सृष्टि ह 


शेष 


जिगर 


इश्क़ है किस क़तार में! हुस्त है किस शुमार" में । 
उम्र तमाम हो चुकी, अपने ही इच्तज़ार में ॥ 


<> <> < 


« आज तो कर दिया साक्ी ने मुझे मस्त श्रलस्त । 


डाल कर खास निगाहें मेरे पमाने में ।॥ 
० >> ० 
मौतो-हयात* में है स्ि़े एक क़दम का फ़ासला । 
अपने को जिन्दगी बना, जलवा-ए-जिन्दगी “ते बन ॥। 


कि र्ज़ मु लिदगी 
१. पंक्ति में (गिनती में) ३२. गिनती हे. मृत्यु आर जीवन ४. जिद 
का जलवा (नज्जारा) 
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'फ़िराक़ गोरखपुरी 


य॑ ही फिराक ने उम्र बसर की 
कुछ गमें-बानां, कुछ गमे-दौरां 


जोरिचय 


किसी पाठशाला में एक मौलवी साहब ने विद्याथियों को पढ़ाते समय 
गजल' की व्याख्या इन शब्दों में की कि “शायरी के दूसरे असनाफ़ (रूपों) की 
तरह ग़ज़ल भी एक सनफ़े-सुखन (काव्य-रूप) है जिसे अमूमन वो लोग अपनाते 
हैं जिनका चाल-चलन खराब होता है ।” 
और ठीक ही तो है--मौलवी साहव भला इसके अतिरिक्त ग़जल की और 
क्या व्याख्या कर सकते थे जबकि ग़ज़ल का पूरा भंडार आशिक़ और माशूक 
, फी चर्चा, हिज्ज और विसाल के भगड़ों, मैकदे, साक़ी और शराव के ग्ुणगान 
और वाइज़, शेख और ब्रह्मन की पगड़ी उछालने आदि 'बदचलनियों' से 
भरा पड़ा है। इस पर खुदा और जन्तत और जहस्तुम से इस प्रकार के 
मज़ाक़ों को : | 
हम को मालूम है जन्तत की ह॒क़ीक़त लेकिन । 
दिल के खुश रखने को ग्रालिव' ये खयाल अ्रच्छा है ॥ 
(ग़ालिब) 
और 
> इलाही कैसे होते हैं जिन्हें है वन्दगी ख्वाहिश । 
४ हमें तो झारर्म दामनगीर होती है खुदा होते ॥ 
| (मीर') 
भला कौन 'शरीफ़' आदमी है जो सहन कर सकता है । लेकिन - वह जो 
किसी ने कहा है कि किसी से सहन हो न हो, होता वही है जो होना होता है! 
४० 


फ़िराक़ ४१ 


अतएव मौलवी साहब आज भी ग़ज़ल की वैसी ही व्याख्या कर रहे हैं और 
ग़ज़लें लिखने वाले शायर बराबर अपनी ढिठाई का प्रमाण देते चले जा 
रहे हैं । 

'फ़िराक़' गोरखपुरी की चर्चा करते समय मुझे मौलवी साहब का यह लतीफ़ा 
इसलिए याद आया क्योंकि इन दिनों शायरी के प्राचीन स्कूल के एक प्रसिद्ध 
ओर माननीय शायर नव्वाब जाफ़र अली खाँ असर' विल्कुल मौलवियों की-सी 
वातें कर रहे हैं भौर 'फ़िराक़' गोरखपुरी के : 

ज़रा विसाल" के बाद आईना तो देख ऐ दोस्त । 2 
तेरे जमाल'* की दोशीजगीर निखर आई ॥। 
ऐसे सुन्दर शेरों को अइलील और : 
कुछ क़फ़स की तीलियों से छत रहा है तुर सा। रा 
कुछ फ़िजा*, कुछ हसरते-परवाज * की बातें करो॥ 
. और 
तमाम शबनमो-ग्रुल है वो सर से ता-ब-क़दम । 
रुके-उके से कुछ आंसू, रुकी-रकी सी हँसी ॥। 
ऐसे अनुभूतिपूर्ण शेरों को काने, लूले और लंगड़े शेर कह रहे हैं । 

असर' और 'फ़िराक़' दोनों मेरे लिए बुजुर्ग और आ्रादरणीय शायर हैं । 
ते मुझे असर साहब की-्सी भाषाविज्ञता और पिगल-न्ञान का दावा है, ने 
फफ़िराक़” साहव ऐसे सुन्दर, सरस तथा संगीतपूर्ण शेर लिखना मेरे बस की 
बात । फिर भी मैं अपने इन दोनों बुजुर्गों को आपसी खेंचा-तानी से हाथ 
खींचने का परामझशं देते हुए किसी प्रकार का दुःसाहस नहीं कर रहा । फ़िराक़' 
साहब अपनी ग़ज़लों में असर' साहब पर इस प्रकार कीचड़ उछालते हैं : 

वो भेरे अशआर 'असर' साहब हैं जिन पर मोतरिज्ञ * 
शी कुछ समभ में आ तो सकते हैं लियाक़त चाहिये ॥। 
जैसी तनक़ीदें* असर” लिखते हैं ऐसी तो हर एक । 
फंक देगा लिख के तौफ़ीक्रे-हमाक़त** चाहिये ॥ 
और उत्तर में असर” साहव, जसा कि मैं ऊपर कह चुका हूँ, फ़िराक़' 


१. प्रेमी और प्रेमिका का मिलन २. सौंदर्य ३. कंवारापव ४. पिजरे 
की ४. शून्य (आकाश) ६. उड़ने की अभिलाषा ७. सिर से पाँव तक वह 
(महबूब) ओस और फूलों का प्रतिरूप है ८. एतराज़ करते हैं ६. आलोचनायें 
१०. मू्खेता की साम्थ्यं 


४४ फ़िराक् 


अनभिज्ञ हैं। और अंग्रेज़ी साहित्य में तो इसका सबसे बड़ा प्रमाण शेक्सपियर 
है जिसके सम्बन्ध में अब भी समालोचकों'का मत है कि वे व्याकरण बिल्कुल 
नहीं जानते थे श्रीर श्रशुद्ध भाषा लिखते थे। लेकिन' '*'** 

'रहे-कायनात', शोला-ए-साज़', 'मशअ्रुल', 'रूप', 'शबनमिस्तान', “'रमज़ो- 
कनायात' इत्यादि कविता-संग्रहों के रचयिता 'फ़िराक़' गोरखपुरी आधुनिक काल 
के उन बड़े उद्द शायरों में से हैं जिनकी संख्या अधिक नहीं, जिन्हें प्रगतिशील 
कवि कहलवाने का गौरव प्राप्त है, और जिनका नाम सीर, ग़ुलिव, इक़वाल, 
जोश और जिगर के साथ लिया जाता है। 


ग़ज़लें 


डरता हूं कामयाबी-ए-तक़दीर' देख कर। 
यानी सितमज़रीफ़ी-ए-तक़दीर" देख कर ॥ 
क़ालिबः में रूह फूंक दी या ज़हर भर दिया। 
में मर गया हयात की तासीर* देखकर ॥ 
हैरां हुए न थे जो तसव्वुर' में भी कभी ।_ 
तस्वीर हो गये तेरी तस्वीर देखकर ॥। 
झ्वाबे-प्रदम” से जागते ही जी पे बत गई । 
जहराबा-ए-हयात” की तासीर देखकर ।॥। 
ये भी हुझा है भ्रपने तसव्दुर में होके महव* । 
में रह गया हूं आपकी तस्वीर देखकर ॥। 
सब मरहले हयात के ते करके श्रब 'फ़िराक़न”। 
बेठा हुआ हूं मौत में ताखीर'" देखकर ॥ 
<> <> ९ 
उमीदे-मर्ग'" कब तक, ज़िन्दगी का दर्दे-सर कब तक ? 
ये माना सन्न करते हैं मोहब्बत में, मगर कब तक ? 
_>» दियारे-दोस्त '* हद होती है यू भी दिल बहलने की ! 
न याद श्रायें ग़रीबों '*? को तेरे दीवारो-रर कब तक ? 


श्थ 


१. भाग्य की सफलता २. भाग्य का मज़ाक़ ३. शरीर ४. जीवन 
५. गुण, प्रभाव ६. कल्पना ७. नास्तित्त ८. जीवन का विष 
€६. निममसत १०. विलम्ब ११. मृत्यु की आशा १२. मित्र का देश 
१३. प्रवासी 
डर 


४६ 


फ़िराक़ 


ये तदबीरे' भी तक़दीरे-मुहब्बत बन नहीं सकतीं। 
किसी को हिज्ज में भूले रहेंगे हम मगर कब तक ? 
इनायत की, करम की, लुत्फ़ की आखिर कोई हद है ! 
कोई करता रहेगा चारा-ए-जख्मे-जिगर" कब तक ? 
किसी का हुस्त रुसवा हो गया पढें ही पर्दे में। 
न लाये रंग आखिरकार तासीरे-नज़र कब तक ? 


५ >> ३ 
ये माता ज़िन्दगी है चार दिन की। 
बहुत होते हैं .यारो चार दिच भी ॥ 
खुदा को पा गया वाइज" , मगर है। 
ज़रूरत आदमी को आदमी की॥ 
बसा-श्रोक्ात” दिल से कह गई है । 
बहुत कुछ वो निगाहे-मुख़्तसर भी ॥ 
मिला हूँ छुस्करा कर उससे हर बार। 
मगर श्रांखों में भी थी कुछ नमी सी ॥ 
मुहब्बत में करे क्‍या हाल दिल का । 
खुशी ही काम श्राती है न गरम ही ॥ 


भरी महफ़िल में हर इक से बचाकर। . 
तेरी आंखों ने मुझ से बात कर ली ॥ 


लड़कपन की श्रदा है जांक-लेवा | 
ग़ज़ब" ये छोकरी है हाथ भर की ॥ 
है कितनी शोख तनज़ अय्यामे-गुल पर* । 
चमन में मुस्कराहट हर कली की ॥ 


“ रक़ीबे-गंमज़दा” अ्रव सन्न कर ले। 


कभी * इससे मेरी भी दोस्ती थी॥ - 


“ १. हृदय के आघात का इलाज २. घर्मोपदेशक रे. प्रायः ४. अल्प- 
. लड़कपन की अदा को हाथ भर की छोकरी से उपमा दी है 


कालीन हृष्टि 


६. वसन्‍्त ऋतु पर कितना चपल व्यंग है 


७. दुखित प्रतिदवन्द्द 


फ़िराक़ 


शामे-ग़म कुछ उस निगाहे-नाज़ की बातें करेः। 
बेखुदी बढ़ती चली है राज़ की बातें करो॥ 
नकहते-जुल्फ़े-परीशां, दास्ताने - शामे - ग़म" । 
सुबह होने तक इसी अंदाज़ की बातें करो ॥ 
ये सकुते-यास* , ये दिल की रगों का टूटना। 
खामशी में कुछ शिकस्ते-साज़ की बातें करो ॥ 
हर रगे-दिल वज्द में आती रहे, दुखती रहे। 
यूही उस जा-ओ-बेजा"* नाज़ की बातें करो॥ 
कुछ क़फ़स' की तीलियों से छन रहा है नूर” सा । 
कुछ फ़ज़ा* कुछ हसरते-परवाज़ की बातें करो ॥ 
जिसकी फ़ुरकत' “ने पलटदी इश्क़की काया 'फ़िराक़॥ 
श्राज उस ईसा-मफ़स दमसाज़** की बातें करो ॥ 


४७ 


१. उलके हुए सुगंधित केशों और शोकभरी संध्या (रात) का वृत्तांत 
२. नैराइय की हुप्पी ३. साज़ के हूटने की ४. दिल की हर नस उन्माद में 
५, उचित-अनुचित ६. पिंजरे ७. प्रकाश 5. श्राकाश €. उड़ने की 
अभिलाषा १०. विछोह ११. पविच्र-हृदय मित्र 


१. जीवन २. शरीर के पसीने के 


रुबादयां 


घर छोड़े हुओं की कोई मंजिल न सही । 


होती नहीं सहल कोई मुश्किल न सही ।॥ 
हस्ती' की ये रात काट देने के लिए। 
वीराना सही, किसी की महफ़िल न सही ॥ 


<> हक <> 


खोते हैं श्रगर जान तो खो लेने दे । 


न्र्ज्ी ऐसे में हो जाये वो हो लेने दे ॥ 


एक उम्र पड़ी है सन्न भी कर लेंगे। 
इस वक्‍त तो जी खोल के रो लेने दे ॥ 


<& >> हि 


क़तरे अरक्रे-जिस्म के* मोती की लड़ी |: 
” है पैकरे-नाजनी कि फूलों की छड़ी ॥| 


गर्दिश में निगाह है कि बटती है हयात । 
जन्नत भी है झ्राज उम्मीदवारों में खड़ी ॥ 
हक < <्‌ः 
संजोग बियोग की कहानी न उठा। 
पानी में भीगते कंवल को देखा ॥ 
बीती होंगी सुहाग रातें कितनी । 
लेकिन है आज तक कंवारा नाता ॥ 


<> <> < 


फ़िराक़ 


३. प्रेयसी का बदन ४. जीवन 


फ़िराक़ ४६ 


फुडकर शेर. 


ग़रज़ कि काट दिये ज़िन्दगी के दिन ऐ दोस्त । 
“बो तेरी याद में हों या तुझे भुलाने में॥ 
है हु <> <> 
मंजिलें गदं) के मानिद उड़ी जाती हैं। 
वही अंदाजे-जहाने-गुज़रां।. कि जो था।॥ 
<> < < 
हज़ार बार जमाना इधर से गुज़रा है। 
“ नई-तनई सी है कुछ तेरी रहग्रुज़्र फिर भी ॥ 
<> < हि < 
ये ज़िन्दगी के कड़े कोस, याद आता है। 
तेरी निगाहे-करम का घना-घता साया ॥ 
<> < < 
सुनासबत भी है कुछ ग़म से मुझको और ऐ दोस्त । 
वहुत दिनों से तुझे मेहरबां नहीं पाया॥ 
९ <> < 
कुछ आरादमी को हैं मजबूरियां भी दुनियां में। 
अरे वो दर्दे - मुहब्बत सही, तो क्या मर जाएँ ॥ 
<> <> <> 
मुझे ख़बर नहीं है ऐं हमदमो, सुन्ता ये है । 
कि देर-देर तक शअ्रब में उदास रहता हूँ ॥। 
>> ० ९ - के 
एक तेरे छुटने का ग़म, एक ग़म उनसे मिलने का । 
जिनकी इनायतों* से जी और उदास हो गया।॥ 
९:४4 >> < < ॥ 
१. घूल २. काल-चक्र की रीति ३. कृपा-दृष्टि. ४. सम्बंध, लगाव. 
५, कृपाओं 


५० फ़िराक़ 


हम से क्या हो सका मुहब्बत में ? > 
तुमने तो खैर बेवफ़ाई की॥ 

९ ५ >> 

“ कौन ये ले रहा है पअंगड़ाई।  “/ 

. श्ासमानों को नींद श्राती है॥ 

९ <> < 
में पा के भी तुके कुछ मुन्तजिर सा हूं तेरा। . , 

है दिल का क़ौल' कि तृ आप अपनी आहट है ॥ 

<> ॥+ *९> 
- सिमट सिमट सी गई है फ़ज्ञा-ए-बेपायां* । 

बदन चुराये वो जिस दम इधर से खुज़रे हैं ।। 

5 <> <* 
यकलख्त” चौंक उठा हूँ में जिस दम पड़ी है झ्रांख । 
श्राये तुम आ्राज भूली हुई याद की तरह ॥ 

९ <* ९ 

कहां वो खलवतें* दित-रात की और अब ये आलम * है।_, 
कि जब मिलते हैं दिल कहता है कोई तीसरा होगा ॥ 

७ ७ < 

में देर तक तुफे खुद ही न रोकता लेकिन । 
तू जिस अ्रदा से उठा है उसी का रोना है ॥ 
हे ७ >> ७ 
. भेहरबानी को मुहब्बत नहीं कहते ऐ दोस्त । 
श्राह श्रव मुभसे तेरी रंजिशे-वेजा' भी नहीं ॥ 
५ >> <> 
कु-ए-जानां" के भी इक मुद्त से हैं श्राहट पे कान । 
अहले-ग़म" के कारवां, किन वादियों में खो गये ॥ 





१, कथन २. असीम दुन्य ३- एकाएक ४. एकांत की मुलाकातें 
पलत ६. व्यर्थ की श्रप्रसन्‍तता ७. यार की गली ८. शोक-पग्रस्त प्रेमियों 


फिराक... ५१ 


थी यू' तो शामे-हिल्ज" मगर पिछली रात को। 
वो दर्द उठा 'फ़िराक़ कि में मुस्करा दिया॥ 
< <> <> 
बजा है जब्त भी, लेकिन मुहब्बत में कभी रोले। 
दबाने के लिए हर दर्द, ऐ नादां नहीं होता ॥ 
< <> 5 
हमें भी देख जो इस दर्द से कुछ होश में आये। .... 
अरे दीवाना हो जाता मुहब्बत में तो आसां है॥ 
० >> ० हे 
“शाम भी थी धुश्रां-धुआं, हुस्त भी था उदास-उदास। .. 
दिल को कई कहानियां, याद-सी आके रह गई॥ 
९ >> ९ 
जिन्दगी को भी मुंह दिखाना है। 
रो चुके तेरे बेक़रार बहुत ॥ 
| >> ० ० 
मुहब्बत में मेरी तनहाइयों के हैं कई उत्तवाँ" । . 
तेरा आना, तेरा मिलना, तेरा उठना, तैरा जाना ॥ '- 
हि । ९ < 
हुस्न को इक हुस्त ही समझे नहीं और ऐ फ़िराक़'। 

. सेहरबां, नामेह रबां क्या-क्या समझ बेठे थे हम ॥ 
९ < हक 
(फ़िराक़' तू ही मुसाफ़िर है तू ही मंजिल भी । 
किधर चला है मुहब्बत की चोट खाये हुए ॥ 
< है >> 
न रहज़नों से” रुके रास्ते “मुहब्बत के । 
वो क़ाफ़ले नज़र आये लुठे-लुटाये हुए ।॥। 

९ ७ ६4 


१. विछोह की रात २. शीर्षक ३. लुटेरों से 


५२ . फ़िराक़ 
देखिये कब इस निज़ामे-ज़िन्दगी “/॥* सुबह हो । 
ग्रासमानों को भी जैसे आ रही है नींद सी ॥ 

० । ७ 
“ मुहतें गुज़रीं तेरी याद भी आई न हमें । : 
ओर हम भूल गये हों तुके, ऐसा भी नहीं |॥। 
न < ; ५ 
: कहां का वसस्‍ल'* तनहाई ने शायद भेस बदला है । 
. तैरेदम भर के आ जाने को हम भी क्या समभते हैं ॥। 
न >> ० 
2. न कोई वादा, न कोई यक्लीं, न कोई उमीद । 
मगर हमें तो तेरा इन्तज़ार करना था ॥ 
<> < < 
: उस रहग्रुज़ार पर है रवां कारवाने-इश्क़ । 
कोसों जहाँ किसी को खुद अपना पता नहीं ॥ 
९ <> पड 
ज़िन्दगी क्‍या है श्राज इसे ऐ दोस्त । 
सोच लें और उदास हो जायें॥ 


९ हा हि 


१, जीवन के विधान २. मिलाप 
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आपने अपनी झायु में इस प्रकार की कथायें अ्रव्रदय सुनी होंगी कि एक 
वार जब मारे गर्मी के चील अंडा छोड़ रही थी और मनुष्य, पशु सब की ज़बानें 
बाहर निकल आई थीं तो बँजूबावरा ने मल्हार गा दिया और देखते-देखते 
मूसलाधार वर्षा होने लगी। या तानसन ने श्राधी रात को दीपक-राग छेड़ दिया , 
और शहर भर के बुक हुए दीपक आप ही आप जल उठे । 

ऐसी कथाओं को आप मनघड़ंत और कल्पित बातें कह सकते हैं लेकिन इस 
कथाओं में काव्य-विषय श्रौर उसके रूप(संगीत धर्म) के परस्पर सम्बन्ध की शोर 
जो स्पष्ट संकेत मिलता है, उसकी किसी प्रकारअवहेलना नहीं की जा सकती और 
यही कारण है कि किसी महानु कवि की किसी रचना के बारे में कभी इस 
प्रकार की बातें छुनने में नहीं आई कि कविता का विपय तो ख्गाररस का है 
और शब्द भक्तिरस के प्रयुक्त किये गये हैं । 

मोहम्मद हफ़ीज़ हफ़ीज' जालंघरी की शायरी का अ्रध्ययत करने से जो 
बात सबसे पहले हमें श्रपती ओर खींचती है, वह यही विपय भर रूप का 
परस्पर सस्वन्ध है। उसके यहाँ एक शब्द पर दूसरा शब्द, एक पंकित पर दूसरी 
पंकित और एक शेर पर दूसरा शेर इस प्रकार ठीक बैठा हुआ श्रौर उसे श्रागे 
बढ़ाता हुआ मिलता है, मानो किसी चित्र पर पड़ा हुआथा पर्दा सरक रहा हो । 
श्र फिर जब पूरा चित्र हमारे सामने श्राता है तो जाना-पहचाना होने पर भी 
हमें उसमें कुछ ऐसा नया अर्थ, नया प्रतंग और नया सौंदर्य नजर श्राने लगता 
है कि हम उस पर से नजरें हटाना पसंद नहीं करते । नये और पुरानेपन के इस 

प्र्ड 
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समावेश से 'हफ़ीज़' ने अपने यहाँ जो निरालापन उत्पन्न किया है, वह आधारित 
है उसके छोटे-छोटे संगीतधर्मी छन्दों के छुनाव पर ( जिसके लिए उसने हिन्दी 
पिगल का भी आश्रय लिया है), विचारों की एकाग्रता पर, चित्र-चित्रण के लिए 
चित्र से मेल खाती हुई उपमाशञ्नरों पर। अतएवं जब हम उसकी कविता वसंत' 
या अभी तो मैं जवान हूँ पढ़ते हैं (या उसके मुह से सुनते हैं ) तो हम पर 
एक विचित्र प्रकार की मस्ती शौर उन्माद सा छा जाता है। 'जलवा-ए-सहर' के 
विषय-वस्तु की ओर ध्यान दिये बिना केवल शब्दों के उतार-चढ़ाव से ही ऐसा 
मालुम होता है, जैसे नींद में डुबा हुआ पूरा संसार जाग उठा हो और एक अंतिम 
अंगड़ाई के साथ सारी शिथिलता को परे झटठक कर दिनचर्या के लिये तैयार हो 
रहा हो। 'तारों भरी रात” सुनते समय न केवल पुरे विर्व के सो जाने का 
विश्वास हो जाता है, बल्कि स्वयं सुनने वाले पर निद्रा श्राक्मण करने लगती 
है, और जब हम 'बरसात' सुनते हैं तो लगता है, वर्षा ऋतु में हम किसी बाग 
की सैर कर रहे हैं, कूला भूलने वाली मल्हार गा रही हैं और उनके अ्ररमानों 
भरे गीत हमारे दिल में हक-सी उत्पन्न कर रहे हैं । 

उसके मुह से सुनते हैं! लिखने की आवश्यकता मुझे इसलिए हुई 
कि एक बड़ा शायर होने के साथ-साथ 'हफ़ीज़' एक बड़ा अभिनेता भी है। 
श्राज तक कोई ऐसा मुशायरा (कवि-सम्मेलन) दूसरे शायरों के लिये 'शुभ' सिद्ध 
नहीं हुआ जिसमें “हफ़ीज' मौजुद हो | श्रपती एक-दो तानों से ही वह पूरे मुशायरे 
पर छा जाता है और लोग-बाग वार-वार उसी के शेर सुनने की फ़्माईश करने 
लगते हैं। लेकित इसका मतलब यह भी नहीं है कि वह केवल मुशायरों का 
शायर है और उसकी सफलता का भेद उसकी गलेबाज्ी या उसकी विभिन्न 
शारीरिक हरकतों में निहित है और इसलिये उसे गायक या मसखरा कहकर 
* ढाला जा सकता है। (शुरू-शुरू में ऐसी कोशिशें ज़रूरकी गई थीं) नहीं, गायक 
या मसखरे की बजाय मौलिक रूप से वह न केवल एक बड़ा शायर है वल्कि 
उदू शायरी में वह एक कड़ी का सा महत्त्व रखता है और मेरे इस कथन में 
शायद संदेह की कम ग्रुजाइश होगी कि “इक़बाल' के तुरन्त वाद जिन उद्दू - 
शायरों ने शायरी को जीवन के निकटतर लाने, विषय से लग्या खाते हुए छन्दों 
का आविष्कार' करने और ख़ुबव सोच-समझक कर भाषा तथा शैली को सरल 
बनाने के सफल प्रयास किये हैं और इस प्रकार नये शायरों के लिये नई राहें 
खोली हैं, उनमें 'अख्तर' शीरानी शौर हफ़ीज' जालंघरी का नाम सवसे ऊपर 
श्राता है। इसके अतिरिक्त ऐतिहासिक और प्राचीन घटनाश्नों को 'शाहवामा 
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इस्लाम" (चार संस्करण) के नाम से काव्य का रूप देने और शुष्कता तथा गद्य 
से स्वच्छ रखने में 'हफ़ीज' ने जिस कलात्मक निपुण॒ता का प्रमाण दिया है 
निःसंदेह वह उसी का काम था । फ़िदांसी (प्रसिद्ध ईरानी कवि) ने महमृदग़ज़नवी 
के कहने पर 'शाहनामा' लिख कर ईरान के वादशाहों की महानताशओ्ों को फिर 
से जीवित करने का जो अ्रद्धितीय काम किया था, ठीक उसी प्रकार 'हफ़ीज' ने 
अपनी धामिक भावनाओं से प्रभावित होकर इस्लामी इतिहास और इस्लाम 
की आन-बान को ज़िन्दा करने की कोशिश की है । 

शाहनामा इस्लाम के अतिरिक्त उसकी कविताओं के कई और संग्रह भी 
प्रकाशित हो चुके हैं, जिनमें 'नग्ममा-ए-जार', 'सोजो-साज़' और 'तलखाबा-ए- 
शीरी' उल्लेखनीय हैं। इन संग्रहों की नज़्मों, गज़लों और गीतों की विशेषता 
वही असाधारण प्रभाव है, जिसमें पाठक आप ही झ्रााप वहता चला जाता है । 


१९२१ में जब उसने पहले-पहल परम्परागत शायरी से हटकर नया रंग 
अपनाया तो, जैसा कि सदैव होता है, रूढ़िवादियों ने उस पर अपने छुरी-काँटे 
तेज़ किये । इस वारे में हफ़ीज़' एक स्थान पर स्वयं लिखता है : 


“मुझे ऐसे लोगों की भीड़-भाड़ में से राह निकालनी पड़ी है जिनका बोध 
अभी दबोच लेने, तिक्का-बोटी कर डालने और खा जाने से आगे नहीं बढ़ा । 
साहित्य-वाटिका उनकी शिकारगाह है। मुझे उनके इक्के-दुक्‍्के से भी वास्ता पड़ा 
झ्रौर उनकी टोलियाँ भी मुझ पर लपकीं--भरपटीं । पहले ये भभकी देते हैं, 
कोई डर जाये या उलभ पड़े तो उसकी खैर नहीं । उनसे वचने के लिए केवल 
एक शस्त्र उपयोगी है--वेपरवा मुस्कराहट ।” 

अतएवं उसने अपने .इसी शस्त्र का प्रयोग किया और कान लपेटकर, 
मुस्कराता हुआ, अपनी डंगर पर चलता रहा और अब तक चल रहा है। 

उद शायरी के इस निराले पथिक का जन्म १४ जनवरी १६०० को जालंधर 
(पंजाब) में हुआ । इस प्रसंग से यह शताव्दि और वह साथ-साथ चल रहे हैं । 
स्वयं उसके कथनानुसार कोई अन्य होता तो एक इसी आधार पर शायर से 
कहीं उच्च पदवी की मांग कर वैठता--“यह मेरा अ्रहसान है कि मैं शायर होने 
का जिक्र भी दवी जवान से करता हूँ ।” | 

वह अभी वहुत छोटा था जब उसे मोहल्ले की मस्जिद में विठा दिया गया, 
जहाँ ६ वर्ष की आयु में ही उसने कुरान शरीफ़ पढ़ लिया, वहुत से सूरे 

( कुरान शरीफ़ के खंड ) कंठस्व कर लिए और करीमा और मामकीमा (शेख 
सादी (ईरानी कवि) की बच्चों की नज्में) रट लीं । लेकिन इससे आगे वह मस्जिद 
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में न चल सका, जिसका कारण उसके कथनानुसार नैतिक भी था और भौतिक 
भी। फिर उसे मिशन स्कूल में भरती कराया गया, लेकिन वहाँ से वह दूसरी 
कक्षा ही से भाग निकला । सरकारी पाठशाला में प्रविष्ट हुआ, चौथी कक्षा में 
था कि वहां से भी भाग लिया । आये पाठ्शयाला में और फिर मिशन हाई स्कूल 
में ले जाया गया लेकिन 'गरिगत' से उसकी जान जाती थी और “गणित के 
घंटे में वह प्रतिदित भाग निकलता था, अतः दूसरे दिन उसकी खूब पिठाई 
होती थी । भागने और पिटने के इस संघर्ष में आखिर भागने की विजय हुई 
और वह सातवीं कक्षा से ऐसा भागा कि फिर कभी पाठशाला का मुँह न देखा। 

यह वात सचमुच आइचर्यजनक है कि इतनी कम शिक्षा और घर के अत्यंत 
असाहित्यिक वातावरण के होते हुए उसने सात वर्ष की छोटी-सी आयु में 
तुकबन्दी शुरू कर दी और फिर ग्यारह वर्ष की आयु में वाक़ायदा शेर कहने 
लगा । अपने उन दिनों के बारे में स्वयं उस्तका बयान देखिये : 

"मेरे घराने पर मौत भपट रही थी । मेरे भाइयों को प्लेग और हैज़ा लिये 
जा रहे थे और मुझे क़ाफ़िये और ग़ज़ल । 

क्ाफ़िये और ग़ज़ल के लिए नियमानुसार उसे किसी “उस्ताद' की ज़रूरत 
पड़ी । अतएव उसने करीबी बस्ती के एक शायर सरफ़राज़ खां 'सरफ़राज' 
(जो उसके कथनानुसार उस ज़माने में जैसे शेर कहते थे ब्नाज बुढ़ापे में भी वैसे 
ही कहते हैं) की शरण ली । लेकिन 'सौभाग्यवश' उन्होंने कोई विशेष पराम्श 
न दिया। फिर फ़ार्सी के एक महा पंडित और कवि मौलाना गुलाम क़ादिर 
'गिरासी” को कुछ ग़ज़लें दिखाई, जिस पर “गिरामी' साहब ने मरवरा दिया 
कि किसी का शिष्य बनने की बजाय उसे स्वयं ही भ्रपनी रचनाओं पर वार-वार 
आलोचनात्मक दृष्टि डालनी चाहिये । अतः इस मह्वरे पर अमल करते हुए 
उसने फिर किसी “उस्ताद के आगे घुटने नहीं ठेके और अन्त में इस दावे का 
हक़दार हो गया कि : 

अहले-जबां तो हैं बहुत, कोई नहीं है अहले-दिल । 
कौन तेरी तरह 'हफ़ीजञ' दर्द के गीत गा सका ? 
और 
'हफ़ीज़' अहले-जवां कब मावते थे । 
वड़े जोरों से मनवाया गया हूँ।॥। 

आज 'हफ़ीज' जालंघरी जिसे “अब्बुलञ्नसर' (प्रभावशालियों का पिता) कहा 

जाता है, जिसकी कविता सम्बन्धी सेवाओं के आघार पर (कदाचित्‌ युद्ध के पक्ष 


जे हफ़ीज 


गीत 


जाग सोजे-इश्क़' जाग ! 
जाग सोज़े-इशक़ जाग !! 
जाग काम देवता फ़ितना - हाए नौ जगा। 
बुभ गया है दिल मेरा फिर कोई लगन लगा ।॥। 
सदें हो गई है आग ! 
जाग सोज़े-इशक़ जाग ।॥। 
पड़ गई दिलों में फूट. क्या विजोग पड़ गया। 
पृथ्वी पे चार खूंटड. एक सोग पड़ गया॥ 
सर नग्रू? है शेशनाग ! 
जाग सोज़े - इश्क़ जाग ॥ 
तूने आंख बंद की. कायनावः सोगई। 
हस्ने - खुदपसंद”४ की. दिन से रात हो गई ॥ 
जद पड़ गया सुहाग ! 
जाग सोज्े-इडक़ जाग ॥ 
ग्रव न वो सफ़र न सैर रहवरी न रहज़नी | 
कुछ नहीं तेरे बग्रेर दोस्ती न दुश्मनी ॥ 
ग्रव लगाव है न लाग ! 
जाग सोजें-इश्क़ जाग ॥ 


मल ल ला ३० ६७ आस %7%७थ रॉ मा 
१. प्रेम-ज्वाला २: नयें फ़ितने हे. सिर भुकाये हुए. ४. ब्रह्मडि 
५. आत्मग्रशंसक सौंदर्य 


हफ़ीज़ 


ऐ मुग़न्ती - ए - शबाब' जाग ख़्वाबे - नाज़ से । 
दिल-शिकस्ता है रबाब अर्सा - ए - दराज्ञ से) ॥ 


सर गये क़दीम" राग। 
जाग सोज़े-इश्क़ जाग ॥ 


तू जो चश्म वा करे हर उमंग जाय उठे। 
आहो - नाला जाग उठे राग रंग जाग उठे॥ 


जोग से मिले विहाग। 
जाग सोज़े-इश्क़ जाग।॥। 


फिर उसी उठान से तीर उठे कमां उठे। 


सब्र की ज़बान से शोर अलग्रमां४ 


जाग उठे दिलों के भाग। 
जाग सोज़े-इश्क़ जाग ॥ 


जाग ऐ नज़र फ़िरोज" जाग ऐ नजर नवाज" । 
जाग ऐ ज़माना सोज़* जाग ऐ ज़माना साज़॥ 


जाग त्तींद को तियाग" । 
जाग सोज़ें-इश्क़ जाग ॥॥ 


द्न 


१. यौवव के गायक २. वहुत समय से ३. प्राचीन ४. आँख खोले 
५. हे भगवान! ६,७. नज़र को रोनक़ प्रदाव करने वाला ८. ज़माने को जला 


देने वाला ६. त्याग 


द्ट्द 


हफ़ीज 


” हुस्त पाबंदे-रज़ा" हो, छुके मन्‍्जूर नहीं। 


है. 


मैं कहे, तुम मुझे चाहो, मुझे मन्जूर नहीं ॥ 


'फिर कभी खब्ते-वफ़ा हो, छुके मच्जूर नहीं। . 


फिर कोई दोस्त खफ़ा हो, झुके मन्जूर नहीं ॥ 
जिस मे इस दौर के इन्सान किये हैं पैदा। 

वही मेरा भी खुदा हो मुझे मन्‍्जूर नहीं ।॥ 
हश्न के दिन मुझे सच कहने की तौफ़ीक़ न दे। 

कोई हंगामा बपा हो, मुझे मन्‍्जूर नहीं ॥ 
हुस्त वाले भेरे क़ातिल हैं ये दावा है मेरा । 

हस्त वालों को सज़ा हो, मुझे मन्जूर नहीं | 
दोस्तों को भी मिले दें की दौलत या रब ! 

मेरा भ्पना ही भला हो मुझे मन्जूर नहीं॥ 
'ऐ बुतो तुम पे अंधाधुंद मरे खल्क्े-खुदा । 

ओर खुदा देख रहा हो मुझे मन्जूर नहीं ॥ 


२. इच्छा से श्रावद्ध २. वक़ा करने का उन्‍्माद ई- दुनिया 


हफ़ीज  ' ६६ 


फुटकर शेर 


दीवानगी-ए-इश्क़' के बाद, थआ्रा ही गया होश । 
ग्रौर होश भी वो होश कि दीवाना बना दे ॥। 
हम खूने - जिगर पी के चले जायेंगे साक़ी। 
ले शीक्षा-ए-दिल" तोड़ दे पैमाना बना दे ।॥॥ 


<> <> < 
इदक़ न हो तो दिल्‍लगी, मौत न हो तो खुदकुशी । 
ये न करे तो आदमी आखिरे-क्रार क्‍या करे ? 


<> < < 
हाय किस दर्द से की ज़ब्त की तलक़ीन' मुझे। 
हंस पड़े दोस्त जो मेंने कभी रोना चाहा। * 
गाने वाले किसी तूफ़ान का रोना रोकर। 


नाखुदा ने मुझे साहिल पे डबोना चाहा॥ 
4 <> <> 


फ़रिश्त को न में शंतान समझा । 
नतीजा ये कि बहकाया गया हैं ॥_ 
मुझे तो इस ख़बर ने खो दिया है। ह 
सुना है में कहीं पाया गया हैं ॥॥ ४ 
<> <> | <> 
हो गया जब इश्क़ हम-श्रागोशे-तृफ़ाने-शवाव* । 
अ्रकष्ल बेठी रह गई साहिल पे शरमाई हुई ॥ 
<> <> <> 
श्रब॒इब्तिदा-ए-इइक़ का आलम'* कहां 'हफ़ीज । 
कश्ती मेरी डबो के वो दरिया उतर गया ॥ 
<> हक <> 
१. इश्क़ का दीवानापन २. दिल-हूपी शीज्षा 


३२. हिदायत ४. मां 
५. यौवन के तूफ़ान से वश़लगीर ६. इश्क़ के प्रारंभ की 


स्विति 


गोरिचय 

अख्तर शीरानी का नाम ज़वान पर आते ही 'गेटे” का वह कथन याद 
आ जाता है जिसमें इस जर्मन दार्शनिक ने प्रेम तथा वेदना की भावना का 
ज़िक़ करते हुए कहा था कि प्रेम और वेदता की भावना विश्व की प्रत्येक वस्तु 
में विद्यमान है, लेकिन इसका सजीव रूप नारी है । 

जहाँ तक नारी को और उसके कारण प्रेम तथा वेदना को अपना काव्य- 
विषय बनाने का प्रश्न है, गेटे के इस 'सजीव रूप! को हम वर्डज़वर्थ के यहां 
'लुस्ी” के रूप में देखते हैं, कीट्स की कविता में वह 'फ़ैनी ब्नौनी' धनकर 
हमारे सामने आता है और उद्द का सब से बड़ा रोमांसवादी शायर “अख्तर' 
शीरानी उसे 'सलमा' कहकर पुकारता है । 

उद् के कुछ समालोचकों की दृष्टि में 'अख्तर' की 'सलमा' भी वर्डजवर्थ 
की 'लूसी' और कीट्स की 'फ़ैनी' की तरह कवि की कल्पित प्रेयसी है--एक 
पवित्र परछाईं, एक अलौकिक सुन्दरी--क्योंकि 'सलमा' के अतिरिक्त अख्तर' 
के यहाँ 'रेहाना', 'अज़रा,' 'शीरी', 'शमसा' इत्यादि कई नायिकाओं का उल्लेख 
मिलता है और समान मधुरता और भावुकता के साथ मिलता है। 

अ्रस्तर' अपनी 'सलमा' की प्रशंसा करते हुए कहता है : 

वहारे-हुस्त) का तू गुन्चा-ए-शादाव* है सलमा, 
तुके फ़ितरत ने अपने दस्ते-रंगीं से” संवारा हैं 
बहिस्ते-रंगो-वू कार्ड तू सरापा इक नज़ारा हैं, 

१. सौन्दर्य के वसन्‍्त २. पल्‍लवित कलि ३. रंगीन हाथों से ४. रंग 

और सुगंधि के स्वर्ग का 


छ्र 


ग्रस्तर शीरानी ह ७३ 


तेरी सूरत सरासर पैकरे-महताब” है सलमा, 
तेरा जिस्म इक हुजूमे-रेशमो-कमख्वाब' है सलमा, 
शबिस्ताने-जवानीओं का तू इक ज़िन्दा सितारा है, 
तू इस दुनिया में वहरे-हुस्ने-फ़ितरत का किनारा है, 
तू इस संसार में इक श्रासमानी रुवाब है सलमा। 
और 'अ्रज़्रा' के सम्बन्ध में वह कहता है: 
परी-झो-हर॒ की तस्‍्वीरे-ताज़नी अज़रा' ! 
शहीदे-जलवा-ए-दीदार४/ कर दिया तू ने। 
नज़र को महशरे-अ्रनवार' कर दिया तू ने॥ 
बहारो-झवाब की तनवीरे-मरमरी”"  अज़रा। 
. शरात्रो-शेर की तफ़सीरे-दिलनशी” अज़रा' ! 
और 'रेहाना' के बारे में लिखता है: ' 
उसे फूलों ने मेरी याद में बेताब देखा है। 
सितारों की नज़र ने रात भर बेख्वाब देखा है॥ 
वो शम्मए-हुस्त * थी, पर सुरते-परवाना १” रहती थी। 
यही वादी है वो हमदम” ? जहाँ 'रेहाना' रहती थी ॥ 
लेकिन अख्तर' के एक परम मित्र हकीम नय्यर वास्ती ने अभी हाल में 
अख्तर व सलमा' नामक एक पुस्तक में बड़े विस्तार से बताया है कि 'सलमा' 
शायर की कोई कल्पित प्रेयसी नहीं बल्कि इसी संसार की एक जीवित सुन्दरी 
थी जो लाहौर में रहती थी और जिससे शायर को असीम प्रेम था और जो 
स्वयं भी उसे जी-जान से चाहती थी । दोनों में वरावर पत्र-व्यवहार होता था, 
लेकिन सामाजिक प्रतिवन्धों के कारण वे जीवन में केवल दो-तीन बार ही एक 
दूसरे से मिल पाये; और जब 'सलमा'” का विवाह हो गया और वह लाहौर से 
गुजरात चली गई तो शायर के लिए उसका विछोह असह्य हो उठा । वह दिन- 
रात शराब के नशे में ग़क रहने लगा और उसके दिल के तारों से ऐसे नगमे 
फूट निकले जो उद्द की रोमांसवादी शायरी के लिए अन्तिम शब्द वन गये । 
वास्तविकत्रा जो भी हो, इस बात से इन्कार नहीं किया जा सकता कि सलमा' 
१. चाँद की मूति २. रेशम का ढेर ३. जवानी के झयनागार 
४. प्रकृति के सौन्दर्य के सागर का १- दर्शन के जलवे का दाहीद 
६. प्रलयक्षेत्र की ज्योति ७. मरमरीं आलोक 5. हृदय-त्पर्शी व्याख्या 
&. सौन्दर्य का दीपक १०. पतंगे की तरह ११. साथी 


७६ -- अख्तर शी रानी 


अपना काव्य-विषय बनाने वाले आधुनिक उर्दू झायर,श्रात्मगत्‌ (800०८४४९) 
अनुभूतियों के साथ-साथ परगत्‌ (09०८४४४) प्रेरणाओ्ं को भी अपने 
सम्मुख रखते हैं। सामाजिक प्रतिबन्धों से घवराकर संसार से निकल भागने 
की अपेक्षा वे सामाजिक प्रतिबन्धों को तोड़ने पर उतारू हैं, और इस सिलसिले 
में अंधे कामदेव तक को आंखें प्रदान कर रहे हैं । 


अख्तर शीरानी जिसका असल नाम मुहम्मद दाऊदखां था, ४ मई १६०५ 
को टोंक राज्य में पैदा हुआ। वहीं कुरान की प्रारम्भिक शिक्षा ग्रहरा की । 
बाद में उद्द की प्रारम्भिक पुस्तकें अपनी चची से पढ़ीं और फिर मौलवी 
अहमद जमां और साबिर अली शाकिर' से फ़ांरसी की शिक्षा प्राप्त की 
अख्तर” के कथनानुसार जब वह शाकिर' साहब का शिप्य था तो उन्हीं दिनों 
उसमें काव्य-प्रवृत्ति उत्पन्न हुई थी । 

सनू १९२० में जब अख्तर' के पिता हाफ़िज़ महमूद खां शीरानी, जो अपने 
समय के एक विख्यात बुद्धिजीवी थे, ओरियंटल कालेज लाहौर में फ़ारसी के 
प्रोफ़ेसर नियुक्त हुए तो अछ्तर' भी उनके साथ लाहौर चला आया | अपनी 
एकमात्र और लाडली संतान होने के कारण हाफ़िज़ साहंव अख्तर” को उच्च 
शिक्षा दिलाने के इच्छुक थे और इसके लिए अपनी ओर से उन्होंने भरसक 
प्रयत्त भी किया, परन्तु लाहौर की साहित्यिक बैठकों और काव्य की स्वाभाविक 
प्रवृत्ति ने अख्तर' को 'मुन्शी फ़ाज़िल' से आगे नहीं बढ़ने दिया, और अपनी उस 
छोटी सी आयु में ही अख्तर” को अपनी नज़्मों पर इतनी प्रशंसा मिली कि 
भविष्य का यह महान रोमांसवादी शायर घर वालों के कड़े विरोध के वावजूद 
शिक्षा से विमुख हो शायरी के मैदान में कूद पड़ा । 

उन्हीं दिनों कुछ समय तक उसने उद्दू की प्रसिद्ध मासिक पत्रिका हुमायूँ 
के सम्पादन का काम किया । फिर १६२४ में 'इन्तखाव' का सम्पादन किया । 

१६२८ में 'खयालिस्तान! निकाला और १६३१ में 'रोमान” जारी किया और 
उसके वाद कुछ समय तक मौलाना ताजवर नजीवाबादी ( जिनसे शुरू-शुरू 
में 'अख्तर' ने अपनी कविताओं पर संजझ्योधन भी लिया था) की मासिक पत्रिका 
दाहकार' का सम्पादन किया । 

इन पत्रिकाओं के अतिरिक्त अलछ्तर' ने अपनी कई पुस्तकें, उदाहरणतः 
गद्य में 'जुहाक', आईना-खाने में और “बड़कते दिल झौर पद्च में फूलों के 
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गीत', 'नग़मा-ए-हरम', 'सुबहे-वहार', अखतरिस्तान', लाला-ए-तयूर', तयूरे- 
आवारा', 'शहनाज' और 'शहरूद' यादगार छोड़ीं । 

यादगार छोड़ीं--इसलिए कि आज अख्तर हमारे बीच नहीं है और अपनी 
रचनाओं के साथ-साथ वह स्वयं भी हमारे लिए स्मृतिसात्र रह गया है । 
& सितम्बर १६९४८ को उद्द के इस महान रोमांसवादी शायर ने बड़ी दयनीय 
स्थिति में कुछ समय तक एक भयंकर रोग में ग्रस्त रहने के बाद लाहौर के एक 
अस्पताल में दम तोड़ दिया । 


कि | अख्तर शी रानी 


कह इठ्क़ हमें बर्बाद न कर ! 


ऐ इश्क़ न छेड़ श्रा-आके हमें, हम भूले हुओं को याद न कर, 
पहले ही बहुत नाशाद" हैं हम, तू और हमें नाशाद न कर, 
- क़िस्मत का सितम ही कम तो नहीं ये ताज़ा सितम ईजाद न कर, 
यू जुल्म न कर बेदाद न कर, 
ऐ इश्क़ हमें बर्बाद न कर ! 


जिस दिल से मिले हैं दोनों का सब चैन गया आराम गया, 

चेहरों से बहारे-सुबह गई श्रांखों से फ़रोगे-शाम" गया, 

हाथों से खुशी का जाम छुटा होंठों से हंसी का नाम गया, 
ग़मगीं न बना नाशाद न कर, 
ऐ इश्क़ हमें बर्बाद न कर ! 


रातों को उठ-उठ रोते हैं, रो-रो के दुम्मायें करते हैं, 
श्रांखों में तसव्वुरः दिल में खलिश* सर धुनते श्राहें भरते हैं, 
ऐ इइक़, ये कंसा रोग लगा जीते हैं न ज़ालिम मरते हैं, 
ये जुल्म तू ऐ जललाद न कर, 
ऐ इश्क़ हमें बर्बाद न कर ! 


ये रोग लगा है जब से हमें, रंजीदा हूं में बीमार है वो, 

हर वक़्त तपिश, हर वक़्त खलिश वेख्वाव" हूं में वेदार* है वो, 

जीने से इधर बेज़ार हूं मैं मरने पे उधर तैयार है वो, 
श्ौर जब्त कहे फ़र्य्याद न कर, 
ऐ इश्क़ हमें वर्वाद न कर ! 


१. दखी २. संध्या की चमकनदमक ३- कल्पना ४. पीड़ा ४-६. नंदि- 
5 
रहित 
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बेदद ज़रा इन्साफ़ तो कर इस उम्र में और मग़शूम है वो, 

फूलों की तरह नाजुक है श्रभी तारों की तरह मासूम है वो, 

ये हस्त सितम, ये रंज ग़ज़ब, मजबूर हूं में मज़लूम है वो, 
मज़लूम पे य्‌ बेदाद न कर, 
ऐ इश्क़ हमें बर्बाद न कर ! 


ऐ इश्क़ खुदा-रा' देख कहीं 'वो शोखे-हजीं' बदनाम न हो, 

वो माहे-लक़ा)ः बदनाम न हो, वो जोहरा-जबीं* बदनाम न हो, 

नामूस* का उसके पास" रहे, वो पर्दानशीं बदनाम न हो, 
उस पर्दानशीं को याद न कर, 
ऐ इश्क़ हमें बर्बाद न कर ! 


वो राज़ है ये ग़म श्राह जिसे पा जाये कोई तो खैर नहीं, 
श्रांखों से जब आंसू बहते हैं, आ जाये कोई तो खैर नहीं, 
जालिम है ये दुनिया दिल को यहां भा जाये कोई तो खेर नहीं, 
है जुल्म मगर फ़र्य्याद न कर, 
ऐ इश्क़ हमें बर्बाद न कर ! 
दुनिया का तमाशा देख लिया, ग़मगीन सी है बेताब सी हैं, 
उम्मीद यहां इक वहम सी है, तसकीन यहां इक ख्वाव सी है, 
दुनिया में ख़ुशी का नाम नहीं, दुनिया में खुशी नायाब सी हैं, 
दुनिया में खुशी को याद व कर, 
ऐ इश्क़ हमें वर्बाद न कर ! 


१. भगवान के लिए २. शोक-प्रस्त चपल युवती ३. चांद सी सुन्दर 
४. सितारों सी सुगदरी ५. लोक-लाज _६- खयाल 


की भ्रस्तर थी रानी 
जे ह 


3; 
आज की रात 


कितनी शादाब' है दुनिया की फ़ज्ञा* श्राज की रात ! 
कितनी सरशार* है ग्रुलशन की हवा आज की रात ! 
कितनी फय्याज है रहमत* की घढा श्राज की रात ! 
किस क़दर खुश है खुदाई से खुदा आज की रात ! 
कि नज़र आयेगी वो माहलका' आज की रात! 
आ्राज क्‍या बात है दुनिया के नज्ज़ारे खुश हैं? 
बाग़ के फूल, सरे-चर्स” सितारे खुझ हैं। 
एक बेनाम सी सरमस्ती के मारे खुश हैं। 
एक में खुश नहीं जितने भो हैं सारे खुश हैं। 
है खुशी चार तरफ़ नगरमासरा" आज की रात ! 
ग्रायवाना जो हमें नामे* लिखा करती थी। 
दूर से हमपे जो दिल अपना फ़िदा करती थी। 
दादे-प्रशआर"'” जो गुमनाम दिया करती थी। 
होके बेपर्दा जो पढें में रहा करती थी । 
सामने होगी वही शोख-अ्रदा) झ्ाज की रात ! 
दास्ताने - दिले - बेताब" सुनायेंगे उन्हें । 
ग्राज रोयेंगे गले मिलके रुलायेंगे उन्हें । 
खुद ही फिर रोने पे हंस देंगे, हंसायेंगे उन्हें। 
भौर जुरंत की तो सीने से लगायेंगे उन्हें। 
नित नये जज््यों की है नश्वोनुमा) आज की रात ! 
दिल की रग-रग में है वेताव मुहब्बत उसकी | 
आंख के पर्दे पे लहराती है सूरत उसकी। 


१. पल्‍लवित २. वातावरस् ३. उनन्‍्मत्त ४. उदार 
५. अनुकम्पा ,चांद जैसी गअ्नुपम सुन्दी ७. आकाश पर 
22. चंदल अदाओं 


८. गीत गा रही है. £. पत्र १०. शैरों पर दाद 


वाली ([सुन्दरी) १२. वेचन दिल का वृत्तांत १३. बढ़ोतरी 
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खलवते - रूह में' आबाद है उल्फ़क उसकी । 
मेरे जज़्बात पे तारी' है लताफ़तर उसकी। 
और कुछ याद नहीं इसके सिवा आज की रात ! 
लेकिन इजहारे - खयालात करेंगे क्योंकर ? 
शर्म आती है सुलाक़ात करेंगे कक्‍्योंकर ? 
बात करनी है मगर बात करेंगे क्‍्योंकर ? 
खत्म ये ख़्वाब की सी रात करेंगे क्योंकर ? 
श्राह ये आज की ये ख्वाबनुमा" आज की रात! 
ऐ दिल ऐसा न हो कुछ बात बनाये न बने। 
हाले - दिल जो भी सुनाना है सुनाये न बने | 
पास आयें तो मगर पास बिठाये न बने। 
शर्म के मारे उन्हें हाथ लगाये न बने । 
कि तसव्वुर' से भी आती है हया" आज की रात ! 
यू तो हर तरह अ्रदब" मदे - नज़र रखना है। 
हसरते - दिल का" लिहाज़ आज मगर रखना है। 
बेखुदी ! देख, तुझे मेरी खबर रखना है। 
ताज़नीं क्दमों पे)! यू नाज़ से सर रखना है। 
कि तड़प उठे दिले-अर्ज़ोनसमां' श्राज की रात ! 
हम में कुछ जुरेते-गोयाई"*' भी होगी कि नहीं ? 
हिम्मते - नासियाफ़र्साई' भी होगी कि नहीं ? 
शर्म से दूर शिकेबाई* भी होगी कि नहीं ? 
यूसुफ़ेदिल जुलेखाई भो होगी कि नहीं?)* ? 
झ्राज की रात उफ, श्रो मेरे खुदा आज की रात ! 


१. आत्मा के एकान्त में , २. छाई हुई ३. लालित्य, 
माधुय ४. विचारों का प्रकटीकरत  ४.- स्वप्निल रूपी ६. कल्पना 
७. लज्जा ८. शिष्टाचार &. दिल की हसरत का १०. (भ्रेयसी के) 
सुकोमल पेरों पर ११. धरती तथा झाकाश का हृदय १२- बोलने का 
साहल. १३- माथा टेकने का साहस १४. भिकेक ११४. जुलेखा के 
प्रेमी यूसुफू की ओर संकेत है कि तू प्यार कर सकेगा या नहीं ? 


किक 


फैल 





अबहुलहमीद अ्षदुर्मा 


मैं मैंकदे की राह से. होकर गुजर यया 
वरना सफूर हवात का काफी तवाल था 


झुकेचुसा 


.. मेरी तलाश से मायूस लौटते वाले। 
तेरी हदूद में' आकर तुझे पुकारूँगा ॥ 
अदम' का यह शेर उन समालोचकों के लिए एक चैलेंज है जो शायर की 
सीमाओं को जाने बिना कुछ वंघे-टिके नियमों की टोबी उसके सिर पर रखकर 
देखते हैं कि ठीक बेठती है या नहीं । उदाहरणुतः स्वयं 'अदम' के सम्बन्ध में 
यदि समालोचक को यह मालूम न हो कि वह बुरी तरह शराव पीता है और 
आठों पहर इस कोशिश में रहता है कि उसका नशा उतरने न पाये तो प्रत्यक्ष 
है कि वह उसके : | 
,> कौन कीसर* तक मुसाफ़तः ते करे। 
४ मैकदाएँ फ़िदास* से नंज़दीक है।॥ 
इस प्रकार के शेरों को उस नखशिख के साथ वहीं देख सकता, जिन्हें शायर ने 
संवारने और जिलाने ही का नहीं अपनी आत्मा की आवाज़ बनाने का अयत्त 
किया है । एस 'मैकदे' के प्रेम ने अदम को कहीं का नहीं रखा । उसकी पत्नी 
जिसे इूसरे महायुद्ध के दिनों में वह तेहरान से व्याह कर लाया था उसके इसी 
पमैकदे' के प्रेम के हाथों तंग श्राकर उसे छोड़ गई। आपने विशेप रूप से उसी 
से मिलाने और उसके शेर सुनवाने के लिए अपने यहां कुछ मित्रों को निर्मंत्रित 
१. सीमाओं में. २. जप्चत में बहने वाली शराब की एक नहर ३. सफ़र 
४. शरादखाना ४. जघ्रतत 
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किया है । उसने आप से वायदा किया है कि वह ठीक सात बजे आपके यहाँ 
पहुँच जायेगा लेकिन सात के साढ़े सात, फिर आठ और फिर नौ बज गये लेकिव 
झापके माननीय अतिथि का कोई पता नहीं। आप परेशान हैं, आपके मित्र 
परेशान हैं, महफ़िल वर्खास्त हुआ चाहती है कि एक दोहरे बदन का व्यक्ति 
लड़खड़ाता-संभलता कमरे में प्रवेश करता है और महफ़िल के वातावरण में 
चारों शोर 'प्रशनचिक्व” लटकता देखकर बड़ी उदासीनता से केवल इतना 
कहता है : 

“आखिर पीना तो शराब ही थी। यहाँ क्या और वहाँ क्‍या ? मेरे कुछ 
दोस्त मिल गये थे और रास्ते में शराबखाना था" 


यह 'मैकदा' या शराबखाना, जो हर स्थान पर उसके रास्ते की बाधा वन 
जाता है, उसका पुरा जीवन श्रौर पूरी शायरी है। यहीं से शुरू होती है और 
यहीं खत्म हो जाती है। और यही कारण है कि उसकी शायरी में विविध विषयों 
का लगभग अभाव है और उसकी कुछ एक ग़ज़लें तो एक-दूसरी की प्रतिध्वनि- 
सी मातम होती हैं। वही शराब और साक्नी की स्तुति, संसार की प्रत्येक वस्तु 
के प्रति उदासीनता और शराब के प्याले को संसार की प्रत्येक वस्तु पर प्रधानता 
देने के सुन्दर बहाने । शब्द “सुन्दर बहाने” का प्रयोग मैंने किसी प्रकार के व्यंग्य 
के लिये नहीं किया क्योंकि उसके बहाने सचमुच बहुत सुन्दर हैं। श्राज का शायर 
यदि चाहे भी तो इस सामाजिक वास्तविकता से इन्कार नहीं कर सकता कि 
भमे-रोजगार' ( जीविक़ा श्रादि जुटाने की सांसारिक चिताओं ) के आगे संसार 
की समस्त चिन्तायें हथियार डाल देती हैं; लेकिन ज़रा 'श्रदम' के तेवर देखिये कि 
मदिरा-पान में शरण लेने के लिये वह ग्रमे-रोज़गार ही को दोषी ठहराता है : 
दी जिसमें अहले-होश को? तरग्रीवे-मैकशी * । 
मेरा खयाल है कि म्रमे-रोजगार था॥ 


यही नहीं, वह तो उसकी यहाँ तक लाज रखता है: 
ग़रूरे-मैकशी की कौन-सी मंजिल है ये साक़ी 2? :.: 
खनक सामग्गरर्ं की आवाज़े-खुदा* माल्ुम होती है ॥। 
आधुनिक काल के इस मस्त-श्रलस्त झायर का जन्म जून १६०६ में तलवंडी 


किक मल कक कह लत 
. ९. होश वालों को २. मदिरा-पान की प्रेरणा ३. मदिरान्यान के अभि- 
मान ४. प्याला ५. खुदा की आवाज़ 


डे अदम 


मूसाखां (सरहद अआ्रान्त, पाकिस्तान) में हुआ। बचपन, शिक्षा आदि के जानने की 
वहुत कोशिश करने पर भी मुझे केवल इतना मालूम हो सका है कि उसकी 
शिक्षा बी० ए० तक की है। पिछले दिनों एक इंडो-पाकिस्तान मुशायरे के सिल- 
सिले में वह दिल्ली आया था और मेरा इरादा था कि उससे जी खोलकर बातें 
करूँगा और वह सब कुछ पूछ लूंगा जिसकी मृझे इस पुस्तक के लिए आव- 
इयकता थी, लेकिन जब मुझायरे में तो क्या लाख हू ढ़ने पर वह पूरी दिल्ली में 
भी कहीं नज़र न आया और केवल उस समय उसकी ख़बर मिली जब वह वापस 
कराची पहुँच चुका था तो प्रत्यक्ष है कि मुझे सुनी-सुनाई बातों का सहारा लेना 
पड़ा । इस प्रसंग में मुझे उसके एक मित्र और उद्द के तरुण शायर नरेशकुमार 
शाद' से पर्याप्त सहायता मिली क्योंकि दिल्ली में एक 'शाद' ही था जिसे मालुम 
था कि अ्रदम' सचमुच दिल्ली में है। 'शाद' से मुझे मालूम हुआ कि अपनी 
नौकरी के वारे में (अदम” पाकिस्तान सरकार के आडिट एण्ड अ्रकाउँट्स विभाग 
में गज्ेटिड आफीसर है) बहुत होशियार और ज़िम्मेदार है। हाँ, यह श्रलग बात 
है कि किसी दिन यदि उसका दफ्तर जाने को जी न चाहे तो दफ्तर के श्रन्य 
कर्मचारी श्रद्धावश या न जाने किस कारण से उसका सारा काम स्वयं ही कर 
देते हैं । कराची में नियुक्त होने से पहले वह काफ़ी समय तक रावलपिण्डी और 
लाहौर में भी रह छुका है और स्वर्गीय 'अ्रख्तर' शीरानी से उसकी गाढ़ी छुनती 
थी (शायद मदिरापान की साँफ के कारण) । अस्तु, उस 'श्रदम' में जो श्रपनी 
शायरी में नज़र आता है और उस अदम' में जिसे उसके घनिष्ठ मित्र 
जानते हैं, रत्ती वरावर फ़र्क नहीं है। भ्रतः उसके व्यक्तित्व और शायरी की इस 
प्रवृत्ति का यह समन्वय अपनी समस्त चुटियों और हीनताश्रों के वावज़ूद उस 
विशेष लक्षण का साधन बना जिसे आम परिभाषा में “कवि की शुद्धहृदयता 
भ्रथवा निर्मेलता” कहा जाता है--श्रर्थात्‌ कवि का वही वात कहना णजो मगर 
तांगे की न होकर उसकी अपनी श्नुभृतियों में से उत्पन्न होती है श्रौर सैद्ांतिक 
मतभेद के बावज़ुद अ्रपने में श्रपनी महानता मनवाने की क्षमता रखती है । एक 
शेर देखिये :-- 


साक्ी मेरे खुलुस" की शिद्दत* को देखना । 
फिर आगया हैं गद्शि-दीरां? को टालकर ॥ 


आल 
१. शुद्धहदयता २: आधिकय ३. संसारचक । 


अदम €्र३े 


लेकिन शुद्धहृदयता-मात्र से भी बात नहीं बनती । शायरी में बात बनाने 
के लिए शुद्धहदयता के साथ-साथ और भी बहुत कुछ आवश्यक है। इस बोध 
की आंवश्यकता होती है कि 'गदिशे-दौरां' को टालना उतना ही कठिन है जितना 
शोयर ने उसे इस शेर में सहल बताया है । अतएव क्रियात्मक जीवन के प्रति 
अवहेलना तथा चिन्तन की कमी ने उसे अवसन्नतावादी शायर बना दिया भौर 
उसने अपने इर्द-गिर्द एक चारदीवारी खड़ी कर ली जिससे न वह स्वयं बाहर 
निकलना चाहता है और न यह चाहता है कि बाहर की गर्म हवा उसे लगे। 
लेकिन यहाँ फिर किसी व्यक्ति के चाहने या न चाहने का प्रदइव झा खड़ा होता 
है । और चूंकि कोई चाहे कितना ही बड़ा अवसन्नतावादी क्‍यों न हो आखिर 
को मनुष्य होता है और भनुष्य चाहे अपने गिदे कितनी ऊँची और मज़बूत 
दीवारें खड़ी कर ले बाहर की गर्मी-सर्दी उसे हूढ़ ही लेती है, अतः जब 'अदम 
ढूंढ लिया जाता है तो बेवसी के साथ ही सही, चौंकने पर वह अवश्य विवश हो 
जाता है 
कभी-कभी तो मुझे भी खयाल आता है। 
कि अपनी सूरते-हालात* पर नियाह कहूँ।॥। 
झौर इस प्रकार जब वह उसी शुद्धहदयता के साथ 'सुरते-हालात पर निगाह 
करता है तो उसके क़लम से : 
ये अकल के सहमे हुए बीमार इरादे। 
क्या चारा-ए-तासाजिये-हालात करेंगे" ? 
ऐसे शेर निकलने लगते हैं और कभी-कभी तो वह 'सुरते-हालात' श्ौर 
नासाजिये-हालात” पर सोचते-सोचते मदिरा-स्तुति की सीमा से निकलकर एक 
दम विचारक और दाशैनिक बन जाता है 
दूसरों से बहुत आसान है मिलना साक़ी । 
अपनी हस्ती से मुलाक़ात बड़ी मुश्किल है ॥ 
और ३ 
जहने-फ़ितरत में थीं जितनी नाकशुदा उलभनेंत |. ४ 
एक मरकजए पर सिमट आई तो इन्सां वन गईं ॥ 


१. स्थिति २. दुखपुर्णो परिस्थितियों का उपाय. ३. प्रकृति के मस्तिप्क 
में कभी न सुलभने वाली जितनी उलभरें थीं ४. केस्द्र 


६३ - श्रदम 


सर रह गया है दोश पर श्रो दिल नहीं रहा। 
क्या इस जहान में कोई क़ातिल नहीं रहा ? 
ऐ चश्मे - यार" भ्रव न तग्राफ़ूल* न इल्तफ़ातरे । 
. क्‍या में किसी सलूक के क़ाबिल नहीं रहा? 
ऐ नाखुदाँ ! सफ़ीने* का श्रव कोई ग़म न कर। 
हम फ़ज्जे कर चुके हैं कि साहिल नहीं रहा ॥ 
”” पर्दा उठा कि श्रब मेरी मस्ती है में नहीं। 
जिस से तुके हया' थी वो हायल" नहीं रहा ॥ 
कुछ तो तेरे खुलूस की ताज़ीम” थी “अदम'। 


वरना वो जान - बूक कर ग़ाफ़िल नहीं रहा ॥ 
हक < ९ 


दिल है बड़ी खुशी से इसे पायमाल कर। 
लेकिन तेरे निम्तार" ज़रा देख-भाल कर ॥ 
इतना तो दिलफ़रेब न था दामे-ज़िन्दगी"" | 
ले आए एतबार के सांचे में ढाल कर ॥ 
साक़ो मेरे खुलूस को शिद्दत)) को देखना। 
फिर आगया हूँ गरिशे-दौरां'* को टाल कर ॥ 
ऐ दोस्त तेरी जुल्फ़े-परीश्ां?? की खेर हो। 
मेरी तबाहियों का न इतना खयाल कर ॥ 
लाया हूं यूँ बचा के हवादिस से" जीस्त'* को । 
लाते हैं जंसे कोह* से चश्मा निकाल कर॥ 
थोड़े से फ़ासले में भी हायल"” हैं लग़ज़िशें*। 
साक़्ी संभाल कर, मेरे साक़ी संभाल कर॥ 
हम से 'अदम' छुपाओ्नो तो खुद भी न पी सको। 
रक्‍खा है तुमने कुछ तो सुराही में डालकर ॥ 


१. मित्र की हृष्ठि २. वेपरवाही ३. कृपाहष्दि (प्रेम) ४. माफी ५. नाव 
६. लाज ७. वाघक ८. आदर, सम्मान €. वलिहारी १०. जीवन का जाल 
११. आधिक्य १२. संसार-चक्र १३. विखरे केश १४. दुर्घटनाम्ा भा 
१५, जीवन १६. पहाड़ १७- बाबक १८- चड़खडाहद 


श्रदम 


जो लोग जाव-बूककर नादान बच गये । 
मेरा ख़याल है कि वो इन्सान बन गये ॥ 
हम हश्न" में गए थे मगर कुछ न पूछिये । 
वो जान-बूझकर वहां श्रनजान बन गये ॥ 
हंसते हैं हमको देखकर अरबाबे-भ्रागही  । 
हम शझ्ापके मिजाज की पहचान वन गये ।॥। 
मंभधार तक पहुंचना तो हिम्मत की बात थी । 
साहिल के श्रास-पास ही तूफ़ान बच गये ॥ 
इन्सानियत की बात तो इतनी है शंख जी ! 
वदक्किस्मती से आप भी इन्सान बन गये ॥ 
कांटे थे चंद दामने-फ़ितरत में ऐ 'अ्रदम' । 


कुछ फूल और कुछ मेरे अरमान बन गये ॥ 
३ है <> 


९७ 


मेखाना-ए-हस्ती में अक्सर हम अपना ठिकाना भूल गये । 
या होश से जाना भूल गये या होश में आना भूल गये ।॥ 
अ्सबाब'* तो बन ही जाते हैं तक़दीर की जिद को क्या कहिये ? 


इक जाम तो पहुंचा था हम तक, हम जाम उठाना भूल गये ॥ 


आये थे बिखेरे जुल्फ़ों को इक रोज हमारे मरक़द' पर। 
दो अ्श्क” तो ठपके आंखों से, दो फूल चढ़ाना भूल गये ॥ 
चाहा था कि उनकी आंखों से कुछ रंगे-बहारां” ले लीजे। 
तक़रीब* तो श्रच्छी थी लेकिन, वो आ्रांख मिलाना भूल गये ।! 
मालूम नहीं आईने में चुपके से हंसा था कौन “अ्रदर्मा ? 
हम जाम उठाना भ्रूल गये, वो साज़ बजाना भूल गये ॥ 


है 


९ < 


१. वह स्थान जहां प्रलय के बाद मनुष्य भगवान को अपने कर्मों का 
उत्तर देगा। २. होश वाले (बुद्धिमान) ३. स्वभाव ४. प्रकृति की 


भोली में ५ कारण 


६. क्न्न ७. आंसू ८. वहारों का रंग ६. घुभ झवसर 


१0० ' | . अदम 


>'इईक सितारा, इक कली, इक में का क़तरा, एक जल्फ़ । 
जब इकद्ठे हो गये तामीरे-जन्नत* हो गई॥ 


फ़ूसत का वक्‍त ढूँढ के मिलना कभी अज़लः 
मुभको भी काम है, श्रभी तुझको भी काम है ॥ 
<> हि ९ 
महशर का खेर कुछ भी नतीजा हो ऐ “अदम' ! 
कुछ ग़ुफ़्तमगु तो हम भी करेंगे खुदा के साथ ॥ 


० ० ० 
इक़ ने सौंपा है काम अपना, अब तो निभाना ही होगा । 
में भी कुछ कोशिश करता हूं, आप भी कुछ इमदाद करें॥ 
< हैक] | ९ 
तखलीक़े-कायनात” के दिलचस्प जुर्म पर। . 
हँसता तो होगा श्राप भी यज़दाँ” कभी-कभी ॥ 
< हि < 
पहुंच सका न मैं बरवक़त अपनी मंजिल पर । 
कि रास्ते में मुझे रहवरों ने घेर लिया ॥ 
>> कि ० 
».. सिर्फ़ इक क़दम उठा था ग़लत राहे-शोक़* में । 
मंजिल तमाम उम्र मुझे दृढती रही ॥ 


१, स्वर्ग का निर्माण २. मृत्यु है- विद्व-निर्माण ४ भगवान 
५. प्रेम-मार्ग 





सागर' निजामी 


आतान नहीं इस दुनिया यें ख़्वाबों के सहारे जी सकना 
५ श्‌ न ैर०-ज ५ ५० [3 
संगीन हकीकृत है दुनिया ये कोई सुनहरी छ्वाव नहीं 


गोरेचंर 


सागर! की शायरी और उसके व्यक्तित्व के सम्बन्ध में यदि केवल एक 
वाक्य ही पर्याप्त समभना हो तो यह कहकर ऋुप हुआ जा सकता है कि 
साग्रएँ हर मुशायरा लूट लेता है। लेकिन यहाँ चूकि उसके सम्बन्ध में एक 
से अधिक वाक्यों की आवश्यकता है, इसलिए अपने अनुभव के आधार पर मैं 
यह कहूँगा कि मुशायरे के अतिरिक्त वह अपने प्रत्येक मित्र और. परिचित का 
दिल भी लूट लेता है। सुकण्ठ और सुभाषी तो वह है ही, आयु के लिहाज़ से 
आधी सदी पार कर छुकने के वावजुद अभी तक वह सजीला भी है । इसके 
अतिरिक्त पहली मुलाक़ात में ही जिस तरह वह आप से वेतकल्लुफ़ हो जाएगा; 
जिस तरह अपने व्यक्तिगत जीवन की प्रिय, अप्रिय घटनाओं की सिस्तार 
चर्चा करेगा और अनुरोध-पुर्वेक आपसे आपकी आत्मकथा सुनेगा; अपनी 
डिबिया से पान निकाल कर आप को पेश करेगा और बड़ी वेतकल्लुफ़ी से आप 
का पेश किया हुआ सियरेट क़बूल करेगा, उससे उसके व्यक्तित्व से तो आप 
प्रभावित होंगे ही, उसे श्रपता घनिष्ट मित्र भी समभने लगेंगे । 

'साग्रर से यों तो में एक समय से परिचित था और एक राष्ट्रवादी शायर 
के नाते कौन उससे परिचित नहीं है ? सरोजनी नायडू और “जोश” मलीहावादी 
की तरह स्वतन्बता-आरंदोलन के दिनों में उसके मग्मे भी घर-घर गूंज छुके हैं 
और बहुत कम मुशायरे ऐसे होंगे जिनमें उसका योग अनिवार्य न समझा गया 
हो, लेकिन व्यक्तिगत रूप से पहली वार उससे मेरा परिचय १६४६ में जोश' 


१०२ 


हि 
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साहब के यहां हुआ था जब काझइ्मीर के एक मुशायरे में भाग लेने वह वम्बई 
से आया था और उसकी आध्िक स्थिति बहुत शोचनीय थी । उन परिस्थितियों 
में भी, जबकि उसके कथनानुसार कई बार उसकी जेब में ट्राम का टिकट 
खरीदने के लिए एक इकन्‍नी न होती थी कि वह काम ढूढ़ने के लिए घर से 
निकल सके, मैंने उसके होंटों पर वही मधुर मुस्कराहट देखी जो भ्राजकल 
देखता हँ---अजकल, जबकि वह आल-इंडिया रेडियो दिल्ली में छः सो से ऊपर 
वेतन पा रहा है । 


“श्रादमी को हर हाल में हालात का मुक़ावला करना चाहिये ।” अपनी 
उन दिलों की द्ुरवस्था का ज़िक्र करने के बाद उसने कहा, “हालात के आगे 
हथियार डाल देना बुदत्ञदिली है। इन्सान अगर खुद-एतमादी और खुद्दारी « 
( आत्म-विश्वास और आत्म-सम्मानव ) को हाथ से न जाने दे और वरावर 
हालात का मुक़ाबला करता रहे तो एक दिन हालात उसके आगे हथियार 
डाल देते हैं ।” है, > 


हालात ने उसके आगे हथियार डाल दिये हों, यह वात नहीं, भौर वह 
अपनी इस नौकरी से सन्तुष्ट होकर बैठ गया हो, यह बात भी नहीं । हालात की 
टेढ़ी-मेढ़ी सड़क पर, जिसकी शायद कोई मंजिल नहीं, वह बरावर आगे बढ़ 
रहा है। यह नौकरी और इस प्रकार की दूसरी नौकरियां जो उसने जीवन में 
अपनाई, उसके लिए एक पड़ाव-मात्र है, क्योंकि कभी-कभी मनुष्य को विश्वाम 
की भी आवश्यकता होती है । 


उदू शायरी का यह मुसाफ़िर जो मुशायरों और जीविका जुटाने के सम्बंध 
में नगरी-नगरी घूम छुका है, सनू १६०४५ में अपने नहिल अलीगढ़ में पैदा हुआ । 
वहीं प्रारंभिक शिक्षा प्राप्त की और वहीं शायर के रूप में श्रपने पर-पुर्जे 
निकाले। मामा आविद 'रज़ा” स्वयं शायर थे, इसलिए जब भी अलीगढ़ में 
कोई मुशायरा होता था, बाहर से आने वाले शायर अधिकतर उन्हीं के यहां 
ठहरते थे | शाम को मुशायरे में पढ़ने के लिए दिन भर पढ़ने का ( गलेवाज़ी . 
का ) अभ्यास होता था, श्रतएव जिस तरह बच्चे बड़ों की नक़ल करते हैं, तेरह 
वर्ष के नन्हे 'साशैर' ने भी देखा-देखी तुक-बंदी और गलेवाजी शुरू कर दी । 
उस समय उसकी आयु सोलह वर्ष की थी जब अलीगढ़ में एक अखिल भारतीय 
मुशायरा हुआ और किसी तरह साग्रर' को भी उसमें पढ़ने का अवसर मिल 


गया और वहां उसने बड़े तुरीले तरन्नुम के साथ ये शेर पढ़े : 
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ह वचपन ही में किया मुझे ग़म ने शिकस्तापा' । 

ते होंगी कैसे मंज़िलें या रब शबाब की ? 

गदिश रही नसीब में या रब तमाम उम्र | 

साग्रर वना के क्‍यों मेरी मिट्टी खराब की ॥ 
उस मुशायरे में तो 'साग्रर' की मिट्टी खराब होने की बजाय उसे खूब-खूब 
दाद मिली, अलवत्ता घर पहुँचने पर उसकी मिट्टी ज़रूर खराब हुई । पिता 
डावटर थे और उन्हें बेटे की शायरी सुनने का नहीं, शायरी के कारण बेटे को 
पीटने का शौक था, श्रतएवं 'साग्रर' की खूब पिठाई हुई । लेकिन ज्यों-ज्यों 
सागर की पिठाई होने लगी त्यों-त्यों शायरी से 'साग्रर' का सम्बन्ध और भी 
गहरा होता गया और उसके बाद कुछ वर्षों में ही अलीगढ़ से निकलकर उसका 
' नाम पूरे भारत में फैल गया और हर मुशायरे के लिए बुलावे श्राने लगे । ु 

स्वभाव में उद्ण्डता का तत्व तो बचपन ही से था, अ्रतएव होश सम्भालने 
पर जव अपने कुल का इतिहास# सामने आया तो खून के आँसू रुला गया । 
अंग्रेजी शासन और देश की परतन्त्रता के प्रति घृणा-भाव तीब्रतर हो उठा श्रीर 
न केवल उसकी क़लम ने अंग्रेज़ी शासन के विरुद्ध विष उगलना शुरू किया वल्कि 
शिक्षा को नमस्कार कर वह क्रियात्मक रूप से स्वतन्त्रता-अ्रांदोलन में शामिल 
हो गया । देश की स्वतन्त्रता और देश-प्रेम के सम्बन्ध में उसका यह फैसला : 
“जहाँ तक हिन्दोस्तान की आज़ादी, हिन्दू-मुस्लिम इत्तहाद (ऐक्थ) और 
एक सुत्तहद (अखंड) आजाद मुल्क का सवाल है, मैं इनके मुक़ाबले में दुनिया 
की बादशाहत को ठुकरा दूँगा। मुझे हिन्दोस्तान और उसकी आज़ादी, अपने 
माँ-बाप, अपने भाई, अपनी बीवी और अपनी जान से भी ज्यादा अजीज 
(प्रिय) हैं। मैं मर जाना पसंद करूँगा लेकिन उन तबक़ों (वर्गों) का साथ न 
दूँगा जो हिन्दोस्तान की आज़ादी के दुश्मन हैं। यह मेरा महफुज्ञ ( सुरक्षित ) 
* और मजबूत ( सुहढ़ ) ईमान है, जो कभी मुतज़लज़ल ( प्रकम्पित ) नहीं 
हुआ और कभी नहीं होगा ।” 

उस समय भी अटल रहा जव उसके कथनानुसार उसके बुरे दिन थे और 


१. पांव तोड़ डाले (थका दिया)। २. जवानी की । 
# परदादा सरदार शहवाज़ खां 'भज्कर के नवाव की सेना में सेनापति 
- थे श्र चूँकि मुग़ल बादशाह के पक्ष में अंग्रेजों से लड़े थे इसलिए उनके पूरे 
खानदान को सूली पर लटका दिया गया था। उनके केवल एक पुत्र जो उन 
दिनों बहुत छोटे थे किसी प्रकार बच गये झौर उन्हीं से यह ऊुच आगे चला । 
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यदि वह चाहता तो पलक भपकने की देर में बुरे दिन” बहुत अच्छे दिलों में 
परिवर्तित हो सकते थे। लेकिन उसने ऐसा नहीं किया श्र विभिन्न स्थानों से 
विभिन्न पन्न-पत्रिका्ें निकालकर (जिनमें 'एशिया' सबसे अ्रभिक प्रसिद्ध हुआ), 
कभी किसी प्रेस में नौकरी करके, कभी फ़िल्म जगत में जाकर श्लौर कभी केवल 
मुशायरों की थोड़ी-सी आय पर निर्वाह करते हुए उन बुरे दिनों को धक्के दिये 
ओर हर क़दम और हर मोड़ पर इस प्रतिज्ञां को छाती से लगाता रहा कि : 

जब तिलाई" रंग सिक्कों को नचाया जायेगा । 

जब मेरी ग़रत* को दीलत से लड़ाया जायेगा ॥॥ 

जब रगे-इफ़लासर को मेरी दबाया जायेगा। 

ऐ वतन ! उस वक्त भी मैं तेरे नरमभे गाऊँगा।। 

और अपने पांव से अंबारे-ज़र् ठुकराऊंगा ॥ 

जब मुझे पेड़ों से उरियां* करके बांधा जायेगा । 

गर्म आहन* से मिरे होंटों को दाग़ा जायेगा ॥ 

जब दहकती झाग पर मुझको लिठाया जायेगा । 

ऐ वतन ! उस वक्त भी मैं तेरे नस्मे गाऊँगा।। 

तेरे नग्मे (गाऊंगा और आग पर सो जाऊँगा ॥ 

हुक्म आखिर क़त्लगह” में जब सुनाया जायेगा । 

जब मुझे -फांसी के तख्ते पर चढ़ाया जायेगा ॥। 

जब॑ यकायक तख्ता-एं-खूनी* हटाया जायेगा। 

ऐ वतन ! उस वक्त भी मैं तेरे नग्मे गाऊंगा।॥। 

अहद“ करता हूँ कि मैं तु पर फ़िदा ? "हो जाऊँगा ॥ 

आज देश स्वतन्त्र है। आज उसकी यह प्रतिज्ञा इतिहास का अंग 
बन चुकी है। मुशायरों में भी आज गलेवाज़ी का वह पहले ऐसा जोर-शोर 
नहीं रहा, लेकिन साग्रर' को अपनी इस प्रतिज्ञा और इस प्रकार की अन्य 
प्रतिज्ञाओं पर आज भी गौरव है शर यथोचित गौरव है । अतएव पिछले दिनों 
जब दिल्‍ली के एक मुशायरे में वह भाग लेने आया तो उपस्थित जनों में से 
किसी मसखरे ते उस पर यह वाक्य कसा कि “लीजिये एक भांड भी तशरीफ़ 
ला रहे हैं” तो लज्जित होने, की वजाय साग्रर' ने दुरूत इसका उत्तर यों 
दिया, “हां, मैं भांड हूँ और मुझे फ़ल्न है कि मैं क्रीम का भांड़ हूँ । 
. १. सुनहरी २. स्वाभिमान ३. दरिद्रता की नस ४. धन का ढेर ४६ नगद 

६. लोहे ७. बध-स्थान 5. फाँसी का तस्ता ६. प्रतिज्ञा १०. न्यौद्धावर 


नया पुजारी 
कोई है बहारे - चमन का" पुजारी 
कोई है गुलो-यासमन* का पुजारी, : 
बुते - मौलवी को” कोई पृजता है 
कोई क़शक़ा-ए-बरहान का पुजारी, 
गुलामे-गुलामाने-जमज़म* है कोई 
कोई मौजे-गंगो-जमन का" पुजारी, 
मगर मेरा ज़ोक़े-परस्तिश” जुदा है । 
ह में 'साग़र' हूँ ग्पने वतन का पुजारी ॥। 
ऋषिकेश में कोई बैठा हा है 
कोई हर की पौड़ी के गुन गा रहा है, 
बनारस की गलियों में फिरता है कोई 
मज़ारों पे जाकर कोई नाचता है, 
कलीसा" में है महवे-तसलीम' कोई 
कोई देर? में मूर्ती पृूजता है, 
मगर मेरा जौक़े-परस्तिश जुदा है । 
मैं 'साग्र' हैं अपने वतन का पुजारी ॥ 
हर इक क्रदे-फ़र्ज़ी'' से आज़ाद हूं में . 
तरकक़ी दहे - बज़्मे - इंजाद'* हूं में, 
भ्रक्तीदी!ट भेरे सामने कांपते हैं 
. उसूले-मुहब्बत की बुनियाद हूं में, 
न जुन्तार! का ग़म ने तसबीह '*का ग़म । 
दिमागी गुलामी से श्राज़ाद हूं मैं ॥ 





१. वाग़ की बहार का २. फूलों ३. मौलवी के बुत को ४. ब्रह्म 
के तिलक का ५. जमज़म ( कावे का एक कुआँ ) के ग्रुलामों का गुलाम 
६. गंगा, जमना की लहरों का ७. उपासना की श्रभिरुचि 5. गिरजाघर 
६. उपासना में निमर्सन १०. मन्दिर ११. मनघड त क़द १२. ससार को 
उन्नत करने वाला १३. मान्यतायें १४. जनेऊक १५: माला 
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चाग 


मस्ती का लहराता पैकर” सर से पा तक" काले । 
'मौत की वादी के रखवाले, ऐ क़हरों के पाले ॥ 
ग्ब्रे-सियाह उतरा है ज़मीं पर ताज़ा शबनम पीने । 
हब्शी कोई लूट रहा है या मोती के खज़ीने" ॥ 

मैं भी इक मोती को उठा लूँ? : 

ऐ बाम्बी के बाठ्ती ! 

आझो में तन मन में बसा लूं, ऐ बाम्बी के बासी ॥ 
अभ्पनी ही मस्ती की धुन में भूम रहे हो ऐसे। 
जैसे कोई दखनी कंवारी मदिरा पीकर भूमे ॥ 
अंधियारी दर्पन है तुम्हारा नूर तुम्हारा हाला? । 
रात की देवी क्‍या जंगल में भूल गई है माला ? 

अपने गले में तुमको डालूं ? 

ऐ बाम्बी के बासी ! 

आ्राश्नो में तन मन में बसा लूँ, ऐ बाम्बी के बासी ॥। 
कुसुम की टहनी पर भोरे ने या डाला है डेरा। 
बिन पत्तों को शाख पे या कोयल ने रेन-बसेरा ॥। 
बिजली से मामूर* घटायें उमड़ रही हों जसे । 
या सावन की काली रातें सिमट गई हों जैसे ॥ 

आओ तुमको बीन बना लू ! 

ऐ बाम्बी के -बासी ! 

आओो में तन मन में बसा लू, ऐ बाम्वी के बासी ॥ 
या कोई मसग़रूर जवानी भूम रही हो पीकर । 
या तुफ़ानों में लहराये जैसे काला सागर ॥ 

१. शरीर (मूति) २. सिर से पेरों तक ३. आफ़तों ४. काला बादल 

४. खज़ाने ६. प्रकाश ७. कुण्डल 5. परिपूर्ण 


५७८ | सागर 


पाप की मीठी अंधियारी हो या मस्ती. सबरा। 
मौत की रोशन-तारीकी” हो या जीवन का अ्रंघेरा ॥ 
उम्मीदों का दीप जला लू ! 
ऐ बाम्बी के बासी ! 
ग्राश्नों में तन मन में बसा लू, ऐ बाम्बी के बासी ॥ 
ऐ बाम्बी के बसने वाले तुम क्या हो जहरीले। 
लाखों नाग हैं इन्सानों में गोरे, काले, पीले ॥ 
मुलला, नेता, पीर और पण्डित, राजे, पांडे, लाले । 
बस्ते हैं दुनिया में तुमसे बढ़कर डसने वाले ॥ 
तुमसे में क्या मनन को डसा लू ? 
ऐ वाम्बी के बाली! 
आओ में तन सन में बसा लू', ऐ बाम्बी के बासी ॥ 
बिष है तुम्हारा बूँद बराबर, इनका जहर समन्दर । 
डँक तुम्हारा वीरानों तक, इनका डसना घर-घर ॥। 
तेरा काठा एक दिन जीवे, इनका काटा पल भर। 
सहर* तुम्हारा सर पर बोले, इनका जादू मन पर ॥ 
मन से इनका ज़हर हटा लू ! 
ऐ बाम्बी के वासी ! ु 
ग्ाश्रो में तन मन में बसा लू, ऐ बाम्वी के बासी ॥ 
इन्सानी नागों के बयां? हों क्या जहरी अ्रफ़साने । 
तेरा डसना छुप-छुपकर है, इनका खुले-खज़ाने ॥ 
डसते हैं और फिर कहते हैं मौत न आने पाये । 
तेरा बिष तो रखता है हर जरुमी दिल पर फाये ॥ 
' दारू-ए-आलामों चुरा लू! 
ऐ बाम्वी के वासी! 
आओ मैं तन मन में बसालूँ, ऐ वाम्बी के बासी ॥ 
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१. प्रकाशमान अन्धकार २. जादू. ३. वर्णन ४. दुखनाशक झपधि 


साम्नर 


बुझा हुआ दोपक 


जीवन की कुटिया में हैँ में बा हुआ सा दीपक । 


आशा के मन्दिर में हूं में बुझा हुआ सा दीपक ॥। 
बुझा हुआ सा दीपक हूं मैं, बुझा हुआ सा दीपक । 


कजराये - दीवट पे धरा हूं यूँ कुटिया में हाए। 
जैसे कोयल सीस नवाकर अम्बुग्मा पर सो जाए॥ 
जैसे श्यामा गाते - गाते कुहरे में खो जाए। 
जेसे दीपक प्राग में अपनी श्राप भस्म हो जाए॥ 
बिरह में जेसे आंख किसी क्वांरी की पथरा जाए। 
बुझा हुआ सा दीपक हूँ में, बुझा हुआ सा दीपक ॥ 


आतम, हिरदय, जीवन, मृत्यु, सतयुग, कलियुग, माया । 
हर रिश्ते पर मेंने अपने नुर' का जाल बिछाया ॥ 
चारों ओर चमक कर अपनी किरनों को दौड़ाया । 
जितना ढूँढ़ा उतना खोया, खोकर खाक न पाया ॥ 
बोत गये जुग लेकिन सागर सुझ तक कोई न आया। 
बुफा हुआ सा दीपक हूँ में, बुका हुआ सा दीपक ॥ 


आखिर बिल्कुल बुझ जाने की हो ली जब तैयारी । 
आकर मेरे कान में बोली इक शव" यूँ अंधियारी ॥ 
जग में जिसको कोई न पूछे वो क्लिस्मत की मारी । 
मन-मन्दिर सें सुर को विठा लो ऐ ज्योति के रसिया |॥ 


२ प्रकाश २. रात 


१०६ 


११२ साग्रर 


रोकती ही रह गई मासूम दृर-अंदेशियां! । 
उन के लब* पर मेरा ज़िक्रेनातमाम* आ ही गया ॥। 
है जहां इश्क़ो-हविस . को एतराफ़े-बेकसी" । 
तलखी-ए-हस्ती के क्रूर्बा वो सुक़ाम श्रा ही गया ॥ 
जैसे साग़र से छलक जाये मचलती मौजे-मै* । 
कांपते होंटों पे उनके मेरा नाम श्रा ही गया ॥ 
<> ५ < 
ये तेरा तसव्दुय है या मेरी तमनन्‍्ताएं। 
दिल में कोई रह-रह - के दीपक से जलाये है ॥ 
जिस सिम्त* न दुनिया है, ऐ दोस्त न उक़बा४है । 
उस सिम्त मुझे कोई खींचे लिए जाये है ॥ 
>> < ९ 
तेरे सर की क़सम गर तू न हो मेरे तसव्बुण)* में । 
मेरी नाजुक तबीयत पर ये दुनिया बार" हो जाये ॥ 
हि <> <> 
खिरद?* को ये ज़िद भी न लुटती ये दौलत । 
इसी जिद पे हमने जवानी लुटा दी॥ 
< ९ < 
कैफ़े-खुदी* मे मौज को करती बना दिया । 
फ़िक्रेखुदा है श्रब न ग़मे-नाखुदा'* मुझे ॥ 


१. दरद्शितायें २. होंठ ३. समाप्त न होने वाली चर्चा ४. प्रेम 
तथा कामवासना ५. विवशता का स्वीकरण  ६- जीवन की कहता के 
७. शराव की लहर ८5.ओर &€. परलोक १०. कल्पना ११. भार 
१२. ज्ञान १३: अहम्मन्यता के उन्‍्माद १४. मल्लाह की चिता 
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"मजाज लखनवो 


क्या करू ? 


है इ 


करू , ऐ वहशते-दिल 


गये-दिल क्‍या 


क 


ऐ 





“एक ऐसा वक्‍त भी गुज्ञरा है जब 'मजाज़' के नाम पर गर्लज्ञ कालेज, 
अलीगढ़ में ल(ट्रियां डाली जाती थीं कि 'भजाज्ञ! किस के हिस्से में पड़ता है 
और उस की नऊ्में तकियों के नीचे छुपा कर आंसुओों से सींची जाती थीं श्रौर 
जब कंवारियां अपने भावी बेटों के नाम उसके नाम पर रखने की क़समें खाती 
. थीं और अपने क़हक़हों, चूड़ियों की खनखनाहट और उड़ते हुए दोपट्टों की लहरों ' 
में 'मजाज्' के शेर गुनगुनाती थीं।**/ 

मजाज़' के सम्बन्ध में इस्मत छुग़ताई (प्रसिद्ध उठ लेखिका) के ये शब्द 
पढ़ने के बाद जब में आज के मजाज़ की ओर देखता हूँ, विशेष रूप से इस समय' 
जबकि मैं उसके जीवन और उसकी शायरी के सम्बन्ध में कुछ पंवितियाँ लिखने 
जा रहा हूँ श्रौर मैंने नये सिरे से उसकी ससूची शायरी का श्रध्ययन किया है 
झौर मु्भे उससे श्रपनी तमाम मुलाक़ातें याद श्रा रही हैं तो मुभे बड़े दुख से 
कहना पड़ता है कि श्राज नौजवान श्रौर सुन्दर से सुन्दर लड़कियों के इतने प्रिय 
दायर के जीवन की सबसे बड़ी रिक्तता श्रौरत है । 

५ खाश्येगा इक निगाहे-लुत्फ़ का कब तक फ़रेब ? 

ह कोई श्रफ़ताना बचाकर वदयुमां हो जाइये? । 
यह शेर 'मजाज' ही का है । सोचता हूँ, किस भावना के वशीभूत “मजाज्ञ' ने 
यह शेर कहा होगा ! 'मजाज़' के नाम पर लाट्रियां डालने वाली लड़कियों ने 


१. प्रेमिका की एकमात्र कृपा-दृष्टि (लगाव) का कब तक धोखा खायें ? 
कोई प्रेम-कथा गढ़ कर क्यों न मन बवहला लिया जाए ? 
१५१५४ 


सजाज्ञ शृश्० 


भमजाज' को बदगुमानी तो नहीं हाँ खुशफ़हमी (अ्रात्मप्रवंचना) में ज़रूर डाले रखा 
और यह उसके जीवन की ट्रेजिडी है कि वह सब कुछ समझते हुए भी उस 
श्रात्मप्रवंचना में भ्रस्त रहा । 
मुभको अ्रहसासे-फ़रेबे-रंगो-वू ” होता रहा । 
मैं मगर फिर भी फ़रेबे-रंगो-वू खाता रहा ।। 
जान-बूभकर “रंगो-वू' का फ़रेब खाने का परिणाम यह हुआ कि 'मजाज्' ने 
अपनी कल्पित नायिकाश्रों की परछाइयां शराब के प्याले में तलाश करनी शुरू 
कर दीं और अपनी 'सुशीलता” के सहारे शराव को शिकस्त देते स्वयं शराव का 
शिकार हो गया और फिर शराब ने उससे वुरी तरह वदला लिया उसने गिर- 
गिरकर सँभमलने की लाख कोशिश की, लेकिन हुआ यही कि उसके दिल का 
लोच और उसकी चितनशीलता शराव से हार गई और उसे अपनी पराजय का 
अनुभव भी हो गया : 
वया सुनोगी मेरी मजरूह* जवानी की पुकार, 
मेरी फ़र्य्यादे-जजिगरदोज़,? मेरा नाला-ए-जारर, 
शिद्दते-क़ब॑ में” डूबी हुईं मेरी गुफ़तार*, 
मैं कि खुद अपने मज़ाक़े-तरब-श्रागगीं? का शिकार, 
वो गुदाज़े-दिले-गमरहम८ कहाँ से लाऊं ? 
अब मैं वो जज़्वा-ए-मासूम” कहाँ से लाऊं ? 
और 
भेरी वर्वादियों का, हमनशीनो१?, ,... 
तुम्हें क्या, खुद मुझे भी ग़म नहीं है । 
लेकिन यह केवल शायर के स्वाभिमान की वात है । अ्रन्यथा 'मजाज़' को अ्रपनी - 
बर्बादियों का ग़म है श्रौर वहुत अधिक ग़म है । जानने वाले जानते हैं कि हर 
तूफ़ान के बाद मजाज़ की मृकता और दीर्घ मूकता कितनी सार्थक होकर सामने 
श्राती रही है और हर पाप! के बाद वह किस प्रकार उसका 'प्रायश्चित्त' 
करता रहा है। जब अपने प्रेम में विफल होने के वाद उसे देहली छोड़नी पड़ी 


१. रंग तथा सुगंधि (सौन्दर्य) के घोखे की अनुभूति २. घायल ३. दिल 
दुखाने वाली फ़र्याद ४. द्ात्तताद ४५. तीन्र बेदना में ६. बातचीत 
७, प्रसन्न स्वभाव ८. मरे हुए ( बुझे हुए ) दिल का लोच ६- भ्रयोध 
भावना १०. साथियों 


११६ मजाज़ 


तो उसकी क्‍या हालत हुई ? जब शराब की अधिकता के कारण पहली बार 
उसका मानसिक संतुलन बिगड़ा तो स्वस्थ होने के बाद उसकी क्या हालत थी ? 
जव उसे आल-इंडिया रेडियो उद्द मासिक-पत्रिका आवाज़” (यह नाम 'मजाज' 
ही का दिया हुआ है) का सम्पादन छोड़ना पड़ा तो उसकी क्‍या हालत थी ? 
और दोबारा शराब की अधिकता के कारण राँची मैंटल हस्पताल में रहने के 
बाद, जब पिछले दिनों वह बाहर निकला है तो इन दिनों उसकी क्या हालत 
है ?--जानने वाले जानते हैं कि उसको अपनी वर्वादी का कितना ग़म है और 
: यही ग़म प्रकाश की वह हल्की-सी किरन है जो हम से कहती है कि “इन्तज़ार 
करो, 'मजाज़' अब भी सँभल सकता है ।” 

मजाज' से मेरी पहली मुलाक़ात वड़े नाटकीय ढंग से हुई । यह १९४८ 
की एक रात, के दस-गारह बजे की बात है कि महीनों की दौड़धृप के बाद 
किसी प्रकार मैंने और 'साहिर' लुध्यानवी ने नया मोहल्ला, पुल बंगश (दिल्ली) 
में एक खाली मकान ढूंढ़ निकाला था। मोहल्ला मुसलमानों का था 
ओर उन दिनों शहर का वातावरण मुसलमानों के पक्ष में अ्रच्छा न था। 
अर्थात्‌ एक चीज़' साहिर' के पक्ष में थी और दूसरी मेरे; श्रतएव हम दोनों 
विचित्र प्रकार का डर तथा भिकरक महसूस कर रहे थे झौर चाहते थे कि हमारे 
मकान में प्रवेश करने की किसी को कानों-कान खबर न हो । 'साहिर' सामान 
ढो रहा था और मैं गली के बाहर सामान की रखवाली कर रहा था कि एक 
शोर से एक दुबला-पतला, तीखे नैन-नक़्श का व्यक्ति बुरी तरह लड़खड़ाता 
भर बुड़बुड़ाता हुआ मेरे निकट झा खड़ा हुआ । 

४ अख्तर” शीरानी मर गया--- 

४ _-हाय अख्तर शीरानी तू उदू का बहुत बड़ा शायर था--बहुत बड़ा।” 

वह वार-बार यही वाक्य दोहरा रहा था और हाथों से शून्य में टेढ़ी-मेढ़ी 
रेखायें बना रहा था और न जाने किसे कोसने दे रहा था कि मैं घवरा गया भ्ौर 
अपनी उस समय की घबराहट में मैं न जाने उससे क्या कुछ कह डालता कि 
ठीक उसी समय कहीं से 'जोश' मलीहाबादी निकल आये ( उन दिनों वे उसी 
मोहल्ले में रहते ये ) भर मुझे पहचान कर बोले “इन्हें संभालो प्रकाश / णे 
'मजाज़  हैं। 

मजाज' की शायरी का प्रशंसक और उससे मिलने का इच्छुक होने पर भी 
उस समय 'मजाज़' को संभालने की वजाय श्रपने-आ्रपको संभालना अधिक आाव- 
इयक था। फिर भी 'साहिर' के लौठने तक मैं 'मजाज' के अनुरोध पर उसी की 
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तरह शून्य में टेढ़ी-मेढ़ी रेखायें खींचता रहा और उसके उस भेजवान को उसी 
तरह बुरा-भला कहता रहा, जिसने घर में शराब होने पर भी उसे और शराब 
न पीने दी थी और अपनी मोठर में बिठा कर रेलवे पुल के पास छोड़ 
दिया था । 

[ ये पंक्तियाँ लिखते समय मुझे 'मजाज़' की वह क्रूद्धता याद आ रही है 
जिसका उल्लेख उसने 'साहिर' लुध्यानवी के नाम अपने एक पत्र में किया था 
और अपनी निष्कपठता के बावजूद मैं डरता हूँ कि कहीं 'मजाज़' पर मेरे इस 
लेख की प्रतिक्रिया भी वही न हो । 'सवेरा” ( लाहौर ) के सम्पादन काल में 
साहिर' ने 'मजाज़' का परिचय कराते हुए यह लिख दिया था कि 'मजाज़' पर 
दो बार दीवानगी का दौरा पड़ चुका है और वह दिन-रात शराब पीता है श्रौर 
गली-कूचों में मारा-मारा फिरता है---मजाज़' ने इस परिचय के उत्तर में गिला 
किया था कि :; . 

कुछ तो होते हैं मुहब्बत में जनूँ" के आसार+ । विश 
और कुछ लोग भी दीवाना बना देते हैं।॥ 

मेरी अभिलाषा है कि 'मजाज़' को मेरे इस लेख से इस प्रकार का आभास 


नहो। | 
भमजाज' से भ्रपत्ती इस मुलाक़ात का ज़िक्र करने की आवश्यकता मुझे इस 
लिए हुई क्योंकि इससे मुझे उसकी शायरी की पृष्ठभूमि को समभने में बड़ी 
हायता मिली है.। उसके बाद भी मैं प्रायः मजाज़ से मिलता रहा हूँ और मुझे 
दो-तीन मास तक उसका मेजवान होने का सौभाग्य भी प्रास हो छुका है और 
होश में भी और नशे में भी मैं उसकी ज़बान से तरह-तरह की वातें सुन 
चुका हूँ, लेकिन उसकी वह पहली मुलाक़ात मुझे कभी नहीं भूलती जब वह नशे 
में घुत होने पर भी अख्तर शीरानी', अख्तर शीरानी' पुकार रहा था और उसे 
उदू का बहुत बड़ा शायर कह रहा था । | ै 
वास्तविकता यह है कि अख्तर शीरानी और 'मजाज' की शायरी की पृष्ठ- 
भूमि एक है भ्रर्थात्‌ मौलिक रूप से दोनों रोमांटिक शायर हैं । वहाँ भी वेकार 
जीवन की उदासी का निखार है ओर यहाँ भी। वहाँ भी शराब हैं और 
यहाँ भी । वहाँ भी कोई न कोई 'सलमा' और 'श्रज्गरा! है (अच्तर शीरानी की 
काल्पनिक प्रियतमाएं ) और यहाँ भी कोई 'ज्ोहरा जबीं' । वहाँ भी ग्रालिय, 


१. उन्‍्साद २. लक्षरा 
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मोमिन, हाफ़िज और ख्य्याम का नखशिख है श्रौर यहाँ भी । लेकिन आगे .चल 
कर जो चीज़ 'मजाज़' को अख्तर” शीरानी से श्रलग करती है, वह है 'मजाज' 
की प्रगतिशील प्रवृत्ति। खालिस रूप-रस की शायरी करते हुए भी वह अपने 
व्यक्तिगत और सामाजिक जीवन के प्रभावों तथा परिवर्तनों से पहलू नहीं 
वचाता | हुस्त शोर इश्क़ का एक श्रलग संसार बसाने की इच्छा के प्रतिकूल बह 
हुस्त श्र इश्क़ पर लगे प्रतिवन्धों तथा समाज के श्रन्यायों के विरुद्ध अपना दुख 
तथा क्रोध प्रकट करता है। 
देवीय अ्रप्सराओं की ओर देखने की वजाय उसकी नज़र रास्ते के गन्दे 
लेकिन ललित सौंदर्य पर पड़ती है श्र इन दृश्यों के निरीक्षण के बाद वह जच- 
साधारण की तरह जीवन के दुख-द्द के बारे में सोचता है और फिर अपनी सोच 
को जिस कविता में ढालता है उसमें किसी 'जोहरा जबीं” से प्रेम-मात्र ही नहीं 
होता, एक विद्रोह की भावना भी होती है। यह विद्रोह वह कभी जीवन-व्यवस्था 
के विरुद्ध करता हैं, कभी साम्राज्य के विरुद्ध और कभी जीवन की निराशाश्रों 
शौर असफलताशों के वशीभूत' इतना कठोर तथा उत्तेजित हो जाता है कि श्रपनी 
जोहरा जवीनों' के 'सुन्दर महल” तक फूक डालना चाहता है। 
कदाचित्‌ इसीलिए 'मजाज़' की शायरी पर आलोचना करते हुए उद्द के 
एक बुजुर्ग शायर तथा आलोचक ने एक बार लिखा था कि “उद्द में एक कीट्स 
(८४८७) पैदा हुआ था लेकिन इन्क्रलाबी भेड़िये उसे उठा ले गये ।* 
भजाज़' को इन्क़लाबी भेड़िये उठा ले गये या वह स्वयं भोली-भाली भेड़ों 
के रेवड़ से निकल श्राया, इस लम्बे तक की यहाँ ग्रेजाइश नहीं है, हाँ इस 
वास्तविकता से उद्द का कोई पाठक इन्कार नहीं कर सकता कि 'मजाज़' ने जिस 
प्रकार व्यक्तिगत दुखों को सामाजिक पृष्ठभूमि में जाँचा है श्रीर यथार्थवाद तथा 
रोमांसवाद का संगम तलाश किया है और उसके यहाँ जो लोच तथा विमलता, 
प्रेम तथा राजनीति, श्वंगार तथा चिन्तन का सुन्दर समन्वय मिलता है, वह उस 
की कला-सम्पन्नतता के श्रतिरिक्त इस बात का सूचक भी है.कि कोई लेखक या 
कवि केवल शून्य में जीवन व्यतीत नहीं कर सकता श्रौर न ही अ्रपनी 
कल्पना के. पंखों पर उड़कर श्रधिक देर तक किसी कूब्रिम स्वर्ग में जीवित रह 
सकता है । 
... सन १९३४ में, जब 'मजाज़' को शायरी करते श्रभी केवल पाँच वर्ष हाँ हुए 
थे और भारत में श्रभी प्रगतिशील लेखक-संघ की नींव भी नहीं पड़ी थी, 'मजाज 


मे अपना परिचय इन दाव्दों में कराया था : 
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खुब पहचान लो असरार" हूँ मैं । 
जिल्से-उल्फ़त* का तलबयार हूँ मैं ।॥। 
ख्वाबे-इश रत में हैं अरबावे-खिरद * | 
और इक शायरे-वेदाररँ हूँ मैं ॥ 
ऐब जो हाफ़िज्ञो-खय्याम में था । 
हां कुछ उसका भी गुनहगार हूँ मैं ॥ 
हरो-ग्रिलमां का यहाँ ज़िक्र नहीं । 
नौ-ए-इन्सां का परस्तार हूँ मैं ॥ 


बेशक वह 'हाफ़िजञ' और ख़य्याम' (प्रसिद्ध फ़ारसी कवि जो रूप भर मदिरा 
के उपासक थे) के ऐबव' का ग्रुनहगार है लेकिन नौ-ए-इल्साँ ( मानव ) की 
परस्तिश ( उपासना ) की यही भावना हर अवसर प्र उसकी सहायता करती 
रही है। यह कोई साधारण बात नहीं है कि श्रपतती मस्ती तथा सौंदर्य-प्रेम में 
डूबे रहने तथा मौलिक रूप से रोमांसवादी शायर होते हुए भी यदि हर कदम 
पर नहीं तो हर मोड़ पर वह प्रगतिशील आन्दोलन के साथ रहा है। मेरे इस 
दावे के प्रमाण में 'मजाज़' के निम्नलिखित शेर देखिये जिन्हें मैं तिथिवार 
प्रस्तुत कर रहा हूँ : 


हदें वो खेंच रक्‍्खी हैं हरम* के पासवानों ने। 
कि बिन मुजरिम बने पेग्राम भी पहुँचा नहीं सकता ॥ (१६३६) 
जवानी की अ्रैधेरी रात है, जुलमत* का तुफ़ां है । 
मेरी राहों में नूरे-माहो-अंजुम" तक गुरेज़ांः है॥ 
खुदा सोया हुआ है अहरमन *मह॒शर-बदामां ? ? है । 
. मगर मैं अपनी मंजिल की तरफ़ बढ़ता ही जाता हूँ ॥ (१६३७) 
मुफ़लिसी और, ये मज़ाहिर* ? हूँ नज़र के सामने । 
सैकड़ों सुलतावे-जाविर१९ हैं नज़र के सामने ॥ 


१. सजाज़ का असल नाम असरासलहक़ है २. वह वस्तु जिसे प्रेम कहते 
हैं ३. बु्धिजीवी ऐश की नोंद में डूवे हुए.हैं. ४. जायहूक कवि. ४. कावे 
की चारदीवारी ६. अंधकार ७. चाँद-सितारों का प्रकाश ८. कान्नी 
कतराये हुए &६. शैतान १०. प्रलय मचा रहा है. ११. दृश्य १२- अत्या- 
चारी बादशाह 
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सैंकड़ों चंग्रेज़ो-न्नादिर! हैं नज़र के सामने। 
ऐ ग़मे-दिल क्या करूँ, ऐ वहशते दिल क्या करूँ* ? (१६३७) 
ज़हने-इन्सानी ने श्रव श्रौहामरं की जुलमात* में, 
ज़िन्दगी की सख्त, तूफ़ानी, अंघेरी रात में, 
कुछ नहीं तो कम से कम ख्वाबे-सहर* देखा तो है, 
जिस तरफ़ देखा न था अब तक, उधर देखा तो है। (१६३६) 
बोल री ओशो घरती बोल । 
राज सिंहासन डांवांडोल ।॥। (१६४५) 
ये इंकलाब का मुज़दा" है इंक़लाब नहीं । 
ये आफ़ताव* का परतौ" है झ्राफ़ताब नहीं ॥॥ (१६४७) 
सब्जा-ओ-बर्गो-लाला-ओ-सर्वो-समन? ? को क्‍या हुआ ? 
सारा चमन उदास है हाए चमन को क्या हुआ ? 
कोई बताए श्रज़मते-ख़ाके-वतन” ? को क्‍या हुआ ? 
कोई बताए  रते-अहले-वततन को? * को क्या हुआ ? (१६५०) 
इन शेरों में आपको जन-चेतना, स्वतन्त्रेता-शआान्दोलन, जन-आ्रान्दोलन में 
कलाकारों की ज़िम्मेदारी, स्वतन्बता तथा स्वतन्त्रता की प्रतिक्रिया इत्यादि हर 
चीज़ की भलकियां मिल जाएँगी । 'कलकियां' मैं इसलिए कह रहा हूँ क्योंकि 
'मजाज़' कितना ही बड़ा और कैसा ही सामयिक विषय क्यों न प्रस्तुत कर रहा हो 
कविता के मूल्यों को कभी हाथ से नहीं जाने देता; श्नौर चूँकि उसका दृष्टिकोण 
मूलरूप से रोमांसवादी है, और इसलिए उसकी सौंदयं-प्रियता हर समय उसके 
साथ रहती है श्लौर उसने क्लासिकल शायरी से विमुख होने की बजाय पुरानी 
उपमाश्रों, संकेतों तथा शब्दों को नये अर्थ पहनाना ही उचित समझा है, 
इसलिए कुछ-एक स्थानों को छोड़कर, जहाँ सामाजिक तथा राजनीतिक न्ुटियों 
के प्रति उत्तेजित हो वह कुछ भावुक तथा ध्वंसात्मक हो गया है, सामूहिक रूप 


१. आक्रमणकारी वादशाह जिन्होंने भारत में लुट-मार मचाई थीं 
२. ऐ मेरे हृदय की व्यथा तथा ऐ मेरे हृदय के उत्माद ! मैं क्या करूं ? 
३. मानव-मस्तिष्क ४. भ्रम. ४. अंधकार ६- सुबह होने का सपना 
छः शुभ समाचार ८. सूरज €. प्रतिविम्व॒ १०. हरियाली, फुल, पत्ते, 
सर्व तथा चमेली. ११. देश की मिट्टी की महानता. १३. देशवासियों के 
आत्म-गौरव को 
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से वह सामाजिक तथा राजनीत्तिक क्रांति के लिए गरजता नहीं, गाता है। 
और मेरे लिए यही उसकी शायरी का सबसे बड़ा ग्रुण है । 

भमजाज़' के कविता-संग्रह आहंग' की भूमिका में फ़ैज अहमद 'फ़ैज' ने भी 
उसे क्रांति के ढंढोरची की बजाय क्रांति के गायक की उपाधि देते हुए बिल्कुल 
ठीक लिखा था कि : 

४ 'जाज' की इंक्रिलाबियत आम इंक़िलाबी शायरों से मुख्तलिफ है। आम 
इंक़िलाबी शायर इंक़िलाव के बारे में गजरते हैं, ललकारते हैं, सीना कूटते हैं, इंक़रि- 
लाब के मुतअज्लिक़ गा नहीं सकते" ''वे सिर्फ इंक़रिलाब की हौलनाकी (भयानकता) 
देखते हैं, उसके हुस्न को नहीं पहचानते । यह इंक़िलाब का तरवक़ी-पसंद 
(प्रगतिशील) नहीं रजअत-पसंद (प्रतिक्रियावादी) तसव्बुर (हृष्टिकोण) है ।” 

“४ 'सजाज़' उदू शायरी का कीट्स (९८४४७) है ।” 

४ 'भजाज़' सही अ्र्थों में प्रगतिशील शायर है ।” 

४ 'मजाज' शूंगार रस तथा मदिरा का शायर है ।” 

“४ 'मजाज़” नीम-पागल लेकिन निष्कपट व्यक्ति है । 

४ 'मजाज़' बड़ा हाज़िरजवाब और लतीफ़ागो है ।” 

४ 'मजाज़' शराबी है ।” 

४ 'मजाज़' केवल शायर है ।” 

'मजाज़” को पढ़ने वाले, 'मजाज़” से मिलने वाले, 'मजाज़' को जानने 
वाले घूम-फिरकर “मजाज्' के सम्बन्ध में इच्हीं विन्दुओं पर पहुँचते हैं, लेकिन 
यही बिन्दु मिल-जुलकर एक ऐसे उज्ज्वल केन्द्र पर अवश्य मिल जाते हैं जहाँ 
'मजाज़' और केवल 'मजाज़' लिखा हुआ है । 

अपनी शायरी तथा व्यक्तित्व के सम्बन्ध में विभिन्न मतों का मालिक यह 
शायर २ फ़रवरी १६०९ के दिन लखनऊ में पैदा हुआ | बी० ए० तक की 
शिक्षा लखनऊ, आगरा और अलीगढ़ में प्रात की और आगरा निवास के दिनों 
में उसने उद के प्रसिद्ध शायर स्वर्गीय 'फानी” बदायूनी के नेतृत्व में अपनी उस 
प्रकाशमान शायरी का प्रारम्भ किया जिसकी चमक आगरा, शझ्लीगढ़, दिल्‍ली 
और फिर पूरे भारत में फेल गई । 

आराज 'मजाज्ञ' चुप है। काश कि उसकी यह छुप्पी तूफान से पहले का उमस 
सिद्ध हो और वह एक वार फिर नये रंग-झूप के साथ हमारी महफिल पर छामे 
के लिए इधर झा निकले । 
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रर्‌ हु ४; सजाज 


लेकिन नहीं ! . 


उद् का यह अलबेला शायर ६ दिसम्बर १६५५ को 
हमेशा-हमेशा के लिए वहाँ चला गया जहां से कोई कभी 
लौग्कर नहीं आता । 
छुप गये वो साज़े-हस्ती छेड़कर । 
अब तो बस आवाज़ ही आवाज़ है ॥ 


अंदारः 


शहर की रात और में नाशादो-वाकारा" फिरू, 
जगमगाती - जागती सड़कों पे आवारा फिरू, 
गैर की बस्ती है कब तक दरबदर मारा फिरूं ? 

ऐ ग़मे-दिल क्या करू, ऐ वह॒शते-दिल क्या करूं ? 


भिलमिलाते क़ुमक़ुमों की राह में जंजीर सी, 
रात के हाथों में दिव की मोहनी तस्वीर सी, 
मेरे सीने पर मगर दहकी हुई शमशीर सी , 
ऐ ग्रमे-दिल क्‍या करूँ; ऐ वहशते-दिल क्या करू ? 


ये रुपहली छांव ये श्राकाश पर तारों का जाल, 

जैसे सूफ़ी का तसव्वुर जैसे आशिक़ का खयाल , 

आह लेकिन कौच जाने, कौच समझे जी का हाल, 
ऐ ग्रमे-दिल क्या करूँ, ऐ वह॒शते-दिल क्या करू ? 

रात हँस हँस के ये कहती है कि सेखाने में चल, 

फिर किसी शहनाजे-लालारुख के काशाने में “चल, 

ये नहीं मुमकिन तो फिर ऐ दोस्त वीराने में चल, 
ऐ ग़मे-दिल क्या करू, ऐ वहराते-दिल क्या करूं ? 
१. उदास, बेकार २. कवि रात तथा अपनी मनःस्थिति का सुन्दर 
वर्णात करते हुए कहता है : (सड़क पर) बिजली के हंडों की जंजीर-सी वनी हुई 
है, मानो रात के हाथों में दिन की मोहनी सूरत हो, परन्तु मेरी छाती पर 
दहकती हुई तलवार पड़ रही है। ३. तसवब्बुर तथा खयाल अर्थात्‌ कल्पना तथा 
विचार। संत तथा प्रेमी के विचार तथा कल्पनाएँ सदैव उलझी हुई होती हैं । 

४. लाला के फूल ऐसे मुखड़े वाली सुन्दरी ४. सुन्दर सुसज्जित घर में 
शर३े ह 
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रास्ते में रक्र के दम ले लू मेरी आ्रादत नहीं, 
लोौटकर वापस चला जाऊ मेरी फ़ितरत नहीं, 
भौर कोई हम-नवा' मिल जाये ये क़िस्मत नहीं, 

ऐ ग़मे-दिल क्या करूँ, ऐ वहशते-दिल क्या करू ? 


मुन्तज़िर है एक तूफ़ाने - बला" मेरे लिए, 
अरब भी जाने कितने दरवाज़े हैं वा मेरे लिए, 
पर मुसीबत है, मेंरा श्रहदे - वफ़ां मेरे लिए, 
ऐ ग़मे-दिल क्या करू, ऐ वह॒शत्ते-दिल क्‍या करूं ? 


जी में श्राता है कि श्रव अहदे-वफ़ा भी तोड़ दू', 
उनको पा सकता हूँ में, ये श्रासरा भी तोड़ दूं, 
हां झुनासिब है, ये जंजीरे-हवा* भी तोड़ दू, 
ऐ ग़मे-दिल क्या करूं, ऐ वहशते-दिल क्‍या करूं ? 


इक महल की आड़ से निकला वो पीला माहताब* , 
जैसे मुलला का अश्रमामा” , जैसे बनिये की किताब, 
जैसे मुफ़लिस की जवानी, जैसे बेवा का शबाब” , 
ऐ ग़मे-दिल क्या करूं, ऐ वहशतै-दिल क्या करूं ? 


दिल में एक शोला भड़क उठठा है, भ्राखिर क्या करूँ ? 
मेरा पेमाना छुलक उठठा है, आखिर क्या करूं ? 
जरूम सीने का महक उट्ठा है, श्राखिर क्या करूं ? 
ऐ ग़मे-दिल वंया करूं, ऐ वहशते-दिल क्या करूं ? 


१. साथी २. विपत्तियों का तूफ़ान ३. खुले ४. प्रेम विभाने की 
प्रतिज्ञा . ५. हवा की जंजीर (कभी न निभने वाली वात) ६. चाँद ७. पगड़ी 
८. विधवा का यौवन । इस पद्य में चाँद की तुलना सभी ऐसी चीज़ों से की 
गई है, जो जर्जर तथा वुभी-बुकी-सी हैं क्योंकि कवि की मनः:स्थिति इस समय 
ऐसी है कि उसे चाँद तक श्रग्रिय लग रहा है । 


सजाज़ 





जी में आता है ये जखुर्दा चाँद तारे नोच लू, 
इस किनारे नोच लू और उस किनारे नोच लू', 
एक दो का ज़िक्र क्‍या, सारे के सारे नोच दबू, 

ऐ ग़मे-दिल क्या करू, ऐ वहशते-दिल क्या 


सुफ़िलिसी और ये मज़ाहिर' हैं नज़र के सामने 
सेंकड़ों सुलताने - जाबिर*-हैं नज़र के सामने 
सेकड़ों चंगेज़ो - वांदिंर हैं नज़र के सामने 


श्श्र 


करू ? 


ऐ ग़मे-दिल क्या करू, ऐ वहशते-दिल क्या करूँ ? 


ले के इक चंगेज़ के हाथों से खंजर तोड़ 
ताज पर उसके दमकता है जो पत्थर तोड़ दू॑,, 
कोई तोड़े या न तोड़े मैं ही बढ़कर तोड़ दू, 

ऐ ग़मे-दिल क्या करू , ऐ वहशते-दिल क्या 
बढ़ के इस इन्दरसभा का साज़ो-सामां फक दू 


री 


इसका ग्रुलशन) फूक दू उसका शबिस्तां फकदू 
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तसख्ते-सुल्तां/ क्या, में सारा क़सरे-सुलतां६ फूक दू, 


का 
द्‌ 
छ 


करू ? 


ऐ ग़रमे-दिल क्या: करूँ, ऐ वहशते-दिल क्या करू ? 





४१. दृश्य २. अत्याचारी वादशाह ३. फुलवाड़ी ४. शनाग्रार 
५. बादशाह का तख्त ६. बादशाह का महल 


१२६ । ... मजाज 


एतराफ़ 


श्रब मेरे पास तुम आई हो तो कया आई हो ! 
मेंने माना कि तुम इक पैकरे-रानाई" हो, 
चमने-दहर* में रूहे-चमन-आराई” हो, 
तलशअते-मेहर* हो फ़िर्दोॉस" की बरनाई'* हो, 
बिन्ते-महताब” हो गई“ से उतर श्राई हो, 
मुभसे मिलने में अब अंदेशा-ए-रुसवाई* है। 
मैंने खुद अपने किये की ये सजी पाई है॥ 
खाक में आह मिलाई है जवानी मैंने 
शोला-ज़ारों?" में जलाई है जवानी मेंने, 
शहरे-खूबां)* में गंवाई है जवानी मेने, 
ख़्वाबगाहों में जगाई है जवानी मेने, 
हस्त ने जब भी इनायत की नज़र डाली है। 
' भरे पेमाने-मुहब्बत? ने सिपर*३ डाली है॥ 
उन दिनों मुझ पे क़्यामत का जुतू * तारी था, 
सर पे सरशारी-ए-इशरत का ' “जुनूं तारी था, 
माहपारों** से मुहब्बत का जुनू' तारी थी, 
शहरयारों "से रक़ावत" * का जुनू तारी थी, 
बिस्तरे-मखमलो-संजाब १ * थी दुनिया मेरी। 
एक रंगीनो-हसीं झ्वाब थी दुनिया मेरी ॥ 


१. लावण्यता की प्रतिमा २. संसार-रूपी वाटिका. ३. वार्टिका को 
संवारने वाली ४ सूर्य्यमुखी ४५. स्वर्ग ६. जवानी ७. चाँद की बेटी 
८. आकाश. ६. बदनामी का भय १०, श्रग्नि-स्थानों ११. परिस्तान 
१२. प्रेम की प्रतिज्ञा १३. हार.मानना १४. उन्‍्माद १५४. सुख-विलास की 
पुति १६--चाँद के द्ुकड़े (सुन्दरियाँ) १७. श्रधिकारी वर्ग १०: प्रतिद्न्द्रिता 
१६, संसार मेरी दृष्टि में रेशम के विस्तर ऐसा सुखप्रद था । 


सजाज़ १२७ 


संग” को गौहरे-नायाबो-गिरां* जाना था, 
दव्ते-पुरखार को फ़िदौसि-जवां* जाना था, 
रेग* को सिलसिला-ए-पआ्राबे-रवांश जाना था, 
आह, ये राज़ अभी मेंने कहां जाना था ? 
मेरी हर फ़तह में है एक हजीमत*. पिनहां* । 
हर घसुसरेत में है राज़े-ग़मो-हसरत* पिनहां ॥ 
क्या सुनोगी मेरी मजरूह' "जवानी की पुकार, 
मैरी फ़य्पदि-जिगरदोज़, मेरा नाला-ए-जार? , 
शिद्ते-कर्ब में) * डूबी हुई मेरी गुफ्तार*२, 
में कि खुद अपने मज़ाक़े-तरब-प्रागीं का *  शिका र, 
वो गुदाज़े-दिले-मरहम!” कहां से लाऊं ? 
अरब में वो जज्बा-ए-मासूम कहां से लाऊ ? 
मेरे साये से डरो तुम मेरी क़रबत”*से डरो,' 
अपनी जुरंत की क़सम अरब मेरी जुरंत से डरो, 
तुम लताफ़त * "हो ग्रगर मेरी लताफ़त से डरो, 
मेरे वादों से डरो मेरी मुहब्बत से डरो, 
श्रब में अलताफ़ो-इनायत का * “सज़ावार नहीं, 
में वफ़ादार नहीं, हां में वफ़ादार नहीं, 
अब मेरे पास तुम आई हो तो क्‍या आई हो ? 


१. पत्थर २. अमूल्य मोती ३. कंटीले जंगल को. ४. जवान स्वर्ग 
५. रेत ६: बहते जल.का सिलसिला ७. पराजय ८. निहित €., ग़म 
और हसरत का भेद १०. घायल ११. दिल दुखाने वाली फ़र्य्याद 
१२. तीढ् वेदना में १३. बातचीत 2१५४. सुन्दर स्वभाव का १४५. मृत 
(बुके हुए) दिल का लोच.. १६. सामीप्य.. १६. समीपता १७. कोमलता 
(सृक्ष्मता) १८. कृपाओों का 


हल | मजा|ज़ 


गजल 


खातिरे-अहले-तजर' हुस्त को मन्जूर नहीं । 
इसमें कुछ तेरी ख़ता दीदा-ए-महज्र'* नहीं ॥ 
लाख छुपते हो मगर छुप के भी मसहर* नहीं। 
तुम श्रजब चीज हो नज़दीक नहीं, दूर नही ॥ 
जुरंते-भ्रजं पे वो कुछ नहीं कहते लेकिन । 
हर अ्रदा से ये टपकता है कि मन्जूर नहीं ॥ 
दिल धड़क उठता है खुद अपनी ही हर भ्राहट पर । 
अब क़दम मंज़िले-जानां से* बहुत दूर नहीं। 
हाय वो वक़्त कि जब बे-पिये मदहोशी थी । 
हाय ये वक्त कि अब पी के भी मख़मुर नहीं ॥। 
देख सकता हूं जो आंखों से वो काफ़ी है'मजाज्ञ। 
अहले-इरफ़ां की' तवाजिश मुझे मन्जूर नहीं ॥ 
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१, नज़र रखने वालों (प्रेमियों) की खातिर २. विछोह की मारी हुई 
श्रॉखें ३. छुपे हुए ४. निवेदन के दुःसाहस पर ४. प्रेमिका के निवास-स्थान 
से ६ महात्मा लोगों की । 


मजाज़ १२६ 


कुछ तुभको ख़बर है हम क्या क्‍या, ऐ शोरिशे-दौरां! भूल गये । 
वो जुल्फ़े-परीशां' भूल गये, वो दीदा-ए-गिरयां? भूल गये ॥ 
ऐ शौक़े-नज़ारा क्या कहिये, नज़रों में कोई सूरत ही नहीं । 
ऐ जौक्रे-्तसव्बुर क्या कीजे, हम सुरते-जानां भूल गये ॥ 
अ्रब गुल से नज़र मिलती ही नहीं, अब दिल की कली खिलती ही नहीं । 
ऐ फ़सले - बहारां” रुखसत हो, हम लुत्फ़े-बहारां भूल गये ॥ 
सब का तो मझुदावा' कर डाला, श्रपना ही झुदावा कर न सके। 
सब के तो गरेबां सी डाले, अपना ही गरेबां भूल गये।॥ 


ये अपनी वफ़ा का आलम” है, अब उनकी जफ़ा को क्या कहिये । 
इक नदतरे-जहर-आगी रख कर नज़दीके-रगे-जां* भूल गये ॥ 


१. कालचक्र २. विखरे केश ३. आँसू बहाने वाली आँखें ४. कल्पना 
करने की अभिरुचि ५४. वसन्‍्त ऋतु , ६. इलाज ७. हालन ८. विप में 
बुझा हुआ एक नहइ्तर ६. गले ईके निकटई। 





फैज़ अहमद 'फंज 
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१३६ ह फ़ैज़ 


अपने कोमल तथा मृदु स्व॒र में हम से सरगोशियाँ करता है और उसकी सरगोशी. 
इतनी श्रर्थपुर्ण होती है कि कुछ-एक शब्द कान में पड़ते ही हम उसकी पूरी बात 
सम जाते हैं। जरा 'नक्‍्शे-फ़र्यादी! का पहला पन्ना उलटिये 
. > रात यू दिल से तेरी खोई हुई याद आई। 
. जैसे वीराने में ऋुपके से; बहार श्राजाए॥ 
_> जैसे सहराश्रों में हौते से चले बादे-तसीम' 
जैसे बीमार को बेवजह करार" आ जाए।॥ 


प्रेमिका की याद आना कोई नया विषय नहीं है लेकिन इन सुन्दर उपमाश्रों 
झौर अपनी भाव भिव्यक्ति द्वारा उसने इसे बिल्कुल नया और अनूठा बना दिया 
है । इस एक क़ितए' ही की नहीं, यह उसकी सारी रचनाओ्रों की विशेषता है 
कि वे नई भी हैं और पुरानी भी । श्राधुनिक काल की उत्पत्ति हैं लेकिन अतीत 
की उपज हैं | नये विषय पुराने नख-शिख में और पुराने विषय नई शैली 
में प्रस्तुत करने की जो क्षमता "फ़ैज़' को प्रा है आधुनिक काल के वहुत कम 
उ् शायर उस तक पहुँचते हैं । जरा 'ग्रालिब” का यह शेर देखिये : 
दिया है दिल अगर उसको बश्चर* है क्या कहिये ? 
हुआ रक़ीव तो हो, नामावर है क्या कहिये ? 
और अब इसी विषय को 'फ़ैज' की कविता “रक़ीव' के दो श्षेरों में देखिए : 
तू ने देखी है वो पेशानी, वो रुख्सार, वो होंठ, 
ज़िन्दगी जिनके तसव्वुर में मिटा दी हमने। 
हमने इस इश्क़ में क्‍या खोया है क्या पाया है ? 
जुज * तेरे और को समभाऊँ तो समभ्ा भी न सक्ू । 
महबूव, आशिक़, रक़नीव तक ही सीमित नहीं, 'फ़ैज़' ने हर समय नई भरीर 
पुरानी. बात और नई भ्ौर पुरानी शैली का वड़ा सुन्दर समन्वय प्रस्तुत किया 
है । शालिब' का एक आर शेर देखिये 


लिखते रहे जुनू की हिकायाते-खू चकां * 
हरचन्द इसमें हाथ हमारे क़लम हुए ॥ 


श्ौर 'फ़ैज़' का शेर है 





१. प्रभात समीर २ चैन ३. मनुप्य ४. सिवा ४. छुन-भरी बाया 
६. कट गये - 


फ़्ज १३७ 


हम परवरिशे-लौहो-कलम” करते रहेंगे । की 
जो दिल पे गुज़रती है रक़म करते रहेंगे* ॥ 

इन उदाहरणों से मेरा अभिप्राय 'फ़ैज़' और ग़ालिब' की शायरी के 
समान मूल्यों को दिखाना नहीं है और मेरा मन्तव्य यह भी नहीं है कि हमें 
समस्त प्रचीन परम्पराओं को ज्यों का त्यों स्वीकार कर लेना चाहिये । कुछ 
परम्पराएँ, चाहे वे साहित्य की हों, संस्कृति की या अन्य सामाजिक वातों की, 
अपना ऐतिहासिक कतंव्य पूरा करने के बाद अपनी मौत झाप मर जाती हैं । 
उन्हें नये सिरे से जिलाने का मतलब गड़े मुर्दे उखाड़ना और ऐतिहासिक 
विकास से अपनी अनभिज्ञता का प्रमाण देना है । लेकिन इससे भी खतरनाक 
क्रम यह है कि नयेपन की दौड़ में पुरानी चीज़ों को केवल इसलिये घुरित 
समभ लिया जाए कि वे पुरानी हैं। धरती, आकाश, चाँद-सितारे, सूरज, 
समुद्र, पहाड़ सब पुराने हैं लेकिन ये सब हमें पसन्द हैं और इसलिये पसन्द है 
क्योंकि प्रतिक्षण हम इन्हें बदलते रहते हैं अर्थात्‌ इनके बारे में हमारा दृष्टि- 
कोश बदलता रहता है | हम इनके बारे में नई बातें मालूम कर लेते हैं और 
इस प्रकार ये समस्त चीज़ें सदैव नई बनी रहती हैं। * 

यह एक वड़ी विचित्र लेकिन प्रशंसनीय वास्तविकता है कि प्राचीन और 
आधुनिक उद् शायरी की महफ़िल में खपकर भी 'फ़ैज़' अ्रपता एक शअ्रलग 
व्यक्तिगत्‌ चरित्र (7एठाशंतण्थाह) रखता है। उसने तुक, छत्द, पिंगल 
आदि में कोई उल्लेखनीय प्रयोग महीं किया और न कभी अपना व्यक्तिगत 
चरित्र प्रकट करने के लिये स्वर्गीय मीरा जी' (उद्द के प्रयोगवादी शायर) की 
तरह यह कहा है कि “बहुसंख्यक शायरों की नज़्में म्लग हैं और मेरी नझूमें 
अलग; और कह्षुकि दुनिया की हर बात हर किसी के लिये नहीं होती, इसबिये 
मेरी नज़्में भी सिफ़ उनके लिये हैं जो उन्हें समभने के योग्य हों ।” ( यह 
व्यक्तिगत-चरित्र शायर का व्यक्तिगत-चरित्र है उसकी शायरी का नहीं ।) फ़ज' 
की शायरी के व्यवितगत चरित्र का भेद निहित है उसकी शैली के लोच और 
सरसता में, कोमल, मृदुल, लेकिन सौ-सौ जादू जगाने वाले शब्दों के छुनाव 
में; बेख्वाव किवाड, तरसी हुई निगाहें और आवाज़ में सोई हुई शीरीनी' 
ऐसे . वर्णनों और विशेषों में, और इन समस्त चुणों के साथ गहरी से 
गहरी वात कहने के सुन्दर सलीक़े में । । 

अपनी शायरी की तरह अपने जीवन में भी किसी ने उसे ऊँचा बोलते 


सं +ज 


१. लोह (तलवार) और क़लम का पोपण २. लिखते रहेंगे 


का 


१४० फ़्ज 


१९३६ में एम० ए० झो० कालेज में लेक्चरर हो गया। १६४२ से ४७ तक 
भारत के सूचना विभाग में रहा और कर्नल के पद तक पहुँचा । पाकिस्तान बनने 
के बाद उसने अपना सैनिक-जीवन त्याग दिया और (पाकिस्तान टाइस्ज' का. 
सम्पादक हो गया । उस काल में साहित्यिक कामों के अतिरिक्त मज़दूर आन्दोलन 
से भी उसका गहरा सम्बंध रहा । १९५१ में “रावलपिंडी साजिश केस में 
गिरफ्तार होकर लगभग पांच वर्ष के"बाद रिहा हुआ और फिर से 
पाकिस्तान टाइम्ज' का सम्पादन कर रहा है। शायरी के अलावा उसने 
आलोचनात्मक लेख भी लिखे हैं । 


मुझ से पहली-सी सुहब्बत सेरी स_म्रुब न सांग ! 
मुझ से पहली-सी मुहब्बत मेरी महबूब न मांग ! 
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मेंने समका था कि तू है तो दरख्शां' है हयात, 
तेरा ग़म है तो ग़मे-दहर का" झगड़ा क्‍या है ? 
तेरी सूरत से है आलम में बहारों को सबातों , 
तेरी श्रांखों के सिवा दुनिया में रक्खा क्‍या है ? 
तू जो मिल जाये तो तक़दीर नगू* हो जाये । 


यून था मैंने फ़क़त' चाहा था यू हो जाये, 
और भी दुख हैं ज़माने में मुहब्बत के सिवा, 
राहतें और भी हैं वस्‍ल की राहत के सिवा, 
अनगिनत सदियों के तारीक बहीमाना तलिस्म" , 
रेशमो - अतलसो - कमख्वाब में बुनवाये हुए, 
जा-ब-जा बिकते हुए कूचा-श्रो-बाज़ार में जिस्म, 
खाक में लिथड़े हुए, खून में नहलाये हुए, 
जिस्म निकले हुए श्रमराज़ के” तल्तूरों से, 
पीप बहती हुई गलते हुए नासूरों से, 
लौट जाती है उधर को भी नज़र कया कीजे ? 


अब भी दिलकश है तेरा हस्त मगर क्या कीजे ? 
श्रौर भी दुख हैं ज़माने में मुहब्बत के सिवा, 
राहतें और भी हैं वसस्‍्ल की राहत के सिवा, 
मुझ से पहली-सी मुहन्बत मेरी मह॒द्गव न मांग ! 


१, दीप्तिमाव २. संसार के ग़म का ३. संसार ४. स्वायित्व 
' ५, बदल जाये ६. केवल ७. अंधकांरमय जादू 5. रोगों के 


१४१ 


वर मर 0 लीक, 


१४२ : छ़ैज 


तनंहाई 


फिर कोई शआआराया दिले-ज्ार ! नहीं कोई नहीं, 
' राहरी" होग्रा, कहीं श्रौर चला जायेगा, 
टल चुकी रात, बिखरने लगा तारों का गुबार, 
लड़खड़ाने लगे ऐवानों में* ख्वाबीदा चिराग , 
सो गई रास्ता तक-तक के हर इक राहगुज़ार, 
श्रजनबी खाक ने धुँदला दिये कदमों के सुराग, 
गुल करो शम्मएं,बढ़ा दो मैं-प्रो-मीना-ओो-अ्रयाग़र, 
अपने बेख्वाब किवाड़ों को मुक़फफ़्ल कर लो*, 
अब यहां कोई नहीं, कोई नहीं श्रायेगा । 


<> ६4 >> 


१. पथिक २. भवनों में ३. सोये हुए चिराग ४. शराव, सुराही, 
प्याला ४. ताले लगा लो 


फ़ैज ढ १४३ 


चन्द रोज़ और सेरी जान ! 


चन्द रोज़ श्ौर मेरी जान ! फ़क़्त चन्द ही रोज् ! 
जुल्म की छांव में दम लेंने पे मजबूर हैं हम, 
ग्रौर कुछ देर सितम सह लें, तड़प लें, रो लें, 
अपने अजदाद' की मीरास है माजूर'" हैं हम, 
जिस्म पर क़द है, जज़बात पे जुंजीरें हैं, 
फ़िक्र'ः मह॒ब्ूसं है, गुफ्तार" पे ताज़ीरे' हैं, 
अपनी हिम्मत है कि हम फिर भी जिये जाते हैं, 
जिन्दगी. क्या किसी सुफ़लिस की क़बा" है जिसमें, 
हर घड़ी दर्द के पेवंद लगे जाते हैं, 
लेकिन इस जुल्म की मीयाद के 'दिन थोड़े हैं, 
इक ज़रा सन्न कि फ़र्य्याद के दिन शथोड़े हैं, 
श्र्सा-ए-दहर की" क्ुलसी हुई ,वीराची में, 
हम को रहना है, मगर यूंही तो नहीं रहता है, 
भ्रजनबी हाथों का बेनाम गिरांबार * सितम१*, 
प्राज सहना है हमेशा तो नहीं सहना है, * 
ये तेरे हुस्त से लिपटी हुई झालाम की?” दर्द, 
अपनी दो रोज़ा जवानी की शविसतों का शुमार, 
चाँदनी रातों का बेकार दहकता हुआ दर्द, 
दिल की वेसूद तड़प, जिस्म की मायूस पुकार, 
चन्द रोज़ श्र मेरी जान ! फ़क़त चन्द ही रोज ! 


१. पितृगण २. विवश ३. सोच ४, बनन्‍्दी ०, घोलने पर 
६६ द्ण्ड छ. बुगा[्‌ घर संसार-क्षेत्र की 8, बोकल ( ग्रसह्य ) 
१०. श्रत्याचार ११. दुखों की 


शटड 0 फेज 


मोजू-ए-सुखन+* 


गुल हुई जाती है अफ़सुर्दा, सुलगती हुई शाम, 
धुल के निकलेगी श्रभी चश्मा-ए-महताब" से रात, 
श्रौर--म्ुशताक़) निगाहों की सुनी जायेगी, 
श्रौर--उन हाथों से मस होंगे ये तरसे हुए हात। 


उन का आंचल है, कि रुख्सार, कि पैराहन३ है ? 
कुछ तो है जिस से हुई जाती है चिलमन रंगीं, 
जाने उस जुल्फ़ की मौहमं घती छां्रों में, 
टमठमाता है वो आवेज़ा श्रभी तक कि नहीं ? 


श्राज फिर हुस्ने-दिलझआरा की वही धज होगी, 

वही ख्वाबीदा' सी श्राखें, वही काजल की लकीर, 
 रंगे-रुख्सार पे हल्का-सा वो ग्राज़े का गुबार, 

संदली हाथ पे धुदली-सी हिना' की तहरीर" । 


अपने अ्फ़कार * की अशआञार की दुनिया है यही, 
जाने-मज़मू / है यही, शाहिदे-मानी?” है यही ! 


श्राज तक सुर्खो-सियाह सदियों के साये के तले, 
आ्रादमो-हव्वा की ओभौलाद पे क्‍या गुज़री है? 
मौत और जीस्त” ? की रोज़ाना सफ़-आराई' में, 
हम पे क्‍या गृज़रेगी, श्रजदाद” ? पे क्या ग्रुज़्री है ? 
# काव्य का विषय 
१. चाँद का चहमा २. उत्सुक ३. लिवास ४. कल्पित ५. निद्धित् 
६. महंदी ७. लिखावठ, चित्रण 5. चिन्तन €. विपय की जान 
१०. ग्र्थों की साक्षी ११. जीवन १२. मुक़ावले १३. पितृगण 


(| 


घर 


इन दमकते हुए शहरों की फ़रावां" मखलूक़" , 
क्यों फ़क़त मरने की हसरत में जिया करती है ? 
ये हसीं खेत, फटा. पड़ता है जोबन जिन का, 
किस लिए इन में फ़क्त भ्रूख उगा करती है ? 
ये हर इक सिम्तर प्र-असराररँ कड़ी दीवारें, 
जल बुझे जिन में हज़ारों की जवानी के चिराग, 
ये हर इक गाम* पे उन ख्वाबों की मक़तलगाहें' , 
जिन के परतौ* से चिराग्नां* हैं हज़ारों के दिमाग़, 
ये भी हैं, ऐसे कई और भी मज़म होंगे, 
लेकिन उस झोख के आराहिस्ता से खुलते हुए होंठ, 
हाए उस जिस्म के कमबरुत दिलावेज़” खतूत"*, 
श्राप ही कहिये कहीं ऐसे भी अ्रफ़सू *'* होंगे ? 
अपना मौजू-ए-सुख़त इस के सिवा और नहीं, 
तबश्र-ए-शायर का? * वतन इनके सिवा और नहीं ! 
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१. असंख्य २. जनता ३. ओर ४. भेदपुर्णा ५. क़दम ६- इत्लः 


७. प्रतिविम्थ ८. प्रकाशमान 8. आकर्षक १०. रेखाये 
११. जादू १२. कवि की प्रकृति का 


१४८६ 


ग़ज़लें 


: दोनों जहान तेरी मुहब्बत में हार के। 
वो जा रहा है कोई दबेगम शुज्ञार के ॥ 
वीरां है मेकदा, खुमो-साग्र उदास हैं। 
तुम क्या गये कि रूठ गये दिन बहार के ॥ 
इक फ़ुसतें-ग्रुनाह* मिली वो भी चार दिन । 
देखें हैं हम ने होसले परवरदिगार" के ॥। 

* दुनिया ने तेरी याद से बेगाना कर दिया। 
तुक से भी दिलफ़रेब हैं ग़म रोज़गार के ॥ 
भूले से मुस्करा तो दिये थे वो आज 'फ़ैज़ । 


मत पूछ वलवले दिले-नाकर्दाकार के ॥ 
हक < <> 


रंग पेराहन” का, खुदानू जुल्फ़ लहराने का नाम । 
मौसमे-ग्रुल* है, तुम्हारे बाम पर आने का नाम ॥ 
दोस्तो, उस चशइ्मो-लब की कुछ कहो जिसके वगेर । 
गुलिस्तां की बात रंगीं है, न मैखाने का नाम ॥ 


९, पाप करने का अवकाश २. भगवान्‌. ३, जिस दिल ने 


किया 


४. लिवास ४. वसन्‍्त ऋतु 


हुक 
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फिर नज़र में फूल महके, दिल में फिर शम्मएं जलीं। , ..” 
फिर तसब्वुर) ने लिया उस बज़्म* में जाने का नाम ॥ 
मोहतसिबर की खेर, ऊंचा है उसी के फ़ैज़ से। 
रिंद का, साक़ी का, में का, खुम का पैमाने का नास॥। 
हम से कहते हैं चमन वाले, ग़्रीबाने-चमन"' । 
तुम कोई अच्छा-सा रख लो अपने वीराने का नाम ॥ 
'फ़ेज' उनको है तक़ाज़ा-ए-वफ़ा" हम से जिन्हें । 
आशना के नाम से प्यारा है, बेगाने का नाम ॥ 


१. कल्पना २. महफ़िल ३. कोतवाल ४. कृपा (उदारता) 


५. शराब का सटका_ ६- चमन (देश) से निकाले हुए ७. प्रेम निभाने की 


माँग 


८. परिचित 


दिल 





नतून० मीम० राशिद 


ऐ मेरी हम-रक़्स मुकको थाम ले 
जिन्दयी से भागकर आया हूँ में 


घशोरिचय 


कितनी विचित्र बात है कि 'राशिद' की शायरी में एशिया श्रौर एशियाई 
देशों का काफ़ी से अधिक वर्णन होने पर भी उसकी शायरी-एशियाई नहीं, 
यूरोपियन है। ओर शायद इसीलिए १६४१ में उसके कंविता-संग्रह 'मावरा' की 
भूमिका लिखते हुए क्ृण्णचन्द्र ने कहा था कि 'राशिद' ने श्रपनी शायरी का 
प्रारम्भ वहां से किया है जहाँ बहुत से शायर भ्रपनी शायरी समाप्त कर देते हैं। 

भ्राज चौदह-पतन्रह वर्ष बाद कृष्णचन्द्र के इस वाक्य को दोहराने की 
श्रावर्यकता वाक़ी नहीं रह जाती क्‍योंकि नई पीढ़ी के बहुत से उद्दू शायर 
'राशिद' की डगर पर चलते-चलते कहीं से कहीं पहुँच छुके हैं, लेकिन जहां तक 
मुत्तछन्द (7:2८ ४८7४८) टैक्‍्नीक का सम्बन्ध है 'मावरा' (दूसरा संस्करण) 
की कुल ४२ नझ्मों में से केवल २६ निर्वघ नज़्मों द्वारा (बल्कि मेरी तुच्छ राय 
में तो केवल 'दरीचे के क़रीब”, 'इन्तक़ाम', वेकरां रात के सन्नादे में! श्रौर 
पहली किरन' ऐसी नजऊंमों द्वारा) वह सर्देव उद्द की 'प्रयोगवादी! शायरी का 
प्रवर्तक तथा अगवा बना रहेगा । 

'राशिद' से पहले 'इस्माइल' मेरठी श्र तसदुदुक हुसैन खालिद ने निर्वध 
तथा शतुकान्त छन्द के लिये भूमि समतल करने की कोशिशें की थीं, लेकिन 
उनकी कोशिशें अधूरी ओर अ्रसफल रहीं श्रौर यद्यपि उद्गं की नाजुक-मिजाज 
ग़ज़ल को 'हाली' और 'श्रकवर” इलाहावादी ने काफ़ी सख्तजान बना दिया था 
झौर (“इक़वाल' और “जोश' ने तो ग़ज़ल पर नज़्म को प्रधानता देकर उठे 


१५० 


राशिद ह । १५१ 


शायरी में एक नई महानता और विशालता उत्पन्न कर दी थी लेकिन पिगल तथा 
शैली में चौंका देने वाले प्रयोग का सेहरा 'राशिद' ही के सिर रहता है । 
उद शायरी में इस अपरिचित तथा बाहरी रूप को परिचित कराने से 
राशिद का ध्येय उसके अपने कथनानुसार केवल 'नवीनता' नहीं था वल्कि : 
“यह बात बिल्कुल स्पष्ट है कि न केवल एक जाति की मानसिक प्रवृत्तियां 
दूसरी जाति की मानसिक प्रवृत्तियों से भिन्न होती हैं बल्कि एक ही जाति 
विभिन्न कालों में विभिन्न प्रकार की साहित्यिक प्रवृत्तियाँ प्रस्तुत करती 
है। अतः एक काल में जो शैली या काव्यधारा या जीवन-दर्शन पसन्द 
किया जाता रहा हो, आवश्यक नहीं कि किसी अ्रन्य काल में भी वह इतनी 
ही सर्वप्रियता प्राप्त कर सके । समय के ज्वारभाटे से जातियों के सोच- 
विचार, रूप-उद्भावना तथा नैतिकता के नियमों में श्राप ही आप अ्रन्तर 
पड़ता रहा है। यह परिवर्तंव जातियों की साहित्यिक प्रवृत्तियों पर भी 
उसी प्रकार प्रभाव डालता है जिस प्रकार उन की दिनचर्या पर । इन 
परिस्थितियों में कभी-कभी जाति अपने साहित्यकारों से विभिन्न प्रकार 
की कृतियों की आशा करने लगती है श्रौर जाति की इस मौन-मांग से 
साहित्य में परिवत्तन होने लगते हैं। लेकिव जब कोई जाति अपनी 
सानसिक हीनता के कारण यह माँग करने का साहस नहीं रखती तो कोई 
साहित्य-रत्व स्वयं ही प्रकट होकर इस गतिरोध को छिन्न-शिन्न कर 
देता है । ह ' 
उदू शायरी का यह साहित्य-रत्नः जिसने स्वयं ही. प्रकट होकर इस 
गतिरोध' को छिन्न-भिन्न करने का प्रयत्न किया और सफल रहा, पहली प्रगस्त 
१६१० को पंजाब में पैदा हुआ भौर जब उसने होश संभाला तो प्रथम महायुद्ध 
के बाद भारत के सम्मुख नाना प्रकार की परिस्थितियां थीं। शताब्दियों की 
निद्रा तथा नराश्य के वाद पराधीनता तथा अन्याय के विरुद्ध घोर घृणा जाग 
उठी थी श्रौर धर्म, नैतिकता तथा अंध-विश्वासों की गिरहें खुल रही थीं । 
अतएव मध्यवर्ग के निराशाग्रस्त युवकों की भाँति पंजाब के घुटे-घुटे वातावरण 
और रूढ़ि-परम्पराओं के पाले हुए, सामाजिक वंधनों में वेतरह जकड़े हुए, भौर 
काम के भूत से डराये तथा मनोंदमन की शिक्षा पाये हुए युवक तर मोहम्मद 
'शशिद' को इन परिवरततंनशील परित्वितियों में द्धिन्दगी 'एक जहर भरा जाम' 
नज़र श्राने सगी और जिन्दगी की हमाहमी से भागकर उसने काम की ठंडी 
छाया में सो जाना चाहा । विदेशी शासन-कर्ताओ्ं के प्रति मन-मस्तिप्क में शणा 
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का भाव उत्पन्न हुआ तो उसे कोई स्वस्थ रूप देने की बजाय उसने फ़िरंगी 
औरत के शरीर से खेलकर उसे फिरंगी जाति से इंतक़ाम' लेने का 
नाम दिया । औरतों के शरीरों से बार-बार लिपटने के बावजुद जब उसकी 
तृप्ति न हुई भर अनगिनत छुम्बनों की मिठास भी उसे सस्तुष्ठ न कर सकी तो... 
उसे संसार की प्रत्येक वस्तु में कामवासना का पहलू नज़र आने लगा, यहाँ तक 
कि अपनी नज़्म अजनबी औरत' की नायिका भी उसे अ्रपत्ती ही तरह कामग्रस्त 
नज़र आई, जो रोमांस की तलाश में हज़ारों मील दूर एशिया में 
आती है। और इस प्रकार उसकी ये मानसिक उलभकनें इतनी कट्ठ हो गईं कि 
वह खुदकशी' पर उतर आाया । 

नेराश्य, उद्देग तथा अवसन्नता की ये घातक प्रवृत्तियाँ टी० एस० इलियट 
ऐसे पश्चिम के पतनशील कवियों की विशेषतायें हैं और जिस प्रकार काव्य मूल्यों 
से हटी होने के कारण इनके वर्णन के लिए इलियट को फ्रांस से निर्बन्ध तथा 
अतुृकांत छनन्‍्द लेने पड़े थे, उसी प्रकार इस छुन्द को उपयुक्त देख 
'राशिद' ने इसे अंग्रेज़ी से उद्द में खपाया। इसमें संदेह नहीं है कि किसी 
विशेष छंद के अनुसार शेर गढ़ लेना काफ़ी आसान काम है लेकिन विचारों की 
गति के अनुसार छंद का निर्माण करना, विचारों के उतार-चढ़ाव के अनुसार 
पंक्तियों की लम्बाई-चौड़ाई निश्चित करना, ठीक स्थान पर तुक बिठाना और 
इन सव के सुन्दर समन्वय से एक सच्चा छंंदबद्ध प्रभाव उत्पन्न करना इतना 
. कठिन है कि यह हर किसी के बस की वात नहीं । इसके लिए “राशिद' ऐसे 
कलाकार ही की आवश्यकता होती है जो प्रत्येक पंक्ति वल्कि प्रत्येक शब्द को 
नगीने की तरह जड़ सके । ह 

लेकिन मनःस्थिति को उपयुक्त ढंग से प्रस्तुत करने के लिए पुरानी शैली 
के खड़खड़ाते राग को किसी नई लय में बदल देने से ही कोई शायर महान 
शायर नहीं बन सकृता । महायू शायरी रूप तथा विषय-वस्तु के संतुलन के 
साथ-साथ रूप की सुन्दरता तथा विषय-वस्तु के स्वास्थ्य की पावंद होती 
है। राशिद! के यहाँ एक चीज़ कमाल की सीमा पर है लेकिन दूसरी नहीं के 
वरावर । 

आल-इंडिया रेडियो दिल्ली के वाद आ्राजकल 'राशिद' पाकिस्तान रेडियो 
पेशाव्रर में है और एक कविता-संग्रह देने के वाद लगभग सो गया है । 


इंतक्राल 


उसका चेहरा, उसके खद्दोखाल याद श्राते नहीं, 
इक शबिस्ता* याद है, 

इक बरहना* जिस्म आतिशदां के पास, 
फ़शे पर क़ालीन, क़ालीनों पे सेज, 

धात और पत्थर के बुत, 

गोशा-ए-दीवार में* हंसते हुए, 

और आतिददां में अंगारों का शोर, 

उन बुतों की बेहिसी पर ख़श्मगीं* ! 
उजली-उजली ऊंची दीवारों पे अ्रक्स' , 
उन फ़िरंगी हाकिसों की यादगार 
जिनकी तलवारों ने रक्खा था यहां, 
संगे-बुनियादे-फ़िरंग ? | 


उसका चेहरा उसके खद्दोखाल याद आते नहीं, 

एक बरहना जिस्म श्रव तक याद है, 

अजनबी औरत का जिस्म, 

मेरे 'होंटों ने लिया था रात भर मा 

जिससे अरवाबे-वतन की“ बेबसी का इंतक़ाम, . 

वो बरहना जिस्म अब तक याद है । हि 

१. सेंन-नव्श २. शयनागार ३. नग्न- ४. दीवार के कोने में ६. ऋोधित | | 
६. प्रतिविम्ब॒ ७. अंग्रेज़ी राज्य की नींव-शिला 5. देशवासियों की .. -' 


5 


१४४ रा राशिद 


रक्स 


ऐ मेरी हम-रक्स” मभझ्कको थाम ले ! 

ज़िन्दगी से भाग कर आया हैँ मैं । 

डर से लर्ज़ा' हूं कहीं ऐसा न हो 

रक्सगह के चोर-दरवाज़े से श्राकर जिन्दगी । 
ढूड ले मुभको, निशां पा ले मेरा, 

श्र जुर्मे-ऐश करते देख ले ! 


ऐ मेरी हम-रक़्स मुभको थाम ले, 

रक्‍़्स की ये गर्िशें, 

एक सुबहम श्रासिया के दौर में, 

कंसी सरगर्मी से ग़म को रौंदता जाता हूं में । 

जी में कहता हूं कि हां, 

रक़्सगह में ज़िन्दगी के फांकने से पेशतर* , 
कुलफ़तों का” -संगरेजा“ एक-भी रहने न पाये । 


ऐ मेरी हम-रक्स मुभको थाम ले ! 

जिन्दगी मेरे लिए, 

एक ख़नी भेड़िये से कम नहीं, 

ऐ हसीं-श्रो-अजनंबी शऔरत ! उसी के डर से मैं, 
हो रहा हूं लम्हा-लम्हा और भी तेरे क़रीब, 
जानता हूं तू मेरी जां भी नहीं, । 
तुझ से मिलने का फिर इमकां” भी नहीं, 


१. नृत्य की साथी २. कम्पित ३. नाचघर ४. अस्पष्ट , ५. चक्की 
६. पूर्व ७. दुख-पीड़ाओं का 5. रोड़ा &- संभावना 


राशिद १५५ 


तू मेरी उन आरजूओशं की मगर तमसील' है, 
जो रहीं मुझसे ग्ुरेज़ां' आज तक । 


ऐ मेरी हम-रक्स मुझको थाम ले ! 
श्रहदे-पारीना * का में इन्सां नहीं, * 
बन्दगी से इस दरो-दीवार की, 

हो चुकी हैं ख्वाहिशें बेसाज़ो-रंगो-नातवां्ँे , 
जिस्म से तेरे लिपट सकता तो हूं, 

ज़िन्दगी पर में कपठ सकता नहीं ! 

इसलिए अब थाम ले, 

ऐ हसीनो-अजनवी औरत ! मुझे अब थाम ले । 


१. आकार २. दूर (पहलू वचाए हुए) २. प्राचीन युग ४. राग-रंग- 
रहित तथा दुर्वंच 


१४४ | राशिद ' 


रक्स 


ऐ मेरी हम-रक्स” मसुभको थाम ले ! 

जिन्दगी से भाग कर आया हैँ मैं । 

डर से लर्जा') हूं कहीं ऐसा न हो, 

रक़्सगह” के चोर-दरवाज़े से आकर ज़िन्दगी, ।$ 
ढूड ले मुझको, निशां पा ले मेरा, 

और जुर्मे-ऐश करते देख ले ! 


ऐ मेरी हम-रक़्स मुझको थाम ले, 

रक्‍्स की ये गरदिशें, 

एक सुबहम* आसिया" के दौर में, 

कंसी सरगर्मी से ग़म को रोंदता जाता हूं में । 

जी में कहता हूँ कि हां, 

रक्सगह में ज़िन्दगी के भांकने से पेशतर* , 
कुलफ़तों का”  संगरेजा*४ एक भी रहने न पाये । 


ऐ मेरी हम-रक़्स मुझको थाम ले ! 

जिन्दगी मेरे लिए, ह 

एक खूनी भेड़िये से कम नहीं, 

ऐ हसीं-भ्रो-अ्रजनबी औरत ! उसी के डर से मैं, 
हो रहा हूं लम्हा-लम्हा और भी तेरे क़रीब, 
जानता हूं तू मेरी जां भी नहीं, । 
तु से मिलने का फिर इमकां* भी नहीं, 


१. नृत्य की साथी २. कम्पित ३. नाचघर ४. अस्पष्ट. $- चक्की 
६. पूर्व॑ ७. दुख-पीड़ाओं का 5. रोड़ा ६. संभावना . 


राशिद १ 


तू मेरी उत आरजूओों की मगर तमसील'" है, 
जो रहीं मुभसे ग्रुरेज़ां' झ्राज तक । 


ऐ मेरी हम-रक़्स मुझको थाम ले ! 
श्रहदे-पारीना का में इन्सां नहीं, 

बन्दगी से इस दरो-दीवार की, 

हो चुकी हैं ख्वाहिशें बेसाज़ो-रंगो-नातवां्ँे , 
जिस्म से तेरे लिपट सकता तो हूं, 

जिन्दगी पर में फपट सकता नहीं ! 

इसलिए शअ्रब थाम ले, 

ऐ हसीनो-अजनबी झ्रौरत ! मुझे अब थाम ले । 


१. आकार २. दूर (पहलू बचाए हुए) २. प्राचीन युग ४. राग-रंग- 
रहित तथा दुर्वंल 


लक, 
हि हु 


१५६ | राशिद 


दरीचे के क़रीब 


जाग ऐ शम्म-ए-शबिस्ताने-विसाल' , 
मख्मले-हझवाव के इस फ़र्शे-तरबनाक' से जाग ! 
लज्जते-शब से? तेरा जिस्म श्रभी चूर सही, 
थ्रा मेरी जान मेरे पास दरीचे के क़रीब, 

देख किस प्यार से श्रनवारे-सहर * चूमते हैं, 
मस्जिदे-शहर के मीनारों को, 

जिनकी रफ़्ग्नत* से मुझे, 

ब्रपनी बरसों की तमन्ना का खयाल श्राता है । 


सीमगू* हाथों से ऐ जान ज़रा, 
खोल मैँ-रंग” जुनूखेज़" आंखें, 
इसी मीनार को देख, 
सुबह के नूर से शादाब सही, 
इसी मीनार के साये तले कुछ याद भी है। 
श्रपने बेकार खुदा के मानिद, | 
ऊंघता है किसी तारीक निहांखाने* में, 
एक इफ़लास '* का मारा हुआ झुल्ला-ए-हज़ीं' ), 
एक इफ़रियत" *----उदास, ह 
तीन सौ साल की जिल्लत का निशा, 
: ऐसी जिल्लत कि नहीं जिसका मुदावा कोई । 


१. मिलन के शयनग्रह के दीपक (प्रेमिका) २. आनन्‍द-दायक फ़र्श 
३. रात के आननन्‍्दों से ४. ऊषा की किरणें ५. ऊँचाई ६: चाँदी ऐसे 
(गोरे) ७. शराबी 5. उन्मादपूर्ण & अंधकारपूर्ण कोठरी १०. विर्वनता 
११. ग्रमगीन मुल्ला १२० भूत 


राशिद १५७ 


देख बाज़ार में लोगों का हुणूम, 

बेपनाह सेल" की मानिद रवां, 

जेसे जन्तात" बियाबानों में, 

मशश्नलें लेके सरे-श।म निकल श्ाते हैं । 
इनमें हर शख्श के सीने के किसी गोशी में, 
एक दुल्हन सी बनी बेठी है, 

टमटमाती हुईं नन्‍्ही सी खुदी की क़ंदील । 
लेकिन इतनी भो तवानाई* नहीं, 

बढ़के इनमें से कोई शोला-ए-जव्वाला बने, 
इनमें मुफ़लिस भी हैं बीमार भी हैं, 
ज़ेरे-अफ़ताक* मगर जुल्म सहे जाते हैं । 


एक बूढ़ा सा थकामांदा सा रहवार" हूं में 
भूख का शाहसवार, ह 
सख्तगीर और तनोमंद भी है । 
में भी इस शहर के लोगों की तरह, 
हर दबे-ऐश गुजर जाने पर, 
बहरें-जमञ्र खसो-खाशाक निकल जाता हूं , 
चर्खे-गदू है* जहां, 
शाम को फिर उसी काशाने' * में लोट आता हूँ । 
बेबसी मेरी ज़रा देख कि में, ; 
मस्जिदे-शहर के मीनारों को, 
इस दरीचे में से फिर भांकता हूँ, 
जब इन्हें श्रालमे-रुख्सत** में शफ़क़** चूमती है । 





१. सेलाव २. भूत ३. स्वाभिमान ४. दीपक ४. वल ६. शभ्ाकाश 
' की छत्र-छाया में ७. घोड़ा ८. घोंसला बनाने के निमित्त तिनके इकट्ठे करने 
के लिए ६. घूमने वाला आकाश १०.घर ११. विदा होते समय १२. संख्या 
की लालिमा ह 


१५८ राशिद 


में उसे वाक्षिफ़े-उलफ़्त न करूँ ! 


सोचता हूं कि बहुत सादा-ओ्रो-मासूम है वो, 
में श्रमी उस को शन्तासा-ए-म्रुहब्बत”" न करूं, 
रूह को उस की असीरे-ग़मे-उलफ़त* न करूं, 
उस को रुसवा न करूँ वक्‍फ़े-्मुसीबत? न करूँ । 


सोचता हूं कि श्रभी रंज से श्राज़ाद है वो, 
वाक़िफ़े - दर्द नहीं, खूगरे - आलाम'"” नहीं, 
सहरे - ऐश" में उसकी अ्सरे - शाम* नहीं, 
ज़िन्दगी उसके लिए ज़हर भरा जाम नहीं। . 


सोचता हूं कि मुहब्बत है जवानी की खिलज़ां, 
उसने देखा नहीं दुनियां में बहारों के सिवा, 
नकहतो - नुृर से लबरेज” नज़ारों के सिवा, 
सब्जाजारों के* सिवा और सितारों के सिवा । 


सोचता हूं कि ग़मे-दिल न सुनाऊ उस को 
सामने उसके कभी राज़ को उरियां?* न करूं, 
खलिशे-दिल”* से उसे दस्तो-गरेबां न करूँ! ९, 
उसके ज़ज़बात को में शोला-बदामां '* न करूँ। 


१. प्रेम से परिचित २. प्रेम के दुखों में वच्दी ३. मुसीबतों के हवाले 
४. दुखों-पीड़ाओों की अ्रश्यस्त ४. ऐश की सुबह ६- शाम का समय 
७. सुगन्धि तथा प्रकाश ८. परिपूर्ण . ६. फुलवाड़ियों के १०. प्रकट ११. हृदय 
की कसक १२. जूकने न हूँ. १३. शोले की तरह भड़कता 


राशिद १५९ 


सोचता हैं कि जला देगी मुहब्बत उसको, 
वो मुहब्बव की भला ताब कहां लायेगी ? 
खुद तो वो आतिशे-जज़बात में” जल जायेगी, 
झौर दुनिया को इस अंजाम पे तड़पायेगी। 


सोचता हुँ कि बहुत सादा-ओ-मासूम है वो, 
--में उसे वाक़िफ़े - उलफक़त न करूं। 





१. जज़वात की. बाग में 


१६० राशिद 
- बेकरां रात के सन्मादे में ! 


तेरे बिस्तर पे मेरी जान कभी, 

बेकराँ? रात के सच्नाटे में, 

जजबा-ए-शौक़ से हो जाते हैं ऐजा* मदहोश । 
ग्रौर लज्ज़त की गिरांबारी? से, 

ज़हन बन जाता है दलदल किसी वीराने की। 
और कहीं उसके क़रीब, 

नींद, आग़ाज़ें-जमिस्तां” के परिंदे की तरह, 
खोफ़ दिल में किसी मौहुम” शिकारी का लिये, 
श्रपने पर तोलती है, चीखती है । 

बेकरां रात के सन्नाटे में ! 

तेरे बिस्तर पे मेरी जान कभी, 

आरजूए तेरे सीने के कुहिस्तानों में , 

जुल्म सहते हुए हब्शी की तरह रेंगती हैं ! 

एक लमहे के लिए दिल में खयाल श्राता है, 

तू मेरी जान नहीं, 

बल्कि साहिल के किसी शहर की दोशीज़ा* है। 
श्रौर तेरे मुल्क के दुश्मन का सिपाही हूं में, 
एक मुद्दत से जिसे ऐसी कोई शब न मिली, 
कि ज़रा रूह को अपनी वो सुबकबार” करे ! 
बेपनाह ऐश के हेजान" का अरमां लेकर, 
अपने दस्ते से कई रोज़ से मफ़रूर हूं मैं ! 
ये मेरे दिल में खयाल श्राता है, 

तेरे बिस्तर पे मेरी जान कभी, 

बेकरां रात के सन्नाटे में ! 


१. अ्रथाह २. अंग ३. बोक ४. शरद ऋतु की शुरुआत ४६ कल्पित 
६. पहाड़ी स्थानों में ७. सुकुमारी ८० हल्का &. आवेग 
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केवल भ्रनुचित नज़र आयेंगे वल्कि निराधार भी । हमें उसके यहां श्रन्तर्गाति 
ओर कला का एक ऐसा सुन्दर समावेश मिलेगा जो उद्ग' की नई पीढ़ी के बहुत 
कम शायरों के हिस्से में श्राया है और जिसके लिए एक दो दिन की नहीं वर्षों 
की तपस्या चाहिये । काव्य-रूप के साथ उसका मैत्रीपूर्ण व्यवहार (:रं८००ए 
छ78 जा 0४ 407), अतीत की उत्तम परम्पराश्रों को श्रपने 
सामाजिक वातावरण के साथ सम्बन्धित देखने का बोध शोर जीवन की परगत्‌ 
प्रेरणाओं की भट्टी में से तप कर निकला हुआ शझ्रात्मानुभव और शरात्मगत 
अनुभूतियां उसकी शायरी में इस प्रकार घुल-मिल गई हैं कि उसका हर शेर 
हमें रुक जाने और सोचने पर विवद्य कर देता है श्रौर मेरे खयाल से यह दलील 
उसके एक सफल झौर बड़ा शायर होने के लिए काफ़ी है। 


मुईन भ्रहसन 'जज्बी' का जन्म २१ अगस्त १६१२ को ज़िला आजमगढ़ 
के एक गाँव में हुआ । दादा डाक्टर अब्दुल ग्रफुर स्वयं शायर थे और 'मतीर' 
उपनाम से ग़ज़लें कहते थे । फूफी खातुन अ्रकरम उठ के प्रसिद्ध लेखक 'राजिक़- 
उलखैरी' की पत्नी थी भ्रौर स्वयं भी निवन्ध, कहानियाँ श्रादि लिखती थी । 
इस प्रकार बचपन में ही घर के साहित्यिक वातावरण ने 'जज़बी” पर अपना 
प्रभाव डाला और नौ-दस वर्ष की अल्प भ्रायु में ही. उसने तुक-बन्दी शुरू कर 
दी और सोलह वर्ष की आयु में तो बाक़ायदा ग़ज़लें कहने लगा । 


'जज़्बी” का जीवन असह्य परिस्थितियों की एक लम्बी दास्तान है । उसने 
झपने जीवन में ऐसे दिन भी देखे जब उसे सुबह की चाय तो किसी तरंह प्राप्त 
हो गई लेकिन दोपहर के खाने के लिए उसे छः-छः मील पैदल चलकर किसी 
मित्र-मुलाक़ाती का मूँह देखना पड़ा श्लौर कभी-कभी तो फ़ाके तक की नौबत 
शभ्राई। दयूशर्ें कर-करके और पेट पर पत्थर बाँध कर उसने एम० ए० किया 
और नौकरी के सिलसिले में बरसों एक जिले से दूसरे ज़िले में, और एक शहर 
से दूसरे शहर में मारा-मारा फिरता रहा | प्रत्यक्ष है कि उसकी शायरी इस 
प्रकार की परिस्थितियों से प्रभावित हुए बिना नहीं रह सकती थी और वह जो 
कुछ समालोचक उसे निराशावादी शायर सिद्ध करने के लिए उसके निम्न प्रकार 
के शेरों का उदाहरण देते हैं : 


/ भरने की दुभायें क्यों मांगूँ, जीने की तमझा कौन करे ? 
*.“ -ये दुनियाहोया वो दुनिया, अब ख्वाहिशे-दुनिया कौन करे ? 
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जब कहती साबितो-सालिम थी, साहिल की तमन्ना किसको थी ? ४ 
अब ऐसी शिकस्ता ? कश्ती पर साहिल की तमन्ना कौन करे ? 
दुनिया ने हमें छोड़ा 'जज़्बी', हम छोड़ न दें क्यों दुनिया को ? 
दुनिया को समभकर बैठे हैं, श्रव दुनिया-दुनिया' कौन करे ? 
+-तो एक तो वे शायर के पाँव पर खड़े होकर आलोचना करने का कंष्ट 
नहीं करते और दूसरे उसके उप्ती काल के निम्न प्रकार के शैेेरों पर अखिं मींच 
लेते हैं : 
किसी से हाले-दिले-बेक़रार कह न सका। जल 
कि चर्मे-यास सें आँसू भी आ के वह न सका )। 
“ने आये मौत खुदायां तबाह-हाली में। ्ा 
ये नाम होगा ग्रमे-रोज़गाररे सह न सका ॥ 
पो तो 'जज़्बी' १६९२६ से शेर कह रहा था और : 
अल्लाह री बेखुदी कि चला जा रहा हूँ मैं। 
मंजिल को देखता हुआ, कुछ सोचता हुआश्ना ॥ 
और 
हुस्न हूँ में कि इश्क़ की तस्वीर । 
बेखुदी ! तुक से पूछता हूँ मैं ॥ 
ऐसे सुन्दर शेर कह रहा था, लेकिन १६३४ तक उच्चकोटि के पत्रों के सम्पादक 
धन्यवाद सहित उसकी ग़ज़लें लौटाते रहे । फिर १६३४ में जब किसी प्रकार 
हुमायूँ! (प्रसिद्ध मासिक-पत्रिका--लाहौर) में उसकी वही--मरने की दुआयें 
क्यों मांगू' वाली ग़ज़ल प्रकाशित हो गई तो एकदम पाठक शर लेखक सभी 
चौंक उठे और उस गज़ल के बाद से उसकी गणना आधुनिक काल के प्रथम 
श्रेणी के उ्द शायरों में होने लगी । उस जमाने में उसने 'एक दोत्त से! और 
ऐ दोस्त' ऐसी सुन्दर नज़्में भी लिखीं, लेकिन सही मानों में उसकी प्रगतिशीलता 
का प्रारम्भ १६३७ में हुआ । उसके करुखा-भाव में सर्वव्यापकता उत्पन्न हुई 
श्रौर उसने 'फ़ितरत एक मुफ़लिस की नज़र में' ( इस संकलन में शामिल है ) 
जैसी अर्थपूर्ण और जीवन्त नज़्म लिखी | चोर उसकी उस काल की शज्धलों में 
भी नई दिशायें घ्लीर नई अदायें मिलने लगीं। दो शेर देखिये : 


संसार 7 न गम 


१. हूटी-छुटी २. शोक-पूर्ण भांख ३. संसार के ग़म । 


फ़ितरत एक घुफ़लिस की नजर में 


फ़ितरत के पुजारी कुछ तो बता, क्या हुस्न है इन ग्ुलज्ञारों में ? 
है कौन-सी रप्म॒नाई" श्राखिर, इन फूलों में, इन खारों में) ? 
वो ख्वाह सुलगते हों शब भर, वो ख्वाह चमकते हों शब भर, 
मैंने भी तो देखा है श्रक्सर, क्या बात नई है तारों में ? 
इस चांद की ठंडी किरनों से छुभको तो सुक होता ही नहीं, 
मुभको तो जुनू * होता ही नहीं, जब फिरता हूँ ग्रुलज्ारों में । 
ये छुउ-चुप नगिस की कलियां, क्‍या जाने क॑सी कलियां हैं ? 
जो खिलती हैं, जो हंसती हैं श्रौर फिर भी हैं बीमारों में । 
ये लाल शफ़क़' ये लाला-श्रो गुल? इक चिंगारी भी जिन में नहीं, 
शोले भी नहीं गर्मी भी नहीं है तेरे आतिशज़ारों में*॥ 
उस वक्‍त कहां तू होता है जब मौसमे-गर्मा का सूरज, 
दोजख की तपिश भर देता है, दरियाओ्रों में कुहसारों में | 
जाड़े की भयातक्र रातों में वो सर्द हवाओं की तेज़ी, 
हां वो तेज़ी, वो बेमेहरी* जो होती है तलवारों में । 
दरिया के तलातुम" “का मंजर" "हां तुकको मुबारिक हो लेकिन, 
इक टूटी-फूटों कश्ती भी चकराती है मंभधारों में । . 


१. सौन्दर्य २. कांठों में ३. चाहे. ४. शान्ति #- उन्‍्माद 
६. क्षितिन ७. फूल 5 अग्निन्‍-स्थलों में ६. निर्देयता १०. दुकान 
११. दृश्य 
१६८ 
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कोयल के रसीले गीत सुने लेकिन ये कभी सोचा तू ने, 

हैं उलके हुए नग्ममे कितने इक साज्ञ के टूटे तारों में ? 
बादल की गरज बिजली की चमक बारिश में वो तेज़ी तीरों की, 
में ठिठगा सिमठा सड़कों पर, तु जाम-बलव" मेंखानों में 

सब होशो-खि रद* के दुश्मन हैं, सब क़लबो * जिगर के रहज़न* हैं, 

रखा है भला क्या इसके सिवा इन राहते-जां महपारों* में ? 
वोलाख हिलालों' से भी हसीं, कसी ज्ोहरा" कंसी परवीं" ? 
इक रोटी का हुकड़ा जो कहीं मिल जाये मुझे बाज़ारों में । 

जब जेब में पैसे बजते हैं, जब पेट में रोटी होती है, 

उस वक्त ये जर्रा हीरा है, उस ववत ये शबनम मोती है। 


१. शराब के भरे प्याले लिए हुए २. बुद्धि ३. हृदय ४. डाएू 
४. आानन्ददायक चांद के द्वुकड़ों ( सुन्दरियों ) में... ६. पहली रात के चांद 
७, ८. सितारों तथा स्त्रियों के नाम 
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ग़ज़लें 


इन्तहाए-ग़म में मुभको मुस्कराना आ गया। 
हाथ इखस्रफ़ाए-मुहब्बत” का बहाना भरा गया ॥ 
इस तरफ़ इक आशियाने की हक़ीक़त खुल गई । 
उसतरफ़इक शोख को बिजली गिराना श्रा गया ॥ 
रो दिये वो खुद भी मेरे गिरया-ए-पैहम* पे आज । 
अ्रब हक़ीक़त में मुझे आंसू बहाना आ गया ॥ . 
मेरी खाके-दिल भी आखिर उनके काम श्रा ही गई । 
कुछ नहीं तो उनको दामन ही बचाना झा गया ॥ 
वो खराशे-दिल" जो ऐ “जज्बी' मेरी हमराज़ थी। 
झाज उसे भी ज़रूम बनकर मुस्कराना आ गया ॥ 
है ५ >> 
शरीके-महफ़िले-दारो-रसन कुछ और भी हैं। 
सितमगरो*! अश्रभी श्रहले-कफ़न 'कुछ और भी हैं॥ 
रखां-दवां यूंहों ऐ नन्‍ही बूदियों के म,झक्‍्नन्नी |. 
कि इस दियार” में उजड़े चमन कुछ और भी हैं॥ 
खुदा करे न थकें हश्व तक जुनू* के पांव । 
अभी मनाजिरे-दश्तो-दमन?* कुछ श्रौर भी हैं। 
खुदा करे मेरी वामांदगी?" को ग़रत आये। 
अभी मनाजिले-र जो-मेहन ** कुछ और - भी हैं ॥। 


१. छुपाना २. निरन्तर रूदन ३. दिल पर पड़ी हुई खरोंच ४. सूली 
पर चढ़ने वाली महफ़िल में शामिल ४५. श्रत्याचार करने वालो. ६- मरने 
को तैयार ७. बादल ८. देश &. उन्‍्माद १०. जंगल-बयावानों के दृश्य 
११. थकन १२. दुखों-कष्टों की म॑ज़िलें 
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ग्रभी समूम" ते मात्ती कहां नसीम" से हार। 
अभी तो मारका-हाए-चमन"” कुछ और भी हैं ॥ 
भ्रभी तो हैं दिले-शायर में” सैंकड़ों नासूर। 
ग्रभी तो मोजज़ा-हाए-सुखन कुछ और भी हैं ॥ 
दिले-गुदाज़' ने आंखों को दे दिये आंसू । 
ये जानते हुए ग़म के चलन कुछ श्र भी हैं ॥ 
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१. विषला पवन २. सुगंधित पवन ३. वाग्र के मोर्चे ४. कवि के 


ह्दय में 


५. कविता के घमत्कार ६. कोमल हृदय 





सरदार जाफ़री 


में है कायनात 
नारा-ए-मस्ताना हम 


5 पम्प 


बज़्मे-गेती 


बज्द में है ब 


च्‌ 


है 
रै 


को जानते 


शायरी 


शोर्िचर/ 


बन 


ईसा से ३४७ दर्ष पूर्व यूतान के प्रसिद्ध नीतिज्ञ और दार्शनिक प्लैटो . 
( ?]४४० ) ने अपने कल्पित जनतंत्र से कवियों को इसलिए निकाल दिया था 
क्योंकि उसके विचार में कविता यथार्थ की नक़ल भर थी और वह भी तीसरी 
श्रेणी की, क्योंकि वास्तविक यथार्थ की नक़ल तो यह संसार है और इस संसार 
की नक़ल कविता । 

अ्रठारहवीं शत्ताव्दि के उद्द' के सर्वप्रथम जन-कवि 'नज़ीर” भ्रकवराबादी 
को वाज़ारू, श्रशिष्ठ और अश्लील शायर कहकर उन्मीसवीं शताब्दी के प्रसिद्ध 
साहित्यकार मोहम्मद-हुसैन 'आज़ाद' ने उसे शायरी के अमर सिहासन' पर 
बिठाने से इन्कार कर दिया था । 

ओर इस बीसवीं शताब्दी में भी आज से आठ-दस साल पहले उद्द के 
प्रसिद्ध व्यंग्य-लेखक कन्हैयालाल कपुर ने अपने एक लेख में स्वर्गीय 'हाली' को 
नये सिरे से जीवित दिखाकर उससे प्रगतिशील शायरों का परिचय कराते हुए 
लिखा था कि जब उस मजलिस में 'मजाज़” लखनवी श्रौर सरदार जाफ़री ने 
प्रवेश किया तो उनके कंधों पर लाल भंडे थे, वे वाक़ायदा मार्च करते और गाते 
हुए आ रहे थे : “मजदूर हैं हम, मजदूर हैं हम !” 

कन्हैयालाल कपूर के कथनानुसार 'हाली' ने आइचर्य से उच्च विचित्र प्रकार 
के नवागरन्तुकों की ओर देखा और परेशान होकर कहा, “आप मज़दूर हैं तो 
जाइये कहीं जाकर मजदूरी कीज़िये । यहाँ शायरों की महफ़िल में श्रापका क्या 
काम ?” > 
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लेकिन होता यह है कि स्वयं प्लैंटो का शिष्य अरिस्टॉटल (275006) 
काव्य-सम्बन्धी अपने ग्रुरु के सिद्धांतों का खंडन करता है और काव्य 
(साहित्य) को मानव-जीवन को समभने और उसे समृद्ध बनाने के लिए उपयोगी 
तथा श्रनिवार्य प्रमाणित करता है । 


उन्नीसवीं शताब्दि में जिस शायर को मेलों, त्योहारों और घरेलू घटनाओं 
को सीधे-सादे ढंग से प्रस्तुत करने पर वाज़ारू, अशिष्ट और अश्लील कहा गया 
ओऔर यह भविष्यवाणी की गई कि साहित्य में उसे कभी स्थायी स्थान प्राप्त 
नहीं होगा, झ्ाज उसी 'नज़ीर” अ्रकवराबादी की शायरी के विता उद् 
साहित्य का इतिहास अपूर्ण नज़र आता है । यही नहीं, आज के उद्द शायर उसे 
अपना शअ्रग्रगण्य कहकर बड़े गौरव का अनुभव करते हैं । यहां तक कि डाक्टर 
फ़ेलन ऐसा अंग्रेज समालोचक भी लिखता है कि “नज़ीर ही उद्दू का वह अकेला 
शायर है ( अपने युग का ) जिसकी शायरी यूरोप-निवासियों के मापदंड के 
अनुसार सच्ची शायरी है।” 

और ग्रुस्ताखी साफ़, कन्हैयालाल कपूर के जीवन में ही, वल्कि उसकी राय 
( व्यंग ही सही ) के केवल आठ-दस साल वाद, सरदार जाफ़री किसी साहित्य 
सभा से निकाले जाने की बजाय उस सभा की जान बल्कि आ्रात्मा नज़र आता 
है और उक्त उदाहरण इस सिद्धांत को पुष्टतर करने में हमारी सहायता करते हैं 
कि कवि कोई दैवीय प्राणी नहीं होता कि जिस पर जीवन के परिवर्तन-शील 
मूल्यों का कोई प्रभाव ही न हो और जो अपने युग की परिस्थितियों से दामन 
बचाकर जीवित रह सके, वल्कि कवि का हृदय तो अत्यन्त कोमल और उसकी 
दृष्टि बड़ी दूरगामी होती है । वह केवल अतीत तथा वर्तमान ही की झोर नहीं 
देखता, उसकी नज़र भविष्य पर भी पड़ती है और मानव-विकास का ज्ञान उसे 
मानव के भविष्य को उज्ज्वल तथा सुखद बनाने के लिए प्रयत्तशील बनाता 
है । लेकिन उसके पास समाज को बदलने का साधन चूंकि 'कविता' होता है 
इसलिए स्वयं सरदार जाफ़री के कथनानुसार “वह न ही कुल्हाड़ी की तरह वृक्ष 
काट सकता है भौर न मनुष्य के हाथों की तरह मिट्टी से प्याले ववा सकता है। 
वह पत्थर से दुत नहीं तराशता वल्कि भावनाओ्रों तथा अनुभूतियों के नये-नये 
चित्र बनाता है। वह पहले मनुष्य की भावनाओं पर प्रभावशील होता है और 
इस प्रकार उसमें झांतरिक परिवर्तन उत्पन्न करता है, श्नौर फिर उस मनुष्य के 
हारा वातावरण तथा समाज को बदलता है ।” 

मेरे वियार में कवि तथा कदिता की इस परिभाया पर सरदार जाझरी 
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और उसकी शायरी बिल्कुल पूरे उतरते हैं। मानव-विकास के क्रम को समभने, 
जीवन के मिठते हुए मूल्यों का भेद पा लेने, प्रगतिशील शक्तियों से श्रपतां नाता 
जोड़ने और अ्रपने 'कवि के क्तेव्य” को पूर्ण रूप से समभने के वाद जब उसने 
काव्य-क्षेत्र में क्रम रखा और जो कुछ उसे कहना था, बड़े स्पष्ठ रूप में कहने 
लगा तो उद्द शायरी की परम्पराश्रों के उपासकों का बौखला जाना ठीक 
उसी तरह ज़रूरी था जिस तरह आज़ाद' को 'नज़ीर' के यहाँ बाजारूपन नज़र 
आया था । लेकिन आज चूंकि जीवन की गति श्रठारवीं और उन्नीसवीं शताब्दि 
से कहीं अधिक तेज़ है और मानव-बोध पहले से कहीं आगे निकल चुका है, इस- 
लिए सरदार जाफ़री को और उसी की तरह सोचने और शायरी करने वाले 
उदू के अन्य प्रगतिशील तथा क्रान्तिकारी शायरों को श्रपनी बात के सही सिद्ध 
करने में अधिक प्रतीक्षा नहीं करनी पड़ी; और चूंकि सरदार जाफ़री का 
राजनैतिक तथा कलात्मक बोध बड़े संतुलित ढंग से एक दूसरे में रच-वस चुके हैं 
और उसे घटनाओ्रों तथा परिस्थितियों को कवित्व-शक्ति के साथ प्रस्तुत करने 
की सिद्धि प्राप्त है इसलिए हम देखते हैं कि श्रपने जिन विचारों को वह हम तक 
पहुँचाना चाहता है, वे विचार प्रत्यक्ष रूप में हमारे मस्तिष्क में उतर श्राते हैं 
झौर हमारे भीतर जो स्थायी छुभन श्रौर तड़प, उमंग और प्रेरणा उत्पन्न करते 
हैं उनसे हमें केवल जीवन को समभलने में ही सहायता नहीं मिलती बल्कि हमारे 
भीतर सुखप्रद भविष्य के लिए संग्रामशील होने की भावना भी जाग उठती है। 

ग्राधुनिक उद्दँ शायरी का यह निडर और स्पष्टवक्ता शायर जो अंपनी 
शायरी द्वारा स्वतन्त्रता, शान्ति तथा समानता का प्रचार और परतन्त्रता, युद्ध 
और साम्राज्य. पर कुठाराघात करने के अपराध में पराधीन भारत में भी जेल 
भुगत छुका है और स्वाधीन भारत में भी, २६ नवम्बर १६१३ को बलरामपुर 
ज़िला गोंडा (अश्रवध) में पैदा हुआ । 

घर का वातावरण यु० पी० के साधारण मध्यवर्गीय मुसलमान घरानों की 
तरह खालिस घाभिक था और चू कि ऐसे घरानों में 'अनीस” के मर्सियों को 
वही स्थान प्राप्त है जो हिन्दू घरानों में महाभारत और रामायण को, इसलिए 
श्रली सरदार जाफ़री पर भी घर के वातावरण ने प्रभाव डाला और श्रपनी 
छोटी-सी आयु में ही उसने 'मसिये” लिखने शुरू कर दिए श्रौर १६३३ तक 
बरावर मरसिये लिखता रहा । उसका उस ज़माने का एक शोर देखिये : 
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अर्श) तक झोस के क़तरों की चमक जाने लगी । 
चली ठंडी जो हवा तारों को नींद आने लगी ।। 


हक 


लेकिन बलरामपुर से हाई स्कूल की परीक्षा पास करने के वाद जब वह 
उच्च शिक्षा के लिए मुस्लिम विश्वविद्यालय अलीगढ़ पहुँचा और वहाँ उसे 
अख्तर हुसेन रायपुरी, सिब्ते-हसन, 'जज़्बी', 'मजाज़', जां निसार अख्तर और 
झ्वाजा अहमद अब्बास ऐसे साथी मिले और वह विद्यार्थी आन्दोलनों में गहरा 
भाग लेने लगा और फिर विद्यार्थियों की एक हड़ताल कराने के सिलसिले 
में विश्वविद्यालय से निकाल दिया गया तो उसकी शायरी की धारा आपही 
आप 'मसियों' से राजनीतिक नज़्मों की ओर मुड़ गई और ऐंगलो-ऐरेविक 
कालेज, दिल्‍ली से बी० ए० और लखनऊ विश्वविद्यालय से एम० ए० करने 
और कम्युनिस्ट पार्टी का सदस्य बनने के बाद तो उसकी शायरी पूर्णरूप से 
'राजनीतिक' हो गई । 


उसके समस्त कविता-संग्रह (परवाज़', नई दुनिया को सलाम', खून की 

लकीर', अमन का सितारा', 'एशिया जाग उठा' और “पत्थर की दीवार ) के 
ग्ध्ययन से जो चीज़ बड़े स्पष्ट रूप में हमारे सामने आती है और जिससे हमें 
शायर की असाधारण विशेषता का पता चलता है, वह यह है कि उसके समस्त 
विचारों का केन्द्र मानव है और उसे मानवता के शानदार भविष्य पर पुरा 
भरोसा है | ऐतिहासिक वोध और सामाजिक अनुभवों हारा उसने इस भेद को 
पा लिया है कि संसार में व्यक्तियों तथा वर्गों की पराजय तो हो सकती है, 
गौर होगी, लेकिन मानव अजेय है। और चूंकि उसका परिश्रम उसके श्रपने 
ज्ञान ही का नहीं, बहुत हद तक उसके वातावरण का भी निर्माता होता है, 
अतएव वह सर्देव विजयी और भाग्यशील रहेगा शौर यही कारण है कि हमें 
सरदार जाफ़री की शायरी में किसी प्रकार की निराशा तथा अवसन्नता का 
चित्रण नहीं मिलता, वरन्‌ उसकी शायरी हमारे भीतर नई-नई उमंसें जगाती 
है । हम उसके सिद्धान्तों से भले ही सहमत न हों लेकिन उसकी निष्कपटता, 
उसकी सुझ-बूक और उसके आशावाद से प्रभावित हुए विना नहीं रह सकते । 
कुछ शेर देखिये : 

गो मेरे सिर पे सियाह रात की परद्ाई है 

मेरे हाथों में है सूरज का छलकता हुआ्ला जाम, 


१. आकाक्ष 
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भेरे अफ़कार में) है तल्खी-ए-इमरोज़*, मगर, 
मेरे अ्रशआर में है इश्रते-फर्दा * का पयाम । 
>> ९ <> 
सिफ़ इक मिठती हुई दुनिया का नज्ज़ारा न कर, 
आलमे-तखलीक़ में है इक जहाँ ये भी तो देख, 
मैंने माना, मरहले हैं सख्त, राहें हैं दराज़*, 
मिल गया है अपनी मंजिल का निशां ये भी तो देख । 
<> ९ 


<> 
नया चश्मा है पत्थर के शिगाफों से उवलने को, 
जमाना किस क़दर वेताव है करवट बदलने को । 


<> < ७ हु 
यहाँ तक कि उसकी रोमांटिक नज़्में भी नैराश्य आदि भावों से नितान्त 
बची हुई हैं और उनमें भी संघर्ष की वही भावना क्रिया-शील है जो उसकी 
राजनीतिक नज़्मों में विद्यमान हैं। उसकी एक नज़्म 'इन्तज़ार न कर' का 
एक टुकड़ा देखिए : 

मैं तुमको भूल गया इसका एतवार न कर; 

मगर खुदा के लिए मेरा इंतज़ार न कर।. 

अजब घड़ी है मैं इस वक्त आ नहीं सकता, 

सरूरे-इशक़ की दुनिया वसा नहीं सकता, 

मैं तेरे साज़े-मुहब्बत पे गा नहीं सकता, 

मैं तेरे प्यार के क़ाबिल नहीं हूँ, प्यार न कर, 

न कर खुदा के लिए मेरा इंतज़ार न कर । 
जाफ़री की शायरी की आयु लगभग वही है जो भारत में साहित्य के 
प्रगतिशील आन्दोलच की । बीस वर्ष का यह जमाना भारत के अतिरिक्त पूरे. 
संसार की उथल-पुथल का जूमाना रहा है। एक ओर भारत अंग्रेज़ी साम्राज्य 
की दासता से निकलने के लिए संघर्ष कर रहा था तो दूसरी ओर विरोधी 
शक्तियाँ अपने खुनी जबड़े खोले नये-तये देश हड़प कर रही थीं। एक ओर 
दूसरे महायुद्ध के भयावक परिणाम संसार को आर्थिक-संकट की लपेट में ले 
रहे थे और चारों ओर वेकारी, बेरोजगारी का तांडव-नृत्य हो रहा था तो 


१. रचनाओं में. २. श्राज की कठ्ुतायें ३. सुख-प्रद भविष्य ४. जन्म 
लेता हुआ ४. लम्बी 


० 


ख्ज्ज 


दस 
न 
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दूसरी ओर रूस की समाजवादी व्यवस्था मंजिलों पर मंजिलें ते कर रही थी 
श्रौर संसार के श्रमजीवी उस जीवन-व्यवस्था से प्रभावित हो रहे थे। फिर 
भारत का विभाजन हुआ और लाखों प्राणी धर्म के नाम पर कट मरे और 
आ्राज फिर सारे संसार पर तीसरे महायुद्ध के भयंकर बादल मंडरा रहे हैं। इस 
प्रकार की राष्ट्रीय और शन्तर्राष्ट्रीय परिस्थितियों में किसी जागरूक कवि या 
लेखक का मौन रहना या अपना कोई अलग संसार वसाना किसी प्रकार संभव 
नहीं था, अतएवं सरदार जाफ़री ऐसे मानव-प्रेमी शायर ने हर स्थान पर न 
केवल अपने मानव-प्रेम की मशाल जलाईं वल्कि सानव-शत्रुओं के विरुद्ध अपनी 
पवित्र घुणा को भी प्रकट किया | वग्मावत', अहदे-हाजिर, सामराजी लड़ाई, 
इंक़िलाबे-रूस', 'मल्लाहों की बग़ावत', 'फ़रेब', सैलावे-चीन', “जदझने वग्ावत' 
इत्यादि नजझ्मों के शीर्षक भर देखने से ही यह वात सिद्ध हो जाती है कि शायर 
की उँगली वदलती हुई राष्ट्रीय और शअन्तर्राष्टीय परिस्थितियों की नब्ज्‌ पर रही 
है भर इन नज़्मों के अध्ययन से यह वास्तविकता खुनकर सामने आ जाती है 
कि उसने केवल परिस्थितियों की नव्जु की गति देखने पर ही सनन्‍्तोष नहीं 
किया, उन धड़कनों के साथ उसके अपने हृदय की धड़करनें भी मिलती रही हैं । 
वह किसी एक जाति, किसी एक वर्ग या एक श्रेणी का शायर नहीं, पूरी 
मानवता का शायर है । उसकी शायरी इतिहास के परिवर्तनशील मूल्यों के 
साथ-साथ जा रही है और उसे शायर के शुभ उद्देश्य का पूरा-पूरा अनुभव है : 


मैं हूँ सदियों का तफ़क्कुर ), मैं हूँ क़रनों का' खयाल । 
मैं हूँ हम-आग्रोश अजल से, में अवद से हस-कितार ? ॥। 
मेरे नम्ममे, क्रौदे-्माहोस्साल से आजाद हैं। 
मेरे हाथो में है लाफ़ानी तमन्ना का सितार। 
नक्शे-सायूसी में” भर देता हूँ उम्मीदों का रंग । 
में भश्रता' करता हूँ शाखे-आरजू' को वर्यो-वार+ ॥॥ 
चुन लिए हैं वागें-इन्सानी से अरमानों के फूल । 
जो महकते ही रहेंगे में ने गृघे हैं वो हार॥ 





१. चिततन २. कई जुमानों का ३. आदि और ब्नन्त से मिला हुप्ला 
४. महीनों, साल (समय) की कद से निराशा के चित्रों में ६. प्र 
७. अ्रभिलापा की शारणश. ८. फलनएये 


१० 


हुई] 


१८४ जाफ़री 


आर्जी जलवों को दी है ताबिशे-हुस्नो-दवाम" । 

मेरी नजरों से है रोशन आदमी की रहगुजार* ॥ 
| [ नज़्म शायर' में से ] 
ओर इसी अनुभव के वश्ीभूत वह बड़ी दयानतदारी से अपने कर्तव्य का 
पालन करता रहा है। एक प्रगतिशील शायर के इन कर्तव्यों को देखते हुए उन 
झलोचओं का उत्तर देने की श्रावर्यकता वाक़ी नहीं रहती जो प्रगतिशील 
शायरी को खून, श्राग, तुफ़ान, सैलाव और मजूदूर-किसान श्रादि शब्दों तक 

सीमित समभते हैं । 

सरदार जाफ़री की कुछ-एक शुरू की नज़्मों को छोड़कर जिनकी कुछ 
पंक्तियों का ढीलापन कानों को खटखकता है, शौर कुछ ऐसे स्थानों को छोड़- 
कर जहाँ वह शायर कम और उपदेशक भ्रधिक मालूम होता है (इक़बाल' श्र 
जोश' से प्रभावित होने के कारण या विषय की आधीनता के कारण, क्योंकि 
सरदार जाफ़री के मतानुसार शैली भर रूप विषय पर आधारित होते हैं)? 
सामूहिक रूप से उसकी शायरी कला के समस्त गुणों को अपने दामन में लिए 
हुए है। इस पर उसने उदय शायरी को जो नये शब्द और भाव दिए हैं 
और रूपकों को नये श्रर्थों में प्रस्तुत किया है श्रौर निर्बंध तथा अतुकांत शायरी 
को सँवारा निखारा है, उससे श्राधुनिक उदय शायरी को श्रपती विभावना और 

सार्थकता पर गौरव करने का पूरा-पूरा अ्रभिकार प्राप्त हो गया है । 
एक बड़ा शायर होने के श्रतिरिक्त सरदार जाफ़री एक बड़ा समालोचक 
भी है। नया श्रदव के सम्पादन-काल में उसने श्रपनी जिस समालोचनात्मक 
क्षमता का प्रमाण दिया और अ्रब प्रगतिशील साहित्य का इतिहास लिखते हुए 
( चार भागों के इस इतिहास का पहला भाग अ्ंजुमन तरकक़ी-ए-उद्द , अलीगढ़ . 
से प्रकाशित हो छुका है) जिस वर्शानात्मक शक्ति और ज्ञान के जितने बड़े भंडार 


१. सौंदर्य और स्थायित्त की चमक ( गर्मी ) २. पथ 
३. “रूप का सौंदर्य बहुत आवश्यक है लेकिन रूप विषय का मुहताज है। 
इसलिए कि विषय के बिना रूप की कोई कल्पना नहीं की जा सकती; भ्रौर 
चूंकि मनुष्य चित्रों और शब्दों के विना कुछ सोच नहीं सकता इसलिए विषय 
अपना रूप साथ लेकर आता है। शायर का तजुर्वा और परिश्रम उस रूप को 


अपनी क्षमता से और अधिक सुन्दर बना सकता है ।” 
--सरदार जाफ़री 


जाफ़री । न क 


को लेकर वह हमारे सामने आया है, उससे यह अनुमान लगाने में कठिनाई 
होती है कि वह शायर बड़ा है या समालोचक । शायर और समालोचक के 
अतिरिक्त वह बहुत अच्छा भाषणकर्त्ता भी है। उसने कहानियाँ भी लिखी हैं 
और नाटक भी । - लेकिन इतना कुछ कहने और लिखने पर भी उसका कहना 
यही है कि : 

ये तो हैं चन्द्र ही जलवे जो भलक श्राये हैं । 

रंग हैं और मेरे दिल के गुलिस्तां में अभी ॥ 

मेरे आग्रोशे-्तखेयुल" में हैं लाखों सुबहें । 

आफ़ताब'* और भी हैं मेरे गरेवां में अभी | 


१. कल्पना की गोदी में २. सूरज 


१्प८ 


भींगरों की शावाज़ें, 
कह रही हैं . भ्रफ़साना, 
दूर जेल के बाहर, 
बज रही है शहनाई, 
रेल अपने पहटियों से 
लोरियां सुनाती है। 
रात खूबसूरत है, 
नींद क्‍यों नहीं श्राती ? 
रोज़ रात को यूँही, 
नींद भेरी श्रांखों से, 
बेवफ़ाई करती है, 
मुझ को छोड़कर तनहा, 
जेल से निकलती है। 
बम्बई की बसती में, 
मेरे घर का दरवाज़ा, 
जा के खटखटाती है । 


एक सन्‍्हे बच्चे की, 
अंखड़ियों के बचपन में, 


मीठे - मीठे ख़्वाबों के, 
शहद घोल देती है। 
न्में -नर्म॑ गालों को, 
गर्म - गम आंखों को, 


भुक के प्यार करती है।. 


इक हसीं परी बच कर, 
लोरियां सुनाती < है, 
पालना हिलाती है। 


जाफ़री 


[ सेंट्ल-जेल नासिक, १६५०] 


जाफ़री 


१. लहरें २. इनच्द्रधनूप 


दवकन की शहजादी 
बम्बई ! ऐ दकन की शहज़ादी ! 


.नीलगू सुन्दरी अ्रजन्ता की, 


ग्पनी ऊंची चटान से नीचे, 
अपने बालों को धोने आई है। 
पिंडलियां मछलियां हैं सोने की, 
पांव डूबे हुए समनन्‍्दर में, 
उँगलियां खेलती हैं पानी से, 
जलते हीरे की लाखों आंखों से, 
पिघले नीलम के नीले होंटों से, 
मेरे झ़्वाबों में मुस्कराती है। 
दिल के तूफ़ान-खेज़ साहिल पर, 
मौजें' गाती हैं रक्त करती हैं, 
भाग के आंचलों को लहराती, 
चाँदनी की अंग्रूठियां पहने 
भीगे तारों के फूल. बरसाती । 
तेरी क़ौसे-क़ज़ह * की गरदन में, 
मौजे-बहरे-अरब की बांहें हैं। 
तेरे माथे को प्यार करती हैं, 
तिरछी परछाइयां जहाज़ों की | 
खूं की गरदिश में है मशीं * का राज़, 
ताचती उंगलियों में सूत के तार, 
जिस्म पर सीपियों की नर्मं चमक, 
गौर नजरों में मोतियों का ग़रूर । 
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३. भरवद महासायर की लहरों की ४. सथीद 


६९० 


में हिमालय के देस का वासी, 
तू समन्दर के गोद की पाली, 
क्या कहूँ कैसे याद शआ्ाती है ? 
जहन के मलगजी” उजाले में, 
तेरी तस्वीर भिलमिलाती है, 
चाँदनी रात में गुलाब का फूल । 


मेरे ख़्वाबों की शाहज़ादी है, 
तू नहीं मारवाड़ियों की कंनीज़* ! 
जो तेरा हुस्त बेच खाते हैं, 
ग्राह ये नफ़्ग्न-खोर ये दलल्‍्लाल ! 
मग़रबी मंडियों के चकलों में, 
तुभको नीलाम पर बढ़ाते हैं। 
और मैं गुस्से से कांप जाता हूँ, 
में तेरे हुस्त का मुहाफ़िज्ञ हूं। 
पांव हैं मेरे! देवदार के पेड़, 
मेरा सीना हिमालिया की चटान, 
मेरे दिल, मेरे ज़हन में दिन-रात, 
आ्रांधियां बफ़ के लबादों. में, 
बिजलियों के क़दम से चलती हैं । 
सुखे शहपर) बग्मावतों के उक़ाबरईँ, 
फ़िक्र के श्रास्मां पे उड़ते है । 
काले बनियों के चोर हाथों से, 
में तुके आन कर छुड़ा लूगा। 
ऐ समन्दर के हुस्त की बेटी ! 
में तुके गोद में उठा लूगा! 
अपने शायर की. दिलनवाज़ है तू ! 
१. धुमिल २. दासी ३. राजपक्षी . ४. एक बहुत ऊँचा उड़ने वाला पक्षी 


ल्‍ा 


जाफ़री 


१. पनपने की इच्छा २. वहार की हवा के क्ोंके ने. ३: 


गालों का 


आल 


मेरी आ्राशिक्त हैं किसानों की हसीं कन्यायें ! 


जिनके आंचल ने मुहब्बत से उठाया मुभको। 


खेत को साफ़ किया, धर्म किया मद॒ठी को, 
झौर फिर कोख में धरती की सुलाया मुझको । 
खाक-दर-खाक हर इक तह में टटोला लेकिन, 
मौत के ढूँढते हाथों ने न पाया सुझको। 
खाक से लेके उठा झुभको मेरा जौक़े-नम्र्‌१, 
सब्ज कौंपल ने हथेली में छुपाया सुभको। 
मौत से दूर मगर मौत की इक नींद के बाद, 
जुबिश्ले-वादे - बहारी ने जगाया मुझको। 
बालियां फूलीं तो खेतों पे जवानी आ्राई, 
उन परीज़ादों ने वालों में सजाया मुझको | 
मेरे सीने में भरा सुखें किरन ने सोना, 
अपने भूले में हवाओं ने झुलाया मुभको। 
में रकाबी में, पियालों में महक सकता हूं, 
चाहिये बस लवो-रुख्सार का साया मुझको | 


मेरी आशिक हैं किसानों की हसीं कन्यायें ! 
गोद से उनकी कोई छीन के लाया मुझको | 
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हविसे-ज़र ने मुझे श्राग में फूंका है कभी, 
कभी बाज़ार में नीलाम चढ़ाया मुझको। 
सी के बोरों में मुझे फंका है तहखानों में, 
चोर-बाज़ार कभी रास न आया मुझको । 
वो तरसते हैं मुझे ओर में तरसता हूं उन्हें, 
जिनके हाथों को हरारत” ने उगाया मुझको । 


क्या हुए आज मेरे नाज़ उठाने वाले ? 
हैं कहां क्रंदे-गुलामी से छुड़ाने वाले ? 


१. गर्मी 


| 


जाफ़री 


पत्थर की दीवार 


क्या कहूँ भयानक है 
या हसीं है ये मन्ज़र 
ख्वाब है कि वेदारी 
कुछ पता नहीं चलता 
फूल भी हैं, साये भी 
खाक भी है, पानी भी 
ग्रादमी भी, मेहनत भी 
गीत भी हैं, आंसू भी 
फिर भी एक खामोशी 


- रूहो-दिल की तनहाई 


१. महीने और साल 


इक तवील  सन्‍्ताठटा 
जेसे सांप लहराये 
माहो-साल' शग्राते हैं 
झौर दिन निकलते हैं 
जैसे दिल की बस्ती से 
अ्रजनवी भ्रुज़र जाये 


चीखती हुईं घड़ियां 
ज़स्म-खुर्दा तायर" हैं 
नमे-रो सुबक लमहेंई 
मुजमिदों सितारे हैं 

२. घायल पक्षी 


हल्के-फुल्के क्षण ४. जमे हुए 
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३. मन्द गति से चलने वाले 


१६६ 


रस्सियों की गांठों में 
बाजुओं की गोलाई 
नीम-जान क्रदमों में 
बेड़ियों को शहनाई 
हथकड़ी के हल्कों में 
हाथ कसमसाते हैं 
फांसियों के फंदों में 
गरदमें तड़पतो हैं 
पत्थरों की दीवारें ! 


जो कभी नहीं रोतीं 
जो कभी नहीं हंसतीं 
उनके सख्त चेहरों पर 
रंग है न ग़ाज़ा है 
खुरदरे लबों पर सिफ्फ़े 
बेहिसी की मोहरें' हैं 


पत्थरों की दीवारें ! 


पत्थरों के सीने हैं 
जिनमें खून के क़तरे 
दूध वन नहीं सकते 
पत्थरों के दफ़्तर हैं 
पत्थरों की मिसलें हैं 
पत्थरों के जेलर हैं 
वार्डर हैं पत्थर के 
पत्थरों के नम्बरदार 


पत्थरों की दीवारों! 


जाफ़री 


जाफ़री 


पत्थरों के फ़ण और छत 
पत्थरों की महराबें 
पत्थरों के बाजू हैं 
पत्थरों के दरवाज़े 
पत्थरों की अंगड़ाई 
पत्थरों के पंजों में 
आहनी सलाखें हैं 


भ्रौर इन सलाखों में 
हसरतें तमन्तायें 
आरजूएँ, उम्मीदें 
ख्वाब और ताबीरें"' 
अश्क ,फल और शवनम 
चाँद की जवां नज़रें 
धूप की सुनहरी जुल्फ़ 
बादलों की परछाईं 
सुबहो-शाम की परियाँ 
मौसमों की लेैलायें 
सूलियों पे चढ़ती हैं 


और इस अंधेरे में 
सूलियों के साये में 
इंक्लाव पलता है 
तीरगी केग कांटों पर 

>ःज 


आफ़ताव चलता है 
पत्थरों के सीने से 


१. स्वप्त-फल २. आंसू ३. झन्धकार 


१९७ 


श्ध्ज 


'सुर्खे हाथ उगते हैं 


हाथ हैं कि तलवारें 
रात की सियाही में 
जैसे शम्मभ्र जलती है 


. छउगलियां फ़ुरोज़ां हैं* 


बारकों के कोनों से 
साजिशें निकलती हैं 
खामशी की नब्जों में 
घंटियाँ सी बजती हैं 


जाने कैसे क्रैदी हैं . 


किस जहां से श्राये हैं 
नाखुनों में कीलें हैं 
हड्डियां शिकस्ता" हैं 
नौजवान जिस्मों पर 
पेरहनः हैं ज़खरुमों के 
लेनिनी जवीनों परे 
खून की लकोरें हैं 
झरक आग के क्तरे 
सांस तुन्द आंधी है 


बात है कि तूफ़ां है . 


अबसरु्थों को * जु बिश्व में 
श्रज्म” मुस्कराते हैं 
झोर निगह की लजिश में 
होसले मचलते हैं 


जाफ़री 


१. चमक रही हैं २. जजर ३. वस्त्र ४. लेनिन के विचार रखने 
वाले माये (मस्तिष्क) पर ४५. भवों की ६. संकल्प ; 


जाफ़री 


१. पद-चिह्त 


त्योरियों की शिकसों में 
नक्‍्शे-पा) बगावत के 


जिलना जुल्म सहते हैं 


'और मुस्कराते 


ग्रौर गीत गाते 

जहर और चढ़ता है 
जालिमों की शिददत पर- 
जुल्म चीख उठता है 
उनके लब नहीं हिलते 
उनके सर नहीं भुकते 
इक सदा निकलती है 
“इंक्रिलाब जिन्दाधाद [” 


ि 
हैं 
जितने दुख उठते हैं 
है 
है 


खाक्रे-पाक के बेटे 
खेतियों के रखवाजे 


' हाथ कारखानों के 


इंक़िलाब के शहपर 
कार्ल मार्कस के शाहीं* 
पत्थरों की कोरों पर 
श्राँधियों की राहों 
विजलियों के त्फ़ा 
गोलियों की बारिश 
सर उठाये बैठे 


2१ ये? पं: >पयं: 


२. पवित्र घरती ३. दाज़ पत्ती 


१६६ 


१६८ 


सुर्खे हाथ उपते हैं 
हाथ हैं कि तलवारें 
रात को सियाही में 
जेसे शम्मञ्र जलती है 
उगलियां फुरोज़ां हैं' 


बारकों के कोतनों से 


साजिशें निकलती हैं 
खामशी की नब्ज़ों में 
घंटियाँ सी बजती हैं 


जाने कैसे क्दी हैं 
किस जहां से श्राये हैं 
नाखुनों में कीलें हैं 
हड्डियां शिकस्ता" हैं 
नौजवान जिस्मों पर 
पेरहन हैं जख्मों के 
लैनिनी जबीनों पर 
खून की ककीरें हैं 
श्रशक आग के क्रतरे 
सांस तुन्द आंधी है 


बात है कि तूफ़ां है - 


अबरुश्रों को * जु बिश में 
ग्रज़्म' मुस्कराते हैं 
झौर निगह की लज्षिश् में 
होसले मचलते हैं 


जाफ़री ' 


१. चमक रही हैं. २. जर्जर ३. वस्त्र ४. लेनिन के विचार रखने 
वाले माथे (मस्तिष्क) पर ४. भवों की ६. संकल्प 


जाफ़री 


त्योरियों को शिकनों में 
नकक्‍्शे-पा) बगावत के 


जिलना जुल्म सहते हैं 


'झशर मुस्कराते हैं 


जितने दुख उठाते हैं 


श्रौर गीत गाते हैं. 


जहर ओर चढ़ता हैं 
ज़ालिमों को शिद्दत पर- 
जुल्म चीख उठता है 
उनके लब नहीं हिलते 
उनके सर नहीं कुकते 
इक सदा निकलती है 
“इंक्निलाव जिन्दाबाद [” 


खाके-पाकृ" के बेटे 
खेतियों के रखवाले 
हाथ कारखानों के 
इंक़िलाब के शहपर 
कार्ल मार्केस के शाहीं* 
पत्थरों को कोरों पर 
आँधियों की राहों 
विजलियों के तृफ़ां 
गोलियों की वारिश 


सर उठावयथ बठ 
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१. पद-चिक्त ३. पवित्र घरती ३. दाझ्ध पक्षी 


5६6 


२०० जाफ़री 


इंक़िलाब - सामां है 
हिन्द की फ़ज़ा सारी 
नज़श्र के है, श्रालम में ' 
ये नज़ामे - जरदारी' 
वक्त. के महल में है 
जदने - नौ की तैयारी 
जइने - श्राम जमहूरी 
इक्तिदारे - मजदूरी * 
ग़क़े-आतिशों - आहत 
बेकसी - श्रो-मजबूरी 
मुफ्लिसी-भ्रो - नादारी 


तीरगी के बादल से 
जुगनुशों की बारिश से 
रक्स में दारारे हैं 
हर तरफ़ अंधेरा है 
झौर इस अंधेरे में 
हुर॒ तरफ़ शरारे हैं 
कोई कह नहीं सकता 
कौन सा शरारा कब 
बेक़रार हो जाये 
शोलाबार हो जाये? 
इंक्रिलाब भरा जाये । 


१. दम तोड़ने की स्थिति में. २. पूजीवादी व्यवस्था. हे. नया जब 
४. जनतंत्र.. ४. मज़दूरों का शासन ६. लोहे और आग में ड्रव गई है 
७ भेड़क उठे | 
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'मरूद्टम' मुहीएट्टीन 


बिखरी हुई रंगीं किरनों को आंखों से चुनकर लाता हैँ 
फिवरत के परेशां नय॒यों से फिर अपना यीत बनाता हूँ 


२०४ मख्दूम 


एक क्न्निस्तान जिसमें नौहारुवां) कोई नहीं, 

एक भंटकी रूह है जिसका मकां कोई नहीं, 

इस ज़मीने-मोौत-परवर्दा' को ढाया जाएगा। 

इक नई दुनिया, नया आादम बनाया जाएग ॥ 
तो उसके खँंचे हुए इन चित्रों से मेरे शरीर के रौंगटे खड़े हो जाते थे और मैं 
नज़्म की पंक्तियों से नज़रे हटाकर जेल, फ़ाक़ा, भीख, गोली, खून श्रादि शब्दों 
के इस शायर के व्यक्तित्व के संम्बंध में विचित्र बातें सोचने लगता था | लेकिन 
१६९४२ में जब पहली बार कलकत्ता में सांस्कृतिक समारोह के अवसर पर और 
फिर देहली में एक शान्ति-सम्मेलन में मेरी उससे भेंट हुई और मुझे काफ़ी 
समीप से उसे देखने का मौक़ा मिला तो मेरी कल्पना के निर्तात विपरीत वह मुझे 
अत्यन्त आकर्षक तथा सरल-स्वभाव' व्यक्ति दिखाई दिया । मैंने उसे बच्चों के 
साथ बच्चा बनते, उन्हीं की तरह तोतली ज़बान में उनसे वातें करते और उनके 
खिलौनों के लिए अपनी जेबें उलटते देखा । विद्याथियों के साथ विद्या्थियों की 
समस्याश्रों पर विद्याथियों ही की तरह भावुक ढंग से बातें करते और लतीफ़े 
सुनाते देखा । लेखकों तथा कवियों की बैठक में अपनी नज़्म पर दाद पाकर इस 
प्रकार प्रसन्न होते देखा जैसे उसे जीवन में पहली बार दाद मिल रही हो और 
वह उन सबको अपने से कहीं बड़ा और श्रादरणीय लेखक और कवि समझता 
हो, और मैं समभता हूँ कि 'मख्दूम' की प्रतिष्ठा में जहाँ उसके राजनीतिक काम 
तथा कलाकौशलता का हाथ है वहाँ उसकी लोकप्रियता में उसके इन स्वाभाविक 
गुणों का भी बहुत बड़ा योग है। बच्चे उसे बच्चा समभते हैं, विद्यार्थियों में वह 
विद्यार्थी नज़र आता है, मजदूरों के जल्से में उसे एक पढ़े-लिखे बुद्धिजीवी के रूप 
में पहचानना काफ़ी कठिन हो जाता है । किसान उसे किसान भैया समभते हैं, . 
यहाँ तक कि कभी-कभी स्त्रियाँ भी उसे अपना सहजातीय समझ बैठती हैं ओर 
निःसंकोच उसे अपने मन का भेद बता देती हैं । इस प्रसंग में मुझे देहली की 
एक घटना कभी नहीं भूलती । 

एक बार जब एक छोटी-सी बैठक में 'मख्दूम' अपनी प्रसिद्ध रोमान्टिक 

नज़्म 'इस्तजार' सुना छुका तो एक नौजवान लड़की ने, जो उसकी नज़्म से 
बहुत प्रभावित मालूम होती थी, उसे अलग लेजाकर कहा कि वह चाहती है 
कि उसका प्रेमी इस नज़्म को अवश्य सुने, लेकिन उसे यह पता न चले कि इसके 
पीछे उसकी प्रेमिका का हाथ है । 


१. शोकालाप करने वाला २. मृत्यु द्वारा पाली हुई धरती 


मख्दूम ह २०५ 


भख्दूम' के हामी भरने पर लड़की ने बताया कि उसका प्रेमी देहली में 
नहीं वल्कि देहली से तीन सौ मील दूर अमृतसर में रहता है । अतएव ते पाया 
कि दूसरे दिन प्रातः समय “मख्दूम' उसके प्रेमी को ट्रक-काल करेगा और 
टेलीफ़ोन पर उसे वह नज़्म सुना देगा । और सचमुच दूसरे दिन अपने सौ काम 
छोड़कर 'मरूदम' टेलीफ़ोन पर उस लड़की के प्रेमी से कह रहा था : 


रात भर दीदा-ए-तमनाक में लहराते रहे। . , 
सांस की तरह से आप आते रहे, जाते रहे॥।...... 
'मखस्दूम' की शायरी का प्रारंभ उस जमाने में हुआ जब अंगारे' (सज्जाद 
जही र, रशीदजहाँ, श्रहमद अली आदि प्रगतिशील लेखकों की रचनाओं का एक 
संकलन---१६३४, जिसे श्रंग्रेज़ी सरकार ने जब्त कर लिया था ) के प्रकाशन 
द्वारा परम्परागत्‌ साहित्य के विरुद्ध एक घिद्रोह शुरू हुआ था । नये लेखक उद्ग 
साहित्य को नये से नया विषय दे रहे थे, नई से नई शैली से परिचित करा रहे 
थे लेकिन प्रयोगकाल होने के कारण साहित्य के लगभग प्रत्येक विद्रोही के यहाँ 
अभी कलात्मक निपुणता नहीं आई थी । 'मख्दूम' की प्रारंधिक .शायरी में मी 
कई जगह भाषा आदि की तब्रुटियाँ मिलती हैं लेकिन यदि उसकी श्रन्तर्चेतना को 
देखा जाय तो वह एक स्वाभाविक शायर है और कला के उपनियमों से अलग 
रहकर वह अपने दिल के दुकड़े काग़ज़ पर रख देता है। उसकी शायरी में 
पहाड़ी भरनों ऐसा वेग भी है शौर मैदानी नालों ऐसी हंत की चाल भी। 
अ्रपनी शायरी द्वारा वह जनता की सांस्कृतिक भूख भी मिटाता है झार उन्हें नये 
जीवन तथा नये समाज के निर्माण के लिए प्रवत्नशील होने पर भा उकसाता 
है। अपने समकालीन शायरों को सम्बोधन करते हुए एक वार उसने कहा था : 
“तुम अपनी कला, कविता का प्रकाश लेकर जनता के अवबेरे दिलों में 
उतरते हो । अत्याचारी शासक वर्ग ने उन्हें विद्या, साहित्य, सम्यता भौर 
संस्कृति के सदगुणों से वंचित कर रखा है। वे प्यासों की तरह तुम्हारे , 
गिर्दे एकत्र हो जाते हैं । उन्हें तुम्हारे श्राव के भवकों की श्रावश्यकता 
नहीं; उनके जीवन में पहले ही वहुत-सी गन्दगिरयां मौजूद हैं ।” 
झौर उसका यह कथन ही उसकी जायरी का तात्विक गुण है। उसके समीप 
शायर अपनी शायरी और कला का सम्मान तनी कर सकता है तब वह झपने 
देश की जनता तथा उसकी स्वतंत्रता श्लौर समृद्धि का सम्मान करे। शोर एप 





१. सजल नेतों में 
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तक उसके अपने व्यवितत्व का सम्बंध है वह न केवल जनता की स्वतंत्रता 
ओर समृद्धि के संग्राम का सम्मान करता है बल्कि तन, मत, घन हर तरह से उस 
संग्राम में अपना योग दे रहा है। हैदराबाद के तरुण शायरों के लिए तो वह 
एकदम पुजनीय है । वहाँ का कोई तरुण उद् लेखक अथवा शायर ऐसा नहीं 
जो 'मख्दुम' से और 'मख्दूम' की शायरी से प्रभावित. न हुआ हो श्रौर जिसने 
भर्दूर्मा के ढंग में नज़्में लिखने का प्रयास न किया हो । 
हेदराबाद के तरुण लेखक तथा शायर ही नहीं, हैदराबाद की जनता को 
भी उसके प्रति श्रसीम स्नेह तथा श्रद्धा है । इस स्नेह तथा श्रद्धा का एक उदाहरण 
देखिये : वहाँ का एक व्यक्ति जिसने 'मख्दुमा को केवल दूर से देखा था, उस 
से इतना प्रभावित हुआ कि उसने 'मख्दूम'! जैसी अपनी घज बना ली । उसी 
कोमल स्वर में बातचीत करने लगा, उसी ज॑ंसे वस्त्र पहनने लगा, यहाँ तक कि 
जब उसे मालूम हुआ कि “मख्दूम' का वजन उसके वजन से कम है तो उपवास 
करके उसने अपना वजन कम कर लिया । यह तो खैर एक व्यक्ति का उदा- 
हरण है, ज़रा इस स्नेह तथा श्रद्धा का अनुमान लगाइये : एक बार 'मख्दुम' 
हैदराबाद के एक दस हज़ार के जनसमूह में भाषण दे रहा था और शहर में 
उसकी गिरफ्तारी की ख़बरें उड़ रही थीं। सभा समाप्त हो गईं लेकिन लोग 
उसी प्रकार बैठे रहे। 'मर्दूम' ने इसका कारण पूछा तो लोगों ने बताया “हम 
आपको छोड़कर नहीं जा सकते, वरना हकूमत श्रापको गिरफ्तार कर लेगी ।” : 
“मर्दूम” के लाख समभाने पर भी लोग टस से मस न' हुए। परेशान होकर 
उसने कहा “अभ्रच्छा आप लोग यहाँ बैठे रहिये मैं जाता हूँ ।” लेकिन वहाँ बैठे 
रहने की बजाय वह पूरा जनसमूह “मख्दूम' के साथ हो लिया और जब. एक 
मित्र के मकान पर पहुँच कर 'मरूदूम' ने फिर कहा कि “मुझे तो आपने घर 
पहुँचा दिया, श्रव॒ आप लोग भी अपने-अपने घर जाइये ।” तो भी कोई वापस 
जाने को तैयार न हुआ और वे सब बाहर खड़े उसका प्रसिद्ध गीत : 
ये जंग है जंगे-आज़ादी ! 
आज़ादी के परचम के 
गाते रहे । 
भखू्दूम' नौरस', अ्रंघेरा', इंतज़ार', 'इंक्रिलाब', 'मशरिक्त', हवेली, कैद 

इत्यादि बहुत-सी सुन्दर नज़्मों का रचयिता है, लेकिन जिस गीत या नज़्म ने उसे 
सबसे श्रधिक ख्याति प्रदान की और जनता का प्रिय शायर बनाया वह गीत या 
नज़्म यही “ंग्रे-आज़ादी' है। यह गीत उसने १६४२ के आन्दोलन-काल में लिखा 
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था जव कांग्रेस पार्टी ग़ैरक़ानुनी पार्टी क़रार दे दी गई थी । समस्त नेता जेलों 
में डाल दिये गये थे और चारों ओर एक विचित्न प्रकार की विवशता-सी नज़र 
झ्राती थी। ऐसे में साहित्यकारों की समझ में भी कुछ नहीं भ्रा रहा था कि क्‍या 
करें । 'मख्दृमा ने यह गीत लिख कर उन्हें एक मार्ग सुझाया और केवल 
साहित्यकारों ही का नहीं स्वतंत्रता-प्रेमी जबता का भी पथ-प्रदर्शन किया। 
साहित्यिक दृष्टि से कुछ समालोचकों ने इस गीत के बारे में कहा था कि “यह 
प्रौपेगंडा है, इसका काव्य-विषय स्थायी नहीं । युद्ध समास्त होते ही किसी को 
इसका एक दाव्द तक याद नहीं रहेगा । लेकिन 'मरुदुम' के इस गीत ने सिद्ध 
कर दिखाया कि यदि लेखक और कवि आत्मानुभव के आधार पर साहित्य की 
रचना करें तो साहित्य अपने समय के साथ कभी समाप्त नहीं होता । श्राज देश 
स्वतंत्र है, झ्राज युद्ध समास हो छुका है लेकिन 'मख्दुम' का यह गीत आज भी 
भारत के कोने-कोने में गाया जाता है श्रौर कई मजदूरों श्र किसानों के जल्सों 
का तो श्रीगणेश ही इस गीत से होता है। मेरे समीप लोकप्रियता की यह 
उपाधि सैंकड़ों साहित्यिक समालोचनाशञ्नों पर भारी है और में समभता हूँ कि 
इसका एकमात्र कारण वही है कि 'मस्दृम' जो कुछ भी लिखता है महसूस करके 
लिखता है, उसमें उसके अपने दिल की धड़कनें विद्यमान होती हैं । 

'मर्दूम', केवल एक कविता-संग्रह 'सुर्ख सवेरा' का रचयिता है और श्रपनी 
ग्रसाधारण राजनीतिक व्यस्तताओों के कारण एक समय से उसने शायरी छोड़ 
रखी है, लेकित इन गिनती की कलाकृतियों के वावज़ुद श्राधुनिक उद्गं शायरी 
में उसका स्थान स्थायी रूय से बना रहेगा । 


जंगे-आ्राजादी 
ये जंग है जंगे - शभ्राज़ादी 
आ्राजादी के परचम के तले 
हम हिन्द के रहने वालों की महकूमों की मजबूरों की 
ग्राज़ादी के मतवालों की दहक़ानों की” मज़दूरों की. 
ये जंग है जंगे - आज़ादी 
ग्राजादी के परचम के तले 


सारा संसार हमारा है प्रब, पच्छम, उत्त र, दक्खन 
हम अश्रफ़रंगी हम अमरीकी हम चीनी जांबाज़े-वतन 
हम सुर्ख सिपाही जूल्म-शिकन* आहन पैकर फ़ौलाद बदन 


ये जंग है जंगे - आज़ादी 
आज़ादी के परचम के तले 


वो जंग ही क्या वो अ्रमन ही क्या दुशमन जिसमें ताराज* न हो 
वो दुनिया, दुनिया क्या होगी जिस दुनिया में सौराज न हो 
वो आज़ादी आज़ादी क्‍या मजदूर का जिसमें राजन हो 


ये जंग है जंगे - आज़ादी 
आज़ादी के परचम के तले 


१. किसानों की २. अत्याचारों का उन्मूलन करने वाले ३ लोहें का 
शरीर रखने वाले ४. समाप्त 


श्ढ्८ 
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लो सुखें सवेरा श्राता है आज़ादी का श्राज़ादी का 
ग्रुलनार तराना गाता है आज़ादी का आज़ादी का 
देखो परचम लहराता है ग्राज़ादी का आज़ादी का 


ये जंग है जंगे- आजादी 
श्राज़ादी के परचम के तले 
हम हिन्द के रहने वालों की मह॒कुमों की मजबूरों की 
श्राज़ादी के मतवालों की इहक़ानों की मज़दूरों की 
ये जंग है जंगे - आज़ादी 
आजादी के परचम के तले ॥ 


टुक। 


बी 


रश्र द पस्टूम 


सालहा-साल की श्रफ़सुर्दा-श्रो-मजब्ूर जवानी की उमंग 
तौक़ो-जंजीर से लिपटी हुईं सो जाती है 

करवदें लेने में जंजीर की भनकार का शोर 

ख़्वाब में जीस्त” की शोरिश का" पता देता है 

मुझ को ग़म है कि मेरा गंजे-गिरांमाया-ए-उम्र 

नजर -जिन्दान हुआ 

नजर -प्राज़ादी-ए-ज़िन्दाने-वतन" क्‍यों न हुआ्ना ? 


40% 
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फुटकर शेर 


गिरेबां चाक महफ़िल से निकल जाऊं तो क्या होगा ? 
तेरी आंखों से आंसू वन के ढहल जाऊ' तो क्या होगा ? 
जुनू की लग़्ज़िशें" खुद पर्दा-दारे-राज़ें-डलफत' हैं । 
जो कहते हो संभल जाओ, संघल जाऊं तो क्‍या होगा ? 
३ <> < 
तूने किस दिल को दुखाया है तु्े क्‍या मालूम ? 
किस सनमखाने को ढाया है तुझे क्या मालूम ? 
हम ने हँस-हँस के तेरी बज़्मः में ऐ पैकरे-ताज़ ! 
कितनी आहों को छुपाया है तुके वया मालूम ? 
० <> <> 
कितने लब कितनी जबीनें! कितने जलवे कितने तूर, 
कितनी सुबहों का उजाला कितने नग्ममों का सरूर । 
कितनी नौ-पआ्राग्राज़ कलियाँ' , कितने खुशबूदार फूल, 
मेरी ठंडी सांस पर होते हैं रंजूरो - मलूल” । 
कितने संगीं - दिल* हैं जो मेरे नशे में चूर हैं, 
कितनी रातें हैं कि मेरे नाम से मशहर हैं। 


हक 4 
पदादार 


१. उन्‍्माद की उगमगाहुट ३. प्रेम के भेद की पर्दादार ३. नहहिसल 
४. होंट ३. माये ६. नव कलियाँ ७. दुखी, उदास ४. पत्पर-दिस 





टीम क्रासमी 


नं 


अहमद * 


हरे 





“आदर ! आदर ! आदर ! नदीम क़ासमी भरा रहा है ।/ और आादरवश 
पूरा: वातावरण दम साध लेता है | यह एक विचित्र प्रकार का उललास-मिश्रित 
भय है जो 'नदीम' क़ासमी के आते ही महफ़िल पर छा जाता है और सब लोग - 
उस जादू-भरे भय में लिपटे-लिपटाये भूलते रहते हैं ।”” ४ 

अहमद “नदीम' क्ासमी के सम्बन्ध में. उद के एक लेखक फ़िक्र' तौन्सवी 
के इन शब्दों का अर्थ केवल वही लोग समभ सकते हैं, जो व्यक्तिगत रूप से 
अहमद 'नदीम' क़ासमी को जानते हों या जिन्होंने उसे किसी महफ़िल में श्राते 
हुए देखा हो । यह बड़ी विचित्र वास्तविकता है कि अहमद 'नदीम” क्ासमी के 
बुजुर्ग इतेदार और बुजुर्ग साहित्यकार. भी कि जिनके सामने स्वयं क्रासमी को 
सादर भुक जाना चाहिये उसकी उपस्थिति में उसके प्रति प्रेमभाव के साथ-साथ 
श्रद्धाभाव में भी ग्रस्त हो जाते हैं, उसकी किसी बात का उत्तर देने की बजाय 
उसकी हाँ में हाँ मिलाने लगते हैं, यहां तक कि कभी-कभी स्वयं क़ासमी को इस 
पर उलभन होने लगती है। 

जहाँ तक उसके सम्वन्धियों का सम्बन्ध है मेरे विचार में उनकी श्रद्धा का 
कारण कुछ घामिक मान्यतायें हैं क्योंकि वह एक 'ीरज़ादा' है और स्वयं 
क़ासमी के कथनानुसार उसने अपने जूतों को उन मुरीदों के समूह में इस प्रकार 
ग़ायव होते देखा है कि प्रत्येक व्यक्ति की आंखें उन्हें चुमकर चमक उठों श्रौर 
हर मुरीद के चेहरे पर बहुत बड़े धामिक बुजुर्ग के सुपुत्र के जूतों को छूकर 
एक दँवी तेज छा गया । और चूकि उसने अपने जीवन में कभी अपने बुझ्॒गां 
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को किसी शिकायत का म ॥ नहीं दिया श्रौर अपने सदाचार में कोई न्रुटि 
उत्पन्न नहीं होने दी, इसलिए उसके बुजुर्ग उससे अत्यन्त स्नेह तथा श्रद्धा से 
पेश श्राते हैं; लेकिन आस्तिक और नास्तिक, प्रगतिशील और प्रतिक्रियावादी हर 
श्रेणी के शायर श्रौर लेखक क्‍यों इतने आदर तथा सम्मान से उसका नाम लेते 
हैं और क्यों उससे इतने प्रभावित हैं, यह भेद विना उससे मिले या उसकी 
रचनाओं का अध्ययन किये समभ में नहीं भ्रा सकता । 


उससे मिलने और उसकी रचनाओं का अध्ययन करने से जो वात हमें 
सबसे पहले भ्रपनी ओर खेंचती है, वह है उसके व्यक्तित्व श्रौर उसकी कला 
में विमलता । एक बड़े कलाकार के लिए जहां कई और ग्रुणों की आवश्यकता 
होती है वहां उसमें विमलता का ग्रुण सब से श्रावश्यक और अनिवार्य है । कोई 
कलाकार उस समय तक महान साहित्य की रचना नहीं कर सकता जब तक 
कि अपने विचारों-भावनाओं शौर सिद्धांतों को विना किसी प्रकार की लीपापोती 
के कलात्मक ढंग से प्रस्तुत करने की उसमें क्षमता और साहस न हो । भश्रहममद 
नदीम' क़ासमी की शायरी का क्रमशः अध्ययन करने से हम उसके किसी काल 
के सिद्धांतों से तो असहमत हो सकते हैं लेकिन उसकी कलात्मक विमलता से 
किसी प्रकार इन्कार नहीं कर सकते । और यह उसकी कलात्मक विमलता ही 
है कि जिसके कारण मित्र तथा शत्रु सभी उसका इतना आदर करते हैं । 


आधुनिक उदू साहित्य का यह श्रादरणीय शायर जिसका असल नाम 
अहमद शाह है २० नवम्बर १६९१६ को ज़िला शाहपुर ( पश्चिमी पंजाब ) के 
एक छोटे से पहाड़ी गांव अंगा में पैदा हुआ । 'पीरज्ादा' होने पर भी घर की 
हालत किसी निर्धन-से-निर्धभ 'मुरीद' के घर से बदतर थी । पिता के देहान्त 
के वाद च्रकि “पहनने को मोदा-कोटा, खाने को जंगली साग और आग तापने 
को अपने ही हाथों से चुने हुए उपले” रह गये थे इसलिए शिक्षा-दीक्षा के 
लिए उसे अपने तसम्बन्धियों के हाथों की ओर देखना पड़ा श्रौर १ 
बी० ए० करने के बाद तो परिस्थितियों ने उसके साथ और भी मज़ाक किये । 
अपने उन दिनों के बारे में वह स्वयं लिखता है कि : 

“अपने एक सम्बन्धी की झआधथिक सहायता और कुछ श्रपनी हिम्मत 
मर-मिटकर १६३४ में बी० ए० किया भौर ब्व यह परवाना हाथ में लेकर 
और कुछ खानदानी उपाधियों का पुलंदा कांधों पर लादकर और पश्चिमी 
शिष्टाचार और चिनय-रोति रटकर मैंने नौकरी छी भीख मांगना शुरू पी । 
१६३५ से १६३६ तक लगभग पूरे पंजाब का. चक्कर सगमाया। खानदान में 
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है जब हम देखते हैं कि उसकी लिखी हुईं नज़्मों, ग़ज़लों, रुवाइयों, क्तश्रों, 
कहानियों, ड्ामों और लेखों की गिनती करना न केवल कठिन बल्कि असम्भव है। 
मेरे सम्मुख इस समय उसके केवल तीन कविता-संग्रह 'रिमकफ्रिम', जलालो- 
जमाल' और 'शोला-ए-गुल' हैं और मैं इन पुस्तकों की पृष्ठ-संख्या देखकर ही 
परेशान हो रहा हूँ कि श्रपनी इस संक्षित-सी श्रायु में क्रासमी में ये सब कैसे 
लिख लिया ? 


क़तए 


देख री, तू पनघट पर जाकर मेरा जिक्र न छेड़ा कर, 
क्या मैं जानू, कैसे हैं वो, किस कछूचे में रहते हैं, 
मैंने कब तारीफ़ें की हैं, उन्न के बांके नैनों की, 
“वो श्रच्छे खुशपोश जवां हैं” मेरे भय्या कहते हैं। 
<> <> ९ 
शहनाइयों के शोर में डोली जूँही उठी, 
इक नोजवां कहीं से पुकारा मुझे बचाओ, 
डोली से सर निकाल के बोली हसीं दुल्हन, 
“क्या देखते हो,जाओञ्रो भी लिल्लाह' ! जाझ्रो जाओ।” 
<> ७ ६० 
ढोल बजते हैं, दनादव की सदा" श्राती है, 
फसल कटती है, लचकती है, विछी जाती है, 
नौजवां गाते हैं जब सांवले मह॒नवूव का गीत, 
एक दोशीज़ाँ ठिठक जाती है, शरमाती है। 
हक हक हक 


१. खुदा के लिए २. झावाज ३. कुमारी 


२६ 
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फतह 


एक रक़ासा" थी--किस-किस से इशारे करती ? 
ग्रांखें पंधराई, श्रदाश्रों में तवाज़न" न रहा, 
डगमगाई, तो सब अ्रतराफ़ से श्रावाज श्राई--- 
“फ़न के इस ओजर पे इक तेरे सिवा कौन गया ?” 
फुर्शेम्रमर पे गिरी, गिर के उठी, उठ के भुकी, 
खुश्क होंटों पे जुबां फेर के पानी - मांगा, 
श्रोक उठाई तो तमाशाई संभल कर. बोले, 
“रक्स का ये भी इकश्रंदाज़ है--अ्रल्ला ! अ्रल्ला [” 
हाथ फैले रहे, सिल-सी गई होंटों से जुबां, 
एक रक़क्तास किसी सिम्त”* से नागाह* बढ़ा, 
पर्दा सरका, तो मसश्रनन" फन के पुजारी गरजे, 
“रक्स क्‍यों खत्म हुआ ? वक्‍त अभी बाक़ी था !” 


#कला 
१. नतेंकी २. संतुलन ३. शोर ४. शिखर ४ ओर ६- एकाएंक 
७. एकदम ु ॥ 
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वक्त 


सरवर-श्रावुर्दा” सनोबर की घनी शाखों में 

चांद बिल्‍लौर' की टूटी हुई चुड़ी की तरह श्रटका है 
दामने-कोह की इक बस्ती में 

टिमिटिमाते हैं मज़ारों पे चिराग 

आ्रास्मां सुरमई फ़रग़ल में सितारे ठके 

सिमटा जाता है--क्ुका जाता है 

वक्‍त बेदार* नज़र आता है । 


सरबर-आवुर्दा सनोबर की घनी शाखों में 

सुबह की नुक़रई* तनवीर* रची जाती है 
दामने-कोह में बिखरे हुए खेत 

लहलहाते हैं तो धरती के तनप्फ़्त" की सदा झाती है 
शआ्रास्मां कितनी बुलंदी पे है श्र कितना अज्ञीम 

नये सूरज की शुआओं का मुसफ़्फ़ा" श्रांगन 

वक्‍त बेदार नज़र आता है ! 


सरबर-आरादुर्दा सनोवर की धनी शाखों में 
प्राफ़ताब* एक श्रलाओ की तरह रोशन है 


दामने-कोह में चलते हुए हल 

सीना-ए-दहर ! पे इन्सान की जबरूत** की तारीख रक्षम)३ 
करते हैं 

आास्मां तेज़ शुआशों से है इस दर्जा गुदाज़ 

१. ऊचा २. कांच ३. पहाड़ के दामन की ४. जाग्रत ४, स्पट्टली 


६- प्रकाश ७. श्वास ८. महान €. साफ़ १०. सूरद ६१६. संसार थी 
छाती १२. महानता, दुद्ड्गी १३. अंकित १४ नर्म 
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जैसे छूने से पिघल जायेगा 
वक्‍त तय्यार नज़र श्राता है 


सरबर-पश्रावुर्दा सनोबर की घनी शाखों में ह 
ज़िन्दगी कितने हक़ायक् को! जनम देती है. 7 
दामने-कोह में फंले हुए मेंदानों पर 

ज़ौक़े-तखलीक़' ने ऐजाज़ दिखाये हैं लहु उगला है 
आरमां गदिशे-अ्रय्याम के रेले से हिरासां* तो नहीं 
खैर-मक़दम' के भी अंदाज़ हुआ करते हैं 

वक्‍त की राह पे मोड़ श्राते हैं, मंज्जिल तो नहीं आरा सकती । 


.._ ३, वास्तविकताओं को २. रचना की रुचि - $. चमत्कार हें: समय 
(दिनों) का चक्र ४५. भयभीत ६. स्वागत 
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सोज्ञ 


फ़न बड़ी चीज़ है तख्ललीक” बड़ी नेमत ८ 
हस्तकारी कोई इलज़ाम नहीं है ऐ दोस्त 


है मेरे मद्दे-लज़र" झाज भी तखलीक़ें-जमाल रे 
गेसू-ए-शब में उलभते हुए तारों के खयाल 
वो जवानी के ग्रुलाबों से महकते' हुए जिस्म 
'फैलती बाँहों में मदहोश लहकते हुए जिस्म 
कुंजे-गुलशन की खमोशी में उमंगों के हुजूम 
प्यार की प्यास में खुलते हुए होंटों की पुकार 
आंखों-आंखों में लगत का मुतरब्विम इजहार 
फ़न की तामीर हुई है इन्हीं उनवानों से * 
यही मक़बूल थे माजी के ग़ज़लख्वानों में 

इन्हों कलियों से खिलाये गए ग्रुलज़ार अब तक 
इन्हीं फोंकों से रिवायात में?" बाक़ी है हयात 
मुनञ्॒॒कस" है इन्हीं आाईलनों में इन्सां का सवात* 
मैं श्रगर इन से अलग वात करूँ तो दरअसल 
ये फ़क़त गदिशे-श्रय्याम नहीं है ऐ दोस्त 





१. रचना २. सामने ३. सीन्द्य की रुप्टि ४. रात के केयों में 
४. संगीवमय ६- थशी्षकों से ७. परम्पराधों भे ८. प्रतिदिम्दित 
६. हृढ़ता (श्रस्तित्व) 
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हुस्त बेठा है सरे-राह भिखारी बनकर 

मेरा श्रन्दाज़े-तज़र खाम नहीं है ऐ दोस्त 

चंद उड़ते हुए लम्हों की हसीं नवक़ाशी 

मेरे फ़न का तो ये अंजाम नहीं है ऐ दोस्त 

पहले में माहियते-हुस्त" तो पा लु,, वरना 
हुस्तकारी कोई इल्जाम नहीं है ऐ दोस्त 

जिनकी तख़लीक़ से है हस्त की क़दरों में* दवाम 
उनके हाथों की खराशें तो मिटा लूँ पहले 


जिनकी मेहनत से इबारत है जमाले-प्रालमों 

उनको आईना दिखाना भी तो फनकारो है 

उनकी श्रांखों में जो शोला-सा लरज उठता है 

उसका अहसास दिलाना भी तो फूनकारी है - 

हुक्मरानों ने उक्क़ाबों का* भरा है बहरूप 

भोली चिड़ियों को जगाना भी तो फचकारी है 

खेत;आबाद हैं, देहात हैं उजड़े-उजड़े 

इस तफाबुत* को मिटाना भी तो फुनकारी है । 
धान की फसल की तस्वीर है मेराजे-कमाल* | 
, घान की फसल उठाना भी तो फ़नकारी है 

कारखानों से उमड़ता हुआ, फ़ौलाद का शोर 

तेरी तहजीब का इक गीत नहीं तो क्‍या है 

चन्द सदियों के गुलामों का सुकम्मिल एक्का 

ह नौ-ए-इन्सां? की ये इक जीत नहीं तो क्या है 


१. सौन्दर्य की वास्तविकता २. मुल्यों में ३. स्थायित्व ४. विद 
की सुन्दरता बनी है. ४. वाज़ पक्षियों का . $ फ़र्क, अन्तर ७. कला का 
शिखर ८. मानव: | 
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' ज॒र के ढेरों को उलठती है दरांती की जुबां 
इरतिक़ा” की यहे इक रीत नहीं. तो क्‍या है 
लबो-रुझ्तार को' मौजू-ए-सुखन" ठहरा लू 
लेकिन इस रंग का माहौल तो पा लू पहले 
जुल्फ़ के पेच तो गिन सकता हूं लेकिन ऐ दोस्त 
ज़हन से बारे-सलासिल” तो उठा लू पहले 
जिनकी तखलीक़ से फनकार सवक़'* लेता है| 
उनके हाथों की ख़राशें तो मिटा लु' पहले । 


छह 


१. विकास २. होठों झौर गालों को ( प्रेमिका झो ) ३, छाव्य-दिषय 


४. वातावरण ४. जेल की जंजीरों का दोझा ६६ पाठ 
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फुटडकर दोर 


ै तारों का गो शुमार में श्राना मुहाल है। 
लेकिन किसी को नींद नआ्माये तो क्या करे ? 
< <> <> * 
उम्र भर रोने से रोने का सलीक़ा खो दिया। 
हर नफ़स" के साथ ये दरिया-दिली अ्रच्छी नहीं ॥ 
९2 ९ हि 
मेरो बर्बादियों के राज़ न पूछ। 
राज़ का इनकिशाफ़" भी है राज ॥ . 
<> ह <> 
रात को तारों से, दिन को ज़र्र-हाए-खाक से? । 
कौन है, जिस से नहीं सुनते तेरा श्रफ़ुलाना हम ? 
वर ७ >> 
.> जबकड़ी हुई है इसमें मेरी सारी कायनात । 
गो देखने में नरम हैं तेरी कलाइयां ॥। 
<> <> <> 
/  तसव्व॒ुर आपका, अहसास अपना, हमरही* दिल की । 
मुहब्बत की इस तक़सीम" ने मंजिल से बहकाया ॥ 
हर <> >> < 
८्र्द मेरी जिन्दगी से भी कतरा के चल दिया। 
तुझ को तो मेरी मौत पे भी अ्रस्तियार था॥ 


<> < <> 


१. प्राणी २. प्रकटीकरन ३. मिट्टी के ज़रों से ४. कल्पना है सी 
६. विभाजन है ह ह 
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हंगामा मच रहा है ख़यालों की बजुम में | 


तू ने दबी ज़बान में जाने कहा है क्या ? 
७ ७ >> 


भला ये कौन-सी मंजिल है वेनियाज़ी की ? 
कि आजकल मेरे होंटों पे तेरा नाम नहीं ॥। 
९ ९ 


नोके-मिज़्गां से) अ्रक ढले और बह गये । 
इक दास्तान चन्द इशारों में कह गये ॥ 
रुकने का नाम तक न लिया अहले-शौक़ ने । 
दम लेने को जो बंठे वो बैठे हो रह गये | 
आने का इतती दूर से कुछ मुदग्ना तो था । 
दीगाने खामशी में कोई बात कह गये ॥ 
< <> <> 
फिर मोड़ पे कावे के सनमखानार बनेगा। 
बतलाइये अ्रव कौत न दीवाना बनेगा ॥ 
रहने दे अभो ताक़ पे शम्मएँ कि किसी रोज । 
खाकस्तरे - परवाना से परवाना वनेगा॥ 


१. पलकों की नोक से २. झांसू ३. मन्दिर ४. उसे हुए परवाने 
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बीयर का एक बड़ा-सा घूंट लेते हुए उसने कहा “प्रकाश ! मैं वम्बई से 
तंग आ चुका हूँ। भ्रजीब मशीनी शहर है। दोस्त की दोस्ती पर तो क्या 
आदमी दुश्मन की दुश्मंत्ी पर भी भरोसा नहीं कर सकता । तुम नहीं जानते 
मैं वहाँ कैसी ज़िन्दगी ग्रुजार रहा हूं।/ | । 

अपनी पत्नी 'सफ़िया' (जो 'मजाज़' की बहिन और स्वयं एक लेखिक 
थी) का अ्रचानक देहांत हो जाने और बच्चों की देख-रेख का कोई उचित प्रबंध 
न हो पाने से उन दिनों वह वहुत परेशान था, अतः बीयर का पहला घूँद लेते 
ही जब बम्बई की चर्चा छिड़ गई जहाँ उसे बड़ी कद्ठ परिस्थितियों में से गुजरना 
पड़ा था, तो वह और भी उदास हो गया । 

उसकी उस उदासी को किचित कम करने के लिए मैंने कहा “लेकिन खुद 
तुमने ही तो अ्रच्छी-खासी प्रोफ़ेसर छोड़कर बम्बई का टिकट कटाया था। 
और फिर वम्बई में अपने बहुत से साथी हैं | इस्मत चुरताई हैं, ऋृष्णचन्द्र हैं, 
राजेन्द्रातिह बेरी, सरदार जाफ़री, मजरूह सुलतानपुरी, साहिर'*****'** 

“हाँ, हाँ !” मेरी इस लम्बी सूची से बोखलाकर उसने कहा “यह सब तो 
ठीक है, लेकिन इससे क्या होता है ! हरेक अपने-अपने चक्कर में फेँसा हुमा 
है--और फ़िल्म-लाइन का चक्कर तो तुम जानते हो श्रादमी को घनचक्कर 
बना देता है ।” उसने वीयर का एक और लम्बा घूँट लिया और कुछ देर तक 
चुप रहने के वाद कहा “थार ! बीयर-बीयर से बात नहीं बनती, ह्विस्की 
चलनी चाहिये ।”” 


. रेर३े२ 
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... ह्विस्की चलने लगी और दो-तीन पैगों के वाद कुछ सरूर में आकर उसने 
बम्बई के फ़िल्म-जगत की जो कहानियाँ जिस दर्द-भरे ढेंग में सुनाईं वे नशा तो 
नशा होश तक उड़ा देने वाली थीं । 

“और तो शौर” उसने फीकी-सी हँसी हँसते हुए कहा “फ़िल्म 'अनारकली' 
का सबसे मशहूर गानां ऐ जाने-वफ़ा भ्रा' मेरा लिखा हुआ है, लेकिन दूसरी 
फ़िल्म-कम्पतियों के प्रोड्यूसर उसे किसी दूसरे शायर का कहकर मुझसे कहते 
हैं कि अख्तर साहव ! वैसा गाना लिखिये ।” 

“तुम उन्हें बताते क्‍यों नहीं ? 

“वया फ़ायदा ? खाहम्खाह की झिक-भिक से क्‍या फ़ायदा ?” 

इस “खाहम्खाह की भिक-भिक से मुझे उसके जीवन की एक घटना याद 
आगई। 

एक बार वह दिन के दो बजे वम्बई के एक भरे बाज़ार में से गुजर रहा 
था । कोई अ्रपरिचित व्यक्ति उसका रास्ता रोककर खड़ा हो गया कि “जो कुछ 
तुम्हारी जेब में है मेरे हवाले कर दो, नहीं तो मैं तुम्हें पुलिस के हवाले कर 
दूँगा । 

“वह वयों ?” उसने सहम कर कहा । 

“क्योंकि तुमने एक श्लौरत को छेड़ा है ।” 

“औरत !” उप्तने आइचये से चारों ओर देखा, क्योंकि भौरत तो भ्ौरत वहाँ 
झौरत की गंध तक न थी, और फिर वह यह भी जानता था कि औरत तो वया 
वह बकरी तक को छेड़ने का साहस नहीं कर सकता । लेकिन उसने तुरंत जेव 
से पचास रुपये निकाल कर उत्त भद्र पुरुष की भेंट कर दिये और जब आगे से 
यह उत्तर मिला कि यह तो कम हैं, तो उसने घर से सौ रुपये श्रौर लाकर दिये 
भौर अपने कथवानुसार “खाहम्खाह की क्रिक्च-किक से वच गया । 

>> ९ <> 

जांनितार अख्तर की पितृ-भूमि खैराबाद, झिला सीतापुर, ( प्रवध ).६ 
लेकिन जन्म उसका (१६१४ में) ग्वालियर में हुआ्ला । प्रारंन से ही घर का वाता- 

वरण साहित्यिक था। पिता “मुजतर' जैरावादी उद्दू के प्रसिद्ध धायरों में से 


न +. 


थे अतएव ४ ग्रस्तर' को दच्चपत ही नल शेर जल घी इसे खंटार न कक र शताजऋ 
ह। थे वश्षद्थए था पघमदरपच टू सदधशर ध्त्ट्प दा १57 सवार हां घए धार पर 
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ग्यारह व की आयु मे उसने दयनपूवक धर लिजन इुस् यार दिये । 2६३६ ६४० 
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४ धार २६४० थे 


यह विक्टोरिया फालेज ग्वालियर में उदू बा सेंदबरर मियुउ्तत तह्ला, सेरिन 
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१९४७ के साम्प्रदायिक दंगों में त्यागपत्र देकर भोपाल चला गया और वहां 
हमीदिया कालेज के उद् -फ़ारसी विभाग का अ्रध्यक्ष बन गया । फिर जनवरी 
१६५० में वहाँ से भी त्याग्रपत्र देकर वह वम्बई चला गया जहाँ वह अब 
तक है। 

१६३५ तक जांनिसार की शायरी रोमांसवाद तक सीमित थी लेकिन 
१६९३६ से उसकी शायरी की विषय-वस्तु में वैविध्यपूर्ण विद्ञालता आने लगी, 
झौर उसी वर्ष जब साहित्य में प्रगतिशील श्रांदोलन प्रारम्भ हुआ तो वह भी 
उसका समर्थक वतन गया । उद्द साहित्य के प्रसिद्ध समालोचक एहतिशाम हुसैन 
ने जांतिसार 'अख्तर' की शायरी में हुए तत्कालीन परिवर्तेंन का विवेचन करते 
हुए लिखा है : “अख्तर की शायरी में प्रेम की रोमांटिक उद्भावना में धीरे-धीरे 
रोमांटिक क्रान्तिवाद का सम्मिश्रण होता गया, और जब सामाजिक यथार्थवाद 
ने शायर के दृष्टिकोण में श्रपना स्थान बना लिया तो उसकी दृष्टि एक यथार्थवादी 
की तरह जीवन के प्रत्येक पहलू पर पड़ने लगी और जीवन और क्रान्ति की 
उद्भावना भी उसके लिए उसी प्रकार श्रिय वन गई जिस प्रंकार नक्षत्रों की 
रोमांटिक उद्भावना ।” 

उस काल की अख्तर की क्रान्तिवादी शायरी में अंग्रेज साम्राज्य, के विरुद्ध 

घोर घणा भर अपने देश की स्वाधीनता के प्रति गहरा प्रेम-भाव भरा हुआ है । 
उसकी शायरी ने हर क़दम और हर मोड़ पर स्वाधीनता-संग्राम का सांथ दिया 
है । दूसरा महायुद्ध, भारतीय नेताश्रों के मतभेद, जनसाधारण की दुर्दशा, झाथिक 
संकट, बंगाल का श्रकाल, मित्र राष्ट्रों की विजय, राजनीतिक स्वाधीनता, देश 
का विभाजन, साम्प्रदायिक उपद्रव, अमरीकी और अंग्रेज़ी साम्राज्य के नेतृत्व में 
युद्ध की तैयारी और रूस के नेतृत्व में विश्व-शांति के लिए क्रियात्मक श्रांदोलन, 
चीन की क्रांति---इत्यादि समस्त राष्ट्रीय तथा श्रन्तर्राष्ट्रीय घटनाओं का पूरा 
प्रतिविम्ब उसकी शायरी में विद्यमान है। वह कभी भविष्य के प्रति निराश 
नहीं हुआ । उसकी शायरी इस भावना से संचारित हुई है कि श्राज का जीवन- 
संघर्ष चूंकि आने वाले कल के नव-मिर्माण का सूचक है, इसलिए जीवन-संघर्ष 
की तीत्रता से घबराना नहीं चाहिये | श्राज उसकी शायरी में सामाजिक वास्त- 
विकताओों का गहरा बोध है और भव उसकी विषय-वस्तु वह मानव है जो 
समाज और प्रकृति पर विजय प्राप्त कर सुन्दर, सरस, सन्तुलित जीवन के 
निर्माण के लिए संघर्षशील है ॥ 

राजनीतिक-बोध की तरह जांनिसार अख्तर” का कलात्मक बोध भी बहुत 
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परिपक्व है। इसका कारण एक तो उसका काव्य-सम्बन्धी उत्तराधिकार है और 
दूसरे उसने प्राचीन साहित्य का गहरा अ्रध्ययन किया है। अतः कला के रचना- 
कौशल को पुरा महत्त्व देते हुए भी वह विषय की ऊपष्णता को कम नहीं होने 
देता । रूप-विधान के नए प्रयोगों में भी उसने अपने रचना-कौशल का अच्छा 
परिचय दिया है। 

अपने अधिकतर समकालीन झायरों की तरह अख्तर की प्रारंभिक शायरी 
पर भी 'जोश' मलीहावादी का काफ़ी प्रभाव था, लेकिन धीरे-धीरे उसने स्वयं 
को इससे मुक्त कर लिया और रंग तथा रस के सुन्दर समन्वय से नये-नये रेखा- 

चित्र बनाये । जोश" के वाद शायरों की नई पीढ़ी में उसका नाम 'मजाज़', 
' 'फ़ैज, जज्बी', 'मख्दुम' आदि के साथ लिया जाता है। और संभवत: उसकी 
रचनाओं का भंडार अपने इन समकालीन शायरों में सबसे अधिक है । 
<> <> | >> 

यह है जांनिसार अख्तर ! जिसे यदि कुछ प्रदान कीजिये तो कोई धन्यवाद 
नहीं श्रौर यदि कुछ छीन लीजिये तो कोई निन्‍्दा नहीं । उसके वाल उलभे हुए 
हैं, लेकिन वह खुश है। घिसते-घिसते चप्पल की एड़ी गायव हो छुकी है, लेकिन 
उसे चिन्ता नहीं । सुबह वह इसलिए उजले कपड़े पहनता है कि शाम को मैले 
चिकट हो जायें, श्रौर नियमवद्ध जीवन व्यत्तीत करने की उसको आाकांक्षा' तो 
इस स्तर पर पहुँच चुकी है कि अब वह किसी नियम का पालन नहीं कर 
- सकता शौर झआाठों पहर भ्रस्त-व्यस्त रहता है । 


सराहिल' 


एक लम्हे को कभी वक्त की गदिश' न थमी-। 
हस्बे - दस्तूर' महो - साल बदलते ही रहे ॥ 
एक लो, एक लगन, एक लहक दिल में लिये। 
हम मुहब्बत की कठिन राहु पे चलते हो रहे ॥ 


'कितने पुरपेच” मराहिल को किया ते हमने। 
वादियां कितनी मिलीं बीच में दुशवार-ग्रुजार" ॥ 
सेंकड़ों संगे - राह* , राह में हायल थे मगर। 
एक लम्हे को भी टूटी न जुनू की रफ़्तार ॥ 


आज छागे हैं वो घनघोर अंधेरे लेकिन । 
जिन में हूडे से भी मिलते नहीं राहों के सुराग" ॥॥ 
वो अंधेरे कि तिकलते हुए डरती हो निगाह । 
सामने हो तो नज़र आये न मंजिल का चिराग ॥। 


मुझ से बदज़न)" न हो ऐ दोस्त कि मेरी नज़रें। 
क्या हुआ पेचो-खमे-राह में ** उलभी हैं अ्रगर ॥ . 
रोदे-कुहसार** को हर लम्हा भटकती मौजें'३ । 
अपनी मंजिल की तरफ़ ही तो रहीं गर्मे-सफ़र' * ॥ 


१. मंज़िलें २. चक्कर ३. नियमानुसार ४. महीने और वर्ष ५. पेचदार 
६. कठिन ७. मार्ग के पत्थर ( बाघायें ) 5. उन्माद ६. चिन्ह १०. खफ़ा 
११. मार्य के पेचों में १२. पहाड़ी नदी १३. लहरें १४. गतिशील 
२३६ 


का 
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मुध से बरगश्ता' न हो तू कि मेरा दिल है वही । 


क्या हुआ फ़िक्रीं के छाये हैं जो गहरे वादल ॥ 


चब्मे - ज़ाहिर! से जो छूप जाये तो छुप जाने दे । 
श्रत्र में बुक नहीं जाती है क़मरोँ की मशअ्ल ॥ 


मेरे चेहरे पे जो है वक्त का शव परती९ | 
है उसी अ्क्स” से धुंदला तेरा आईना-ए-दिल" 

था कि ये लम्हा- ए - हाजिर" नहीं है अपना । 
है परे श्राज की जुल्मात से)?” अपनी मंजिल ॥ 


इन धुझ्रां - धार अंधेरों से ग्रुजरने के लिए। 
खने - दिल से कोई मशअ्ल तो जलानी होगी ॥ 
इश्क़ के रफ़्ता-श्रो-लरगश्ता जुनं!) को ऐ दोस्त । 
जिन्दगानी की अदा आझ्राज सिखानी होगी ।॥ 


१, रुप्ट २. चिता ३. प्रवद दृष्टि ४, दादल ४- चांद ६. धंधटारमय 
प्रतिविम्व ७. प्रतिविम्व ८. दिल का झाईना झर्यात्‌ निर्मद हृदय €. पर्यमाद 
क्षण १०. बंधेरों से ११. झावेश-यूर्णो झौर गतिशील उनन्‍्माद 


र्शे८ । जांनिसार अख्तर 


झमल-नासा 
(एक लम्बी नज़्म का कुछ भाग) 


पिला साक्रिया बादा-ए-खानासाज़" ु 
कि हिन्दुस्तां पर रहे हमको नाज़ 
मुहब्बत है ख़ाके-वतन* से हमें 
मुहब्बत है अपने चमन से हमें 
हमें भ्रपत्ती सुबहों से शामों से प्यार ह 
हमें अपने शहरों के नामों से प्यार 
हमें प्यार अपने हर एक गांव से 
घने बरगदों की घनी छांव से 
हमें प्यार अपनी इमारात से 
हमें प्यार अ्रपन्ती रिवायात से 
उठाये जो कोई नज़र क्या मजाल 
तेरे रिद* लें बढ़के झ्ाँखें निकाल 
सलामत रहें श्रपने दश्तो-दमन' 
रहे गुनुनाता हमारा गगन 
निगाहें हिमालय की ऊँची रहें | 
सदा चांद तारों को छूती. रहें 
रहे पाक” गंगोत्री की फबन 
मचलती रहे जुल्फ़ेंगंगो-जमन 
रहे जगमगाता ये संगम का रूप ह 
चमकती खुनक" चांदनी, नर्म ध्वप 
१. घर की खैंची हुई शराब (तेज) २. देश की मदृढी ३: भवनों से 
४. प्रम्पराओं से ४. पियक्कड़ ६. जंगल और टीले ७, पवित्र ८- ग्रंगा- 
जमुना के केश &€. शीतल ह 
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- ऋझलकती रहे ये अशोका की लाट 
ये गोकुल की गलियां, ये काशी के घाट 
लुटाती रहें अपने नेनों का मद 
े ये सुबहे-बबारत, ये शामे-अ्रवध 
नहाता रहे नरम किरनों में ताज 
रहे ता-क़यामत मुहन्दत की लाज 
अजनता के बुत रक्स" करते रहें 
हसी गार तारों से भरते रहें 
रहें मुस्कराती हसीं वादियां 
रहें शादः जंगल की शहज़ादियां 
हरी खेतियाँ लहलहाती रहें 
जवां लड़कियां गीत गाती रहें 
लहकता रहे सब्ज़ मेर्दां में धान 
ज़मीनों पे विछते रहें श्रासमात 
फ़जा में घटाएं गरजती रहें 
जवां छागलें तट पे वबजती 
उड़ाती रहे आंचलों को हवा 
मल्हारों की दूदों में गृजे सदा 
सहकते रहें सब्ज आमों के बोर 
बढ़ाती रहे पींय भले की छोर 
पपीहे की पी-पी तो.कोयल की कुक 
उठाती रहे नरम सीचों में हक 
दहकती रहे पाक होली की [आग 
रहें छेलतों नारियां पी से फाग 
सदा गाये राघा कन्हैया के गुर 


/&॥ 


का, ि्त बन 
मचलता रहू दंत मे सुरला दंग एन 
च्ज् 
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जांनिसार 'अ्रद्धर 


सलामत ये मथुरा की नगरी रहे 
छलकती ये रंगों की गगरी रहे 
रहे ये दिवाली की जगमग बहार 
मंडेरों पे जलते दियों की क्रतार 
फ़्जा रोशनी में नहाती रहे 
हमारी ज़मीं जगमगाती रहे 
रहे ये बसन्‍्तों के मेले की घूम 
रहें शाद ये गीत गाते हुज्ूम 
हसीनों के लहके बसनन्‍्ती लिबास 
रहे नर्म चेहरों पे हल्की मिठास 
हसीं राखियां भलभलाती रहें 
.. भमाभम सितारे लुठाती रहें 
रहें अपने भाई पे बहनों को नाज़ 
ये मासूम नर्मी, ये मीठा गुदाज़ 
घरों का तक़ददुस" रहे बरक़रार 
ये बेटों के माथे पे माश्रों का प्यार 
रहे शादो-श्राबाद सहनों की धरम 
रहें आंगनों में चहकते नजूमः 
सलामत रहे दुल्हनों की फबन 
सलामत रहें दिल में खिलते चमन 
सलामत रहे अंखड़ियों को हया 
सलामत रहें घृघटों की श्रदा 
सलामत दोपट्टों की रंगीं वहार 
सलामत जवां शआ्रांचलों का वक़ार* 
सलामत रहे पाक अफ़शां का नूर 
सलामत रहे बींदियों .का ग़रूर 


१. नर्मी २. पवित्रता ३. सितारे ( बच्चे ) ४. लज्जा 
(गौरव) ६. माथे का पविन्न सिदृर ७. प्रकाश 


है 
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सलामत रहे काजलों की लकीर 

सलामत रहें नर्म नजरों के तीर 
सलामत रहें चूड़ियों की खनतक ह 

सलामत रहे कंगनों की चमक 
सलामत हसीनों के सोलह 'सिंगार 

ये जुड़े पे लिपटे चंवेली के हार 
सलामत रहें मृग-नेनों के बान 

सलामत रहे मरने वालों की शात्र 
सलामत वफ़ाश्रों के अश्ररमां रहें 

सलामत मुहब्बत के पैमां” रहें 
सलामत रहें हीर-रांफे के गीत 

रहे हार में भी मुहब्बत को जीत 
लजाना रहे, मुस्कराना रहे 

मताना रहे श्र रूठ जाया रहे 
मुहन्बद के चब्मे उबलते रहें 

जवां-साल' नग़मों में ढलते रहें 
रहे 'जोश की शवनमी शायरी 

मे-प्रो-गुल की मौजूं हसीं साहरी* 
दिलों प्र रहे वज्द-श्रागीं सुकुत” 

रहे गुनगुनाता हुआ 'मेघदूत' 
रहे धरम 'टेगोरो - इक़वाल' की 

रहे शान पंजावों - बंगाल की 
रहे नाम अपने भ्रदव' का बुलंद? 

दिलों में समाया रहे '्रेमचन्द 


7 4०० 


१. प्रथय २. नवीनतम ३. जोश मलीहाबादी ४. शराब घोर ए़ूसों 
की सुन्दर जादुगरी ४. नखीली छपी ६. खाहित्य ७. ऊकंचा 


२४४ ु जांनिसार अख्तर 


कितने लम्हे' कि ग्रमे-जीस्त के? तृूफ़ानों में 
ज़िन्दगानी की जलायें हुए बाग्री मशश्रल 
तू मेरा अज़्मे-जवां' बन के मेरे साथ रही 


कितने लम्हे कि ग़रमे-दिल से उभर कर हमने 
इक नई सुबहे-मुहब्बत” की लगन श्रपनाई 
सारी दुनिया के लिए, सारे ज़माने के लिए 


इन्हीं लम्हों के गुलावेज शरारों का तुझे 
गूंघ कर श्राज कोई हार पहना दूं आजा 


ह 


चूम कर मांग तेरी तुझ को सजा दूँ श्राजा।. 


[ अ्खतर ने यह नज़्म पत्नी के देहांत पर लिखी थी ] 


१. जीवन-संघर्ष (दुखों) के २. हृढ़ संकल्प ३., प्रेम के प्रभात ४. फूलों- 
ऐसे 


जांनिसार 'अख्तर्ा 


कपो पी 2७ एक अकनकक, ऊक्र्ल्दि न सादाजोी 5 हस्नित्य अप नकनक 
९. कंपाोलाी के २. एुदा सुधाधघत काला लवाएा। ३. भस्तिल 


५. कंघे पर 


क़तए 
ये कस का ढलक गया है आंचल 
तारों की निगाह कुक गई है, 
ये किस की मचल गई हैं जुल्फ़ें 


जाती हुई रात रुक गई है। 
<> ९ <> 


हुस्त का इत्र, जिस्म का संदल 
आरिज़ों के! ग्रुलाव, जुल्फ़ का ऊदं, 
बाज औकात सोचता हूँ मैं 
एक खुशबू है सिर्फ़ तेरा दुलूद । 

>> हक । ९ 
अन्न में छुप गया है आधा चांद, 
चांदनी छन रही है शाखों से, 
जेसे खिड़की का एक पट खोले, 
फांकता हो कोई सलाखों से, 
९ <> ९ 
यू! उसके हसीन आरिज़ों पर, 
पलकों के लचक रहे हैं साये, 
छिटठकी हुई चाँदनों में “अख्तर, 
जैसे कोई आड़ में बुलाए। 


हक < <> 

जीवन की ये छाई हुई अंधियारी रात, 
क्या जानिये किस मोड़ पे छूटा तेरा साथ, 
फिरता हूँ डगर-डगर श्रकेला लेकिन, 
शाने पे* मेरे प्राज तलक है तेरा हाथ । 


च्द 


पा 
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साहिर .. २४६ 


चुके हैं और वह उद्द पढ़े-लिखे युवक वर्ग” का इष्ट शायर है । 
साहिर' लुध्यानवी को उद् पढ़े लिखे युवक वर्ग! का इंष्ठ शायर कहते 
हुए जो मैंने शब्द 'युवक' का प्रयोग किया है तो इससे मेरा भ्रभिषप्राय एक तो 
यह है कि इस युवक वर्ग में अधिक संख्या मध्यवर्ग और ऊपर के मध्यवर्ग के 
कालेज के विद्यार्थियों की है और दूसरे यह कि उसकी शायरी का केन्द्रीय- 
बिन्दु प्रेम! है। और चूंकि इस सम्बंध में उसे आपबीती को जगवीती बनाने 
का बहुत अच्छा गुर श्राता है इसलिए हमारे युवक वर्ग को 'साहिर' की लगभग 
वे सब नज्में जवानी याद हैं जिनमें एक श्रसफल प्रेमी की दुखी श्रात्मा वेतरह 
छटपटाती है और हूटे हुए दिल की घड़कन बड़े कातर स्वर में ग्रुनगुना 
उठती है: 
जब भी राहों में नज़र झ्राये हरीरी मलबूस" ।.. 
सर्द झ्ाहों में तुके याद किया है मैंने ॥ 
या 
त्तू किसी और के दामन की कली है लेकिन, 
मेरी रातें तेरी खुशबू से बसी रहती हैं। 
तू कहीं भी हो तेरे फूल-से श्रारिज्ञ की* क़सम, 
तेरी पलक मेरी आँखों पे भुकी रहती हैं। 
झौर उसकी नज़्म 'ताजमहल' तो हर युवकन्युवती के लिए “कितावे-इश्क़' का 
सा दर्जा रखती है । 
साहिर' को मैंने बहुत निकट से देखा है । उससे मुलाक़ात से पहले भी मैंने 
'तलखियाँ' की समस्त-नज्मे ग़ज़लें पढ़ी थीं और कुछ अ्रवसरों पर उसे अपने 
शेर सुनाते हुए भी सुना था, लेकिन उसके व्यक्तित्व के आधार पर उसकी 
शायरी को परखने का अवसर सुभे: उस समय मिला जब १६४८ ई० में 
शाहराह' और 'प्रीतलड़ी' (दिल्ली से प्रकाशित होने वाली दो मासिक पश्मिकायें 
के सम्पादन के सिलसिले में हम दोनों एक साथ काम करने लगे श्रौर एक ही 
घर में रहने लगे । 
साहिर' अभी-श्रभी सोकर उठा है (सुबह दस-ग्यारह बजे से पहले वह 
कभी नहीं उठता ) और नियमानुसार घुटनों में सिर दिये छुपचाप किसी भी 
और निहारे चला जा रहा है (इस समय वह किसी प्रकार की गड़बड़ पसन्द नहीं 
करता; यहाँ तक कि उसकी अम्प्री, जिसे वह बेहद चाहता है और अपने जागीर 


*१ रेशमी लिवास २. कपोलों की 


| 
ट्र 


ँ 


४ 
है; 





पोरेचय 


क़द साढ़े पाँच फुट, इकहरा बदन, लम्बी-लम्बी लचकीली टांगें, बड़े-बड़े 
सीघे वाल और चेचकी चेहरे पर उभरी हुईं यह लम्बी नाक ! 
यह शायद १६४३-४४ की बात है कि उपरोक्त हुलिये का एक बीस-वर्षीय 
युवक, जिसका नाम अब्दुलहई था और जो अपने आपको उद्ू का शायर कहता 
था लेकिन शायर कम और किसी कालेज का विद्यार्थी अधिक मालुम होता था, 
सुबह दस-ग्यारह बजे से रात के दो-ढाई बजे तक लाहौर की सड़के नापता नज़र _ 
झाता था । अपनी जान-पहचान के लोगों से लेकर, जिनकी संख्या बहुत श्रविक 
थी, राह चलते लोगों तक को चाय और सिग्नेट पिलाना उसकी श्रादत थी भौर 
इस बीच में अपनी समस्त नज्में-ग़ज़लें, जो उसे ज़वानी याद थीं, लम्बी-चौड़ी 
भूमिकाओं के साथ सुनाते चले जाना शायद उसका पेशा था। लेकिन एक 
प्रकाशक से दूसरे प्रकाशक के यहाँ और एक मित्र से दूसरे मित्र के यहाँ सैंकड़ों 
चक्कर लगाने और चायपानी में सैंकड़ों रुपये लुटाने पर भी जब किसी भले- 
मानस ने उसका कविता-संग्रह प्रकाशित करने की हामी न भरी तो अपनी इस 
उत्कट अभिलाषा को मन में दवाये वह वापस लुध्याना चला गया और लोग- 
बाग बहुत शीघ्र उसे भूल गये । 
लुध्याने का यह विद्यार्थी आज का 'साहिर' लुघ्यानवी है भ्रौर उसके 
जिस कविता-संग्रह 'तंलखियां%# को किसी प्रकाशक ने एक नज़र देखने तक की 
कष्ट न किया था, अव तक उसी कविता-संग्रह के नौ-दस संस्कररा प्रकाशित हो 


# प्रगति प्रकाशन (दिल्ली) से देवनागरी लिपि में भी छप छुका है । 
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चुके हैं भौर वह उद्द पढ़े-लिखे युवक वर्ग” का इष्ट शायर है । 

साहिर' लुध्यानवी को उद्द पढ़े लिखे 'युवक वर्ग' का इष्ट शायर कहते 
हुए जो मैंने शब्द 'युवक' का प्रयोग किया है तो इससे मेरा श्रभिष्राय एक तो 
यह है कि इस युवक वर्ग में अधिक संख्या मध्यवर्ग और ऊपर के मध्यवर्ग के 
कालेज के विद्यार्थियों की है और दूसरे यह कि उसकी शायरी का केन्द्रीय- 
बिन्दु प्रेम! है। ओर चूँकि इस सम्बंध में उसे आपबीती को जगबीती बनाने 
का बहुत अ्रच्छा गुर आता है इसलिए हमारे युवक वर्ग को 'साहिर' की लगभग 
वे सब नज़्में जवानी याद हैं जिनमें एक असफल प्रेमी की दुल्ली झात्मा वेतरह 
छठ्पटाती है और टूटे हुए दिल की घड़कन बड़े कातर स्वर में ग्रुतगुना 
उठती है : 

जब भी राहों में नज़र आये हरीरी मलवूस" |... 

सर्द आहों में तुझे याद किया है मैंने ॥ 

या 

तू किंसी झौर के दामन की कली है लेकिन, 

मेरी रातें तेरी खुशबू से बसी रहती हैं। 

तू कहीं भी हो तेरे फूल-ले आरिज़ की क़सम, 

तेरी पलकें मेरी आँखों पे भुकी रहती हैं। 
और उसकी नज़्म 'ताजमहल' तो हर युवक-युवती के लिए “'किताबे-इश्क़र' का 
सा दर्जा रखती है। 

'साहिर' को मैंने बहुत निकट से देखा है। उससे मुलाक़ात से पहले भी मैंने 
'तलखियाँ' की समस्त-नज्मे ग़ज़लें पढ़ी थीं और कुछ अझ्वसरों पर उसे अपने 
शेर सुनाते हुए भी सुना था, लेकिन उसके व्यक्तित्व के श्राधार पर उसकी 
शायरी को परखने का अवसर मुझे उस समय मिला जब १६४८ ई० में 
'शाहराह' और 'प्रीतलड़ी' (दिल्ली से प्रकाशित होने वाली दो मासिक पत्रिकायें ) 
के सम्पादन के सिलसिले में हम दोनों एक साथ काम करने लगे और एक ही 
घर में रहने लगे । 

'साहिर' श्रभी-अभी सोकर उठा है (सुबह दस-ग्यारह बजे से पहले वह 
कभी नहीं उठता ) और नियमानुसार घुटनों में सिर दिये छइपचाप किसी भी 
शोर निहारे चला जा रहा है (इस समय वह किसी प्रद्यर की गड़बड़ पसन्द नहीं 


25 सम हथपदी शझम् डे स्िसे वह >+ चाहता 7 गैर पल लजकत न न 
करता; यहाँ तक कि उत्तकी अम्मी, जिसे वह बेहद चाहता है भौर हपने जागीर- 


| 


१ रेशमी लिवास २. कपोलों की 


२५२ साहिर 


प्रेम नारी से शुरू ज़रूर होता है, लेकिन यह प्रेम बढ़ते-वढ़ते अन्त में उस स्थान 
पर जा पहुँचता है जहां व्यक्तिगत प्रेम सामूहिक प्रेम में परिवर्तित हो जाता है 
और शायर केवल श्रपनी प्रेमिका ही का नहीं, मनुष्य-मात्र-का आशिक वन 
जाता है और: 
तुमको ख़बर नहीं मगर इस सादा-लौह” को । 
बर्बाद कर दिया तेरे दो दिन के प्यार ने ॥ 
कहते-कहते पहले अपनी प्रेमिका से दबे स्वर में यह कहता है: 
मैं और तुभ से तकें-मुहब्बत की आरजू ? , 
दीवाना कर दिया है ग़मे-रोजगार ने३॥ 
झौर फिर बड़े स्पष्ट शब्दों में कह उठता है कि 
तुम्हारे ग्रम के सिवा और भी तो गम हैं मुझे, 
निजात जिनसे मैं एक लहजा* पा नहीं सकता 
ये ऊंचे-ऊंचे मकानों की ड्योढ़ियों के तले, 
हर एक गाम'* पे भूखे भिखारियों की सदा, 
ये कारखानों में लोहे का शोरो-ग्रुल जिसमें) 
है दफ़त. लाखों ग़रीबों की रूह का नग़मा, 
गली-गली में ये विकते हुए जवां चेहरे, 
हसीन श्रांखों में अ्रफ़सुर्दंगीः सी छाई हुई, 
ये शोला-वार फ़जाएँ* ये मेरे देस के लोग, 
खरीदी जाती हैं उठती जवानियां जिनकी | 


थे ग़म बहुत है मेरी ज़िन्दगी मिटाने को, 
उदास रहके मेरे दिल को और रंज न दो ॥॥ 


० 
“तुम्हारे ग़म के सिवा और भी तो ञम हैं मुझे और यहीं पर बस नहीं, 
'साहिर' की शायरी में एक ऐसा मोड़ भी श्राता है जब उसमें एक संघप-शीलता 
उत्पन्न होती है । इस संघर्ष-शीलता की दवी-दबी चिंगारियां यद्यपि उसकी 
प्रारम्भिक रचनाओं में भी मिलती हैं और जीवन की निराशात्रों के साथ-साथ 
१. सरल स्वभाव वाला ३. प्रेम करता छोड़ देने की हे- सांसारिक 
चिन्ताओं ने ४. मुक्ति ५. क्षण ६. क़दम ७. उदासी ८5. आग वरसाने 
वाला वातावरण 
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आ्राशाओं और मौत के क़दमों की आहट के साथ-साथ ज़िन्दगी की अंगड़ाई की 
भलक भी विद्यमान है लेकिन दो-टूक ढंग से वह केवल उस समय हमारे सामने 
ग्राता है जब वह कहता है कि : 
ग्राज से ऐ मज़दूर किसानो ! मेरे राग तुम्हारे हैं। 
फ़ाक़ाकश इन्सानों ! भेरे जोग विहागर तुम्हारे हैं ॥ 
जब तक तुम भूखे नंगे हो ये शोले खामोश न होंगे। 
जब तक वे-आराम हो तुम ये नग्रमे राहृतकोश” न होंगे ॥ 
तुम से कव्वत* लेकर अब मैं तुम को राह दिखाऊँगा । 
तुम परचम लहराना साथी, मैं वरवत पर गाऊँगा ॥ 
अ्रव से मेरे फ़नटे का मक़सदरँं जंजीरें पिघलाना है। 
ग्राज से मैं शवनम के बदले अंगारे वरसाऊंगा॥ 
लेकिन उसी 'वरक़की-पञ्जीर क़॒व्वतों' (शायद इस से 'कैफ़ी' श्राजमी का अभि- 
प्राय' 'मज़दूर किसान से है ) की दूरी ने उसके इस सद्धूल्प के बावजूद उसे 
मज़दूरों किसानों के लिये वैसी कोई रचना नहीं रचने दी जैसी रचनायें उसने 
मध्यवर्ग के लोगों के लिए रची हैं। मेरे विचार में 'साहिर' से इस प्रकार की 
कोई मांग करना उसकी सीमाओं को देखते हुए उस पर ज़्यादती करना होगा । 
फिर यह भी तो ज़रूरी नहीं है कि केवल मज़दूर भौर किसान के वारे में लिख 
कर ही कोई कवि या लेखक अपनी प्रगतिशीलता का प्रमाण दे सकता हो । 
यदि कोई कवि अथवा लेखक किसी कारण से अपनी सीमाओं से वाहर नहीं 
निकल सकता लेकिन वह सचेत तथा सुक्ष्मग्राही है तो अपनी सीमात्रों में 
रहते हुए भी वह प्रगतिशील साहित्य का निर्माण कर सकता है। वल्कि इस 
के विपरीत यदि वह श्रपनी सीमाओं में रहते हुए अपनी सीमाओं से वाहर 
के किसी विषय पर क़लम उठायेगा, तो उसकी रचना में वह वास्तविकता झौर 
श्र्थ-गाम्भीय उत्पन्न नहीं हो सकेगा जो अनुभव तथा प्रेक्षण पर आधारित होता 
है भौर अनिवाये रूप से श्रेष्ठ साहित्य का मूल । 
साहिर' का जन्म लुध्याने के एक जागीरदार घराने में ८ मार्च १६२२ 
को हुआ । उसकी माता के अतिरिक्त उसके पिता की कई पत्ियाँ श्रीर थीं 
लेकिन एकमात्र संतान होने के कारण उसका पालन-पोपण बड़े लाड-प्यार में 
हुआ । उस वातावरण के कारण उसमें श्रपनी हर उचित-अनुचित बात मनवाने, 


झअपनी हठ पर भड़े रहने और वहुत ठाठदार जीवन व्यतीत करने ढी झधिरुनियाँ 


१. सुखप्रद २. दधवित ह. कला ४. उद्देश्य 
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सीना-ए-दहर के! नासूर हैं कुहना' नासूर 
जज्ब है इन में तेरे और मेरे श्रजदाद कार सूँ 


मेरी मह॒बूब ! उन्हें भी तो मुहब्बत होगी . 
जिनकी सन्नाईएं ने बख़्शी है इसे शक्‍्ले-जमील* 
उनके प्यारों के मक़ाबिर रहे बे-नामो-तमृद* 
आज तक उन पे जलाई न किसी ने क़ंदील* 


ये चमनज़ार”, ये जमना का किनारा ये महल 
ये मुनक्‍क़श" दरो-दीवार, ये महराब, ये ताक़ 
इक हाहनशाह ने दौलत का सहारा लेकर 
हम ग़रीबों की मुहब्बत का उड़ाया है मज़ाक़ 


मेरी महबूब | कहीं और मिलाकर मुभसे !' 


१. संसार की छाती के २. पुराने. हे. पूर्वजों का ४. कारीगरी 


५. सुन्दर रूप ६ ग्रुममाम ७. दिया उ.वाद्म ६. चित्रित 


साहिर 


दूसरे डा पैलत पाग्य ्र प्रभात साए 
१. दूसरे की दौलत ३. भाग्य में ३. प्रभात ४. साथ ४. झर्झ 
में 


संदा-एनौर' 
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मेरे ख्वाबों के भरोकों को सजाने वाली |-/! 


तेरे ख़्याबों में कहीं मेरा ग्रुज़्र है कि नहीं ? 
पूछ कर अपनी निगाहों से बतादे मुझको । 
मेरी रातों के मुक़दर में* सहर* है कि नहीं ? 


चार दिन की ये रफ़ाक़त जो रफ़ाक़त भी नहीं । 
उम्र भर के लिए श्राज्ञार हुई जाती है ॥ 
ज़िन्दगी यूं तो हमेशा से परेशान सी थी । 
अरब तो हर सांस गिरांबार* हुईं जातो है ॥ 


मेरी उजड़ी हुई नींदों के शबिस्ताबों में? । 
तू किसी ख्वाब के पेकर की तरह* आई है ॥ 
कभी अपनी सी, कभी ग्र नज़र आती है । 
कभी .इसलास की* सूरत, कभी हरजाई है ॥ 


प्यार पर बस तो नहीं हैं मेरा, लेकिन फिर भी । 
तू बता दे कि तुके प्यारकरू या न क्ू ? 
तूने खुद अपने तवस्सुम से जगाया है जिन्हें । 
उन तमन्‍्ताओं का इजहार करूंया न करूँ ? 


तू किसी और के दामन की कली हैं, लेकिन | 


सेरी रातें तेरी खुशबू से बसो रहती हैं॥ 


हे द्दत 
सुर दर 


३5 सर _ऋष्द न कक 
६. वोकल ७, शयवरूहों में ८. प्रतिख्य की तरह ६. ऋच्चे प्रेम की 
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तू बहुत दूर किसी अंजुमने-ताज़" में थी । 
फिर भी महसूस किया मेंने कि तू आई है।॥ 


श्र नग्ममों में छुपाकर मेरे खोये हुए ख़्वाब ।. 


मेरी रूठी हुई नींदों को मना लाई है।। 


रात की सतह पे उभरे तेरे चेहरे के नुकुश । 
वही चुप-चाप-सी अ्रांखें, वही सादा-सी नज़र ॥ 
वही ढलका हुआ्ना श्रांचल, वही रफ़्तार का खमें। 
वही रह-रह के लचकता हुआ नाजुक पैकर" ॥ 


तू मेरे पास न थी, फिर भी सहर* होने तक । 
तेरा हर सांस, मेरे जिस्म को छूकर गुजरा ॥ 


क़तरा-क़तरा तेरे दीदार को शबनम टपकी। 


लम्ह-लम्हा तेरी खुशबू से मुश्नत्तर” गुजरा ॥ 


ञ्रब॒ यही है तुभे मंजूर तो ऐ जाने-बहार । 
में तेरी राह न देखूँगा सियाह रातों में॥ 
ढूढ लेंगी मेरी तरसी हुईं नजरें तुझ को । 
नग्रमा-श्रो-शेर की उमड़ी हुई बरसातों में ॥ 


).ारब तेरा प्यार सतायेगा तो मेरी हस्ती। 
» तेरी मस्ती भरी आवाज़ में ढल जायेगी ॥ 


१. महफिल २. स्तर ३. नैन-तक्श 


६+ सुबह 


भौर ये रूह जो तेरे लिए बेचेन-सी है। 
गीत बनकर तेरे होंटों पे मचल जायेगी । 
तेरे नंगरमात” , तेरे हुस्न की ठंडक लेकर । 
मेरे तपते हुए माहौल में आ जाएँगे।॥ 
चन्द घड़ियों के लिए हो, कि हमेशा के लिए । 
मेरी जागी हुई रातों को सुला जाएँगे।॥ 


७. सुगंधित 5. नग्ममे 


साहिर 


४. चाल की लचक ४५, बंदत 


साहिर २६१ 


र शी. 
चदाल 


ये कूचे ये नीलाम - घर दिलकशी के, 

ये लुडते हुए कारवां जिन्दगी के, 

कहां हैं कहां हैं महाफ़िज खुदी के, 
सनाख्वाने - तक़दीसे - मशरिक्र कहाँ हैं) ? 

ये पुरपेच गलियां, ये वेख्वाव बाज़ार, 

ये गुमताम राही, ये सिक्कों की फ्रंकार, 

ये अस्मत के सौदे, ये सौदों पे तकरार, 
सनाख्वाने - तक़दीसे - मशरिक़ कहां - हैं ? 

तश्रुफफ़्त से” पुर नीम-रोशन ये गलियां, 

ये ससली हुई अध - खिली ज़र्दे कलियां, 

ये विकती हुई खोखली रंग - रलियां, 
सनाख्वाने - तक़दीसे - मशरिक्त कहां हैं ? 

वो उजले दरीचों में पायल की छन-छत, 

तनपृफ़्स की उलकृन पे तबले की धम-धम, 

ये बेख्ह कमरों में खांसी की ढव-ढन, 
सनाख्वाने - तक़दीसे - मशरिक्न कहां हैं ? 

गूजे हुए क़हक़हे रास्तों पर, 

चारों तरफ़ भीड़ - सी खिड़कियों पर, 

आावाजे खिंचते हुए श्रांचलों पर, 


कक अर ख्वा ८ सउित कमा अपर अंक हा यो 
सनाज्वाने - तक़दीसे - मशरिक्त कहां हूँ ? 


णि 


मि/ आ/ 4४ 


न] का 


१. पूर्वी देशों की पविन्ना के शुण गाने दाले कहां हैं? ३२. दुर्गंध से 
३. श्वासों की 


२६२ साहिर 


फलों के ग़जरे, ये पीकों के छींटे, 
बेवाक नज़रें, ये 'ुस्ताख़ फ़िकरे, 
उलके बदन और ये मदक़क़” चेहरे, 
सनाख्वाने - तक़दीसे - मशरिक्र कहां हैं? 

भूखी निगाहें हसीनों की जानिब , । 
बढ़ते हुए हाथ सीनों की जानिब, 
लपकते हुए पांव ज़ीनों की जानिब, 

सनाख्वाने - तक़दीसे - मशरिक़ कहाँ हैं? 
यहाँ पीर" भी आचुके हैं जवां भी, 
तनूमंदः बेटे भी, . अ्रव्या मिर्या भी, 
ये बीवी भी है श्रौर बहिन भी है मां भी, हु 

सनाख्वाने - तक़दीसे - मशरिक्र कहां हैं? 
मदद चाहती है ये हृव्बा की बेटी, 
यशोधा को हमर्जिस , राधा की बेटी, 
पयम्बर” की उम्मत' , जुलेखा की बेटी, 

सनाख़्वाने - तक़दीसे - मशरिक्क कहां हैं! 
बुलाओो खुदायाने - दीं को" बुलाओ, 
ये कूचे, ये गलियां, ये मन्ज़र दिखाश्रो, - 
सनाख्वाबे-तक़दीसे - मशरिक्न को लाझो, 
सनाख्वाने - तक़दीसे - मशरिक्त कहां हैं ? 


जे/ 3५. ४५ 


७५ 43४ 


१. क्षय रोग के मारे हुए २. बूढ़े ३. कड़ियल ४. सहन्जातीय 
५. पैग़म्बर ६. अनुयायी समुदाय ७. धर्म के भगवानों को 


साहिर .. २६३ 


फुदकर शेर 


हयात” इक सुस्तक़तिल ग़म” के सिवा कुछ भी नहीं । 

खुशी भी याद श्राती है, तो आंचसू बन के आती है ॥ 
<> 5 >> 

झपनी तबाहियों का झुझे कोई गरम नहीं । 

तुमने किसी के साथ मुहब्बत विम्ा तो दी॥ 
५ ९ <> 

फिर न कीजे मेरी गुस्ताख़ - निगाहों' का गिला। 

देखिये आपने फिर प्यार से देखा मुझ को ॥ 
<> <> <> 

गर ज़िन्दगो में मिल गये फिर दुत्तफ़ाक़ से। 

पूछेंगे अपना हाल तेरी बेबसी से हम।॥। 
<> <> <> 

ञ्रभी तक रास्ते के पेचो-खम से दिल घड़कता है। 

मेरा जौक़े-तलब शायद शअ्रभी तक खाम* है साक़ी ॥। 
<> < ९ 

ऐ ग़में - दुनिया तुझे क्या इल्म* तेरे वास्ते। 

किन वहानों से तबीयत राहु पर लाई गई।॥ 
० ु ० 5 

ग्रब॒ ऐ दिले - तबाह तेरा दया खयाल है? 

हम तो चले थे कादुले - गेती” संवारने ॥ 


१. जीवन २. स्थायी दुख ३. नजरों ४. छाच्चा ५. सादूम ६, संयार 
के केश (संसार) 
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प्किचस 


कहा जाता है कि एक सुहानी सुबह को जब 'बायरन' सोकर उठा तो उसे 
मालुम हुआ कि अपनी कविता [शा[&/7/7982 0 (०0 ९7०0॑ द्वारा 
वह अंग्रेज़ी भाषा का एक विख्यात कवि बन चुका है। लगभग ऐसी ही एक 
घटना वामिक़र' के साथ घटी । जनवरी १९४४ की एक संध्या को पूरे उंदू जगत 
में उसका नाम बच्चे-वच्चे की ज़वान पर था। उसका अमर गीत “भूखा बंगाल' 
देश के कोने-कोने में गाया जा रहा था। विभिन्न भाषाओं में उसका अनुवाद हो 
रहा था। गीत के एक-एक बोल पर बच्चे अपने खिलौने; स्त्रियाँ अपने आभूषण 
और पुरुष श्रपनी जेबों से नोट और सिक्के निकाल-निकाल कर गाने वालों के 
क़दमों पर डाल रहे थे। वामिक्व' ने उसके बाद भी कई सुन्दर कलाइतियाँ 
प्रस्तुत कीं जैसे 'मीना बाज़ार',',जोया तानिया', 'रात के दो बजे', 'मीरे-कारवां' 
(गांधी), 'तक़सीमे-पंजाब', खसे-विसमिल', ज़मीन' इत्यादि । लेकिन मुझे यह 
कहते हुए कोई संकोच नहीं हो रहा कि यदि वामिक़! भूखा बंगाल के वाद 
झौर कुछ न लिखता तब भी आधुनिक उदृ शायरी के इतिहास में उसका नाम 
मोटे अक्षरों में मौजुद रहता । 
अहमद मुजतवा वामिक्र” का जन्म १६१२ ई० में जौनपुर (य्रृ० पी०) के 
एक गांव में हुआ | घर का वातावरण विल्कुल सरकारी और जागीरदारी था। 
घर वाले या तो ज़मींदार-पेशा थे या अंग्रेज़ी सरकार के समर्थक तथा उच्चाधि- 
कारी । वामिक़र! की शिक्षा-दीक्षा उसी वातावरण में हुई और अपने वचपन में 


२६६६८: 


वामिक़ . २६७ 


ही उसे अपने इदे-गिर्द होने वाले अत्याचार, अन्याय और वर्ग-संघर्ष का अनुभव 
होने लगा । उसके मस्तिष्क पर चोठें पड़तीं जिन्हें वह भीतर ही भीतर दबाने 
पर विवश होता, लेकिन इस प्रकार दबाने से उसके हृदय में विद्रोही भावनायें 
पनपती रहीं और आखिर प्रौढ़ होते ही पहले उसने अपना क़लम उठाया और 
फिर उसके क़दम भी उठ गये। उसके शायर बनने की कहानी भी काफ़ी रोचक 
हैं जिसे उसकी अपनी जवान से सुनिये : 


“१६४० में मेरे एक मित्र ने मुझ से बड़े स्नेह से पूछा कि तुम्हें इतने ज्यादा 
शेर याद हैं और तुम मुश्किल से ही गद्य में बात करते हो तो फिर तुम स्वयं 
क्यों शेर नहीं कहते ? मैंने इस ख़याल से कि कौन गद्य में जवाब देकर वात को 
लम्बा करे उन पर अपनी योग्यता का सिक्का जमाने के लिए वही पुराना 
फ़ारसी का शेर--शेर गुफ्तन गर्चे दुर सुफ़्तन बुअ॒द” ( शेर कहना यद्यपि मोती 
पिरोने से भी कठिन काम है लेकिन शेर समझता उससे भी कठिन काम है ) 
' पढ़ दिया | लेकिन महानुभाव इस आसानी से मानने वाले कब थे। हाथ धोकर 
पीछे पड़ गये । वात यह थी कि मैं शेर को हमेशा एक चमत्कार और शायर को 
, कोई अलौलिक व्यक्ति समझता था और यद्यपि शेर कहने की एक दबी-दवी-सी 
इच्छा अपने दिल में भी पाता था लेकिन इस भावना को क्रियात्मक रूप देने का 
साहस कभी न किया था । उन्हें फिर समझाया कि जनाव शेर कहने के लिए चाहे 
दो वक्त का खाना न मिले लेकिन इश्क़ करना बहुत जरूरी है । वे बोले, पहले शेर 
कहना शुरू कर दो बाद में इश्क़ भी हो जाएगा | कम से कम तुम्हारे शेर पढ़ने 
वाले तो तुम्हें ज़रूर आशिक़ समझने लगेंगे । मुहब्बत करने को मेरा भी दिल 

: चाहता था इसलिए मैंने ग़ज़लें कहना (गढ़ना) शुरू कर दीं। बिल्कुल परम्परागत 
ढंग के पद्यों में भव्तिरस, शंगाररस इत्यादि को अपने शेरों में समोने का प्रयत्न 
करने लगा । साल भर में ही मुझे अनुभव हो गया कि सचमुच मैं किसी पर 
आशिक़ हो गया हूँ और अपने आयु-अ्रनुपात से मुक्के जो भी अ्रच्ची सूरत नजर 
श्राती उसे देखकर यह खयाल होता कि कहीं मैं उसी पर तो आशिक नहीं हूँ ? 
यह सिलसिला दो साल तक जारी रहा. ***** 

“उस समय दूसरा महायुद्ध पूरे जोबन पर था। सारे देझ् में भूसन्दंग की 
आंधियां चल रही थीं। अंग्रेज़ी और अमरीकी तिपाही सड़कों, गलिया एव हर 
रौंदते फिर रहे थे । निचले मध्य-वर्ग और निर्घनों के घर वीरान हर ८ 
आवाद हो रहे थे''** “चारों ओर जीवन और उसके सुन्दर मूल्य फ़ासिस्स 
हाथों दम तोड़ रहे थे । ऐसे में मुझे लगा कि जिस प्रकार क्री परम्परागत 
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शायरी मैं कर रहा हूँ वह एक अक्षम्य नैतिक अपराध है'''**'मैं इस परिणाम 
पर पहुँच गया कि साहित्य' को जीवन से अलग नहीं किया जा सकता । श्रव मैं 
केवल अपने व्यक्तिगत अनुभवों से काम ले रहा था'**"**” 
उन दिनों 'वामिक्न' अपने जीवन और अपनी शायरी के उस मोड़ पर भरा गया 
था जहाँ पहुँचकरे कोई भी कलाकार नये सिरे से जन्म लेता है। वह कहता है 
कि वह भावुक नहीं है लेकिन वह स्वाभाविक रूप से भावुक और रसिक है। उस 
पर उसकी सामाजिक और राजनीतिक चेतना ने सोने पर सुहागे का काम 
किया और वह-- 
ये रंजो-खुशी खुद कुछ भी नहीं एहसासो-नज़र के धोखे हैं 
कहते-कहते चीख उठा 
दरिया में तलातुम बर्षा है कश्ती का फ़साना क्‍या माने ? 
गिरदाब” से जब लड़ना है तुम्हें तिनके का सहारा क्‍या माने ? 
ये नौहा-ए-कइ्ती * बन्द करो, खुद मौजे-तुफ़ाँं' बन जाओ। 
पैरों के तले साहिल होगा, साहिल की तमन्ना कया माने ? 
समय के साथ-साथ उसमें हर अनुचित प्रतिबन्ध के प्रेति विद्नोही-भावना 
बढ़ती गई जेसा कि वह अपनी नज़्म पापी में कहता है : 
जी में आता है कि क़ानुनी हदों को तोड़ दूं, 
ताक़े-जिदाने-तमदूदुन की" सलाखें मोड़ दूं, 
शीशा-ए-मज़हब को संग्रेग्गासियत से* फोड़ दूं, 
ऐसी हालत में भी क्या मुभसे मुहब्बत है तुम्हें ? 
उसने तीन साल तक वकालत की और छोड़ दी--शायद इसलिए कि 
वकालत उसके समीप स्वतन्त्र और सच्चा पेशा नहीं था । फिर कुछ समय तके 
इधर-उघर भटकने के बाद उसने सरकारी नौकरी करली, लेकिन सात साल बाद 
उसे भी छोड़ दिया । उसका कहना है कि नौकरी में रहते हुए वह अपनी कला 
का खून होते नहीं देख सका । उसके बाद वह अपने गाँव में वापस चला गया 
और किसानों में काम करने लगा । इस बीच में उसने महसूस किया कि प्रगति- 
शील कवि जनता के सम्बन्ध में तो बहुत कुछ लिख रहे हैं लेकिन जनता के 
लिए वहुत कम अपना क़लम उठाते हैं । अतएवं उसमे अपने प्रांत की सहल 
और ग्रामीण भाषा में किसानों तथा अन्य श्रमजीवियों के लिए वहाँ की पुरानी 


१. भंवर २. नाव के डूबने का शोकालाप ३. तुफ़ानी लहर 
४. संस्कृति के कारावास वी खिड़की की ४५. पाप-रूपी पत्थर 


वामिक़ २६६९ 


शैली में आल्हा, विरहा, रसिया, कजली, चेती आदि लिखीं जिन्हें पर्यासत प्रशंसा 
प्रात हुईं। उसका कहना है कि लोक चीन के नेता 'माश्रो' के कला-सम्वन्धी 
विचारों ने उसके सिद्धांतों पर बहुत गहरा प्रभाव डाला है । 
कला के सम्बन्ध में वामिक़' एक अपना सिद्धांत भी रखता है। उसका 
कहना है कि विषय स्वयं कलात्मक अथवा अकलात्मक नहीं होता । वह तो 
कलाकार का दृष्टिकोण है और कहने का ढंग है जो विषय को अच्छा या बुरा 
बनाता है। उदाहरणतः अपने एक शेर में वह मज़दुर और किसान को इस 
प्रकार प्रस्तुत करता है : 
नज़र भा रहा है पस्ती से अश्ररूजे-इब्ते-आदम? । 
कि ज़मी रे-खाको-आहन हुए जिन्दगी के महरम* ॥। 
वामिक़' ने तुकान्त नज्में अधिक और निर्वंध तथा अ्तुकान्त नज्में कम कही 

हैं। इस सम्बन्ध में एक स्थान पर उसने कहा था कि “निर्वव तथा श्रतुकांत 
नज़्म लिखने के इरादे से निर्वव तथा अरतुकांत नज़्म लिखना एक अ्रकलात्मक 
कार्य है | मैं जब मानसिक उलभनों और काव्य-विपय की माँयों से विवश हो 
जाता हूँ तो उसे निर्वद तथा अतुकांत श्रथवा अधे निर्वध तथा अधे-तुकांत रूप 
में प्रस्तुत करता हूँ । लेकिन इस विवशत्ता में भी कला के तकाज़ों से विमुसत 
नहीं होता। निर्वध तथा अतुकांत शायरी में जो एक प्रकार कासपाटपन उत्पन्न 
हो जाने का भय होता है मैं उसे साहित्य की श्रन्य कला-सम्बन्धी विभूतियों से 
पूरा करने की चेष्टा करता हूँ।” मेरे विचार में अ्रपनी इस चेष्टा के कारण ही 
उसकी निर्वंध तथा श्रतुकांत नज़्मों में नये-नये संकेत और नई-नई प्रक्रियाएँ 
मिलती हैं । इस रूप में उसकी संक्षिसतर नज़्म यह है : 

मेरे एवाने-तखस्युलरं के सरासीमाईँ नुझूश, 

यू” उभरते हैं, चमकते हैं, बिखर जाते हैं, 

जैसे ये चांद ये तारे ये शिहावे-त्ताक्रिव* । 

ज़िन्दगी अपनी मगर पा-ए-हवादिस के तले१, 

रेंगती, डरती, सिसकती ही चली जायेगी। 

मेरे हंसते हुए चेहरे पे न जाना ऐ दोस्त, 





कल मिट्टी ५ 
१. मानव-उत्यान २. मिट्टी और लोहे का ब्नन्तःवरण (मजदूर-शिसान) 
जीवन के जानकार हो गये. ३. कल्पना-गमहल ४. विश्षच्ध. ४, इत्से 


हुए तारे ६. दुघवनाओं के परों (बोक) के नीचे 


२७० । .. वामिक़ 


ज़हर को ज़हर समझ कर ही पिये बैठा हैं, 
एक अंबार दहकते हुए अंग्रारों का, 
अपने सीनें में ब-हर-हाल लिये बंठा हूँ। 
वामिक्' उद्द के उन शायरों में से हैं जो सामयिक विषयों पर बड़ी तेज़ी 
से कलम चलाते हैं, लेकिन वह सामयिक विषयों पर क़लम चलाते हुए कहीं से 
कहीं भटक जाने वाले शायरों में से नहीं है। उसकी शायरी का प्रारम्भ ही 
बंगाल के अकाल ऐसे सामयिक विषय से हुआ और वह आ्राज भी अपनी कला- 
निपुणता से सामयिक विषयों को सुन्दर कला-कृतियों के सांचे में ढाल रहां 
है। लेकिन इसका मतलब यह नहीं है कि उसने अ्रत्य विषय नहीं लिये । उसके 
दोनों कविता-संग्रहों ( 'चीखें' और “जर्स' ) में विभिन्न विषयों की पर्याप्त मात्रा 
मिलती है और सच तो यह है कि कुछ स्थानों को छोड़कर उसने जिस विषय 
पर भी क़लम उठाया है, उसके साथ पुरा-पूरा न्याय किया है । 


भूखा बंगाल 


प्रव देस में डुग्गी बाजी फैला सुख का काल, 
दुख की अग्नि कौन बुकाये सूख गये सब ताल, 
जिन हाथों ने मोती रोले झ्राज वही कंगाल रे साथी, 

ग्राज वहीं कंगाल ! 
भूखा है बंगाल रे साथी भूखा है वंगाल ! 


पीठ से अपने पेट लगाये लाखों उल्दे खाट 
भीख-मंगाई से थक-थक कर उतरे सौत के घाट 
जीवन-मरन के डांडे मिलाये बैठे हैं चंडाल रे साथी 
बैठे हैं चंडाल ! 

भूखा है बंगाल रे साथी भूखा है वंगाल। 
नदही-नाले गली-डगर पर लाश्ञों के अ्रंवार, 
जान की ऐसी महंगी शी का उलट गया व्योपार, 
मुद्दी-भर चावल से बढ़कर सस्ता है ये माल रे साथी, 
सस्ता हैं ये माल ! 


खा है बंगाल रे साथी भूखा है वंगाल ! 
श्र 


कोठरियों में गांजे वेठे बनिये सारा नाज, 
सुन्दर तारी भूख की मारी वेचे घर-घर लाज, 
चौपट नयरी कौन संभाले चार तरफ़ भूचाल रे साथी, 

चार तरफ़ भूचाल ! 
भूखा है बंगाल रे साथी भूखा है बंगाल ! 


२७१ 
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वामिक् 


पुरखों ने घरबार लुटाया छोड़ के सब का साथ, 
मायें रोई बिलक-बिलक कर बच्चे भये अ्रमाथ, 
सदा सुहागन विधवा बाजे खोले सिर के बाल रे साथी, 
खोले सिर के बाल! 
भूखा है बंगाल रे साथी भूखा है बंगाल ! 


अत्ती-पत्ती चबा-चबा कर जूक रहा है देश, 
मौत ने कितने घूघट मारे बदले सौ-सौ भेस, 
काल बिकट फैलाय रहा है बीमारी का जाल रे साथी, 

बीमारी का जाल ! 
भूखा है बंगाल रे साथी भूखा है बंगाल ! 


धरती माता की छाती में चोट लगी है कारी, 
माया क़ाली के फंदे में वक़्त पड़ा है भारी, 
अब तो उठ जा नींद के माते देख तो जग .का हाल रे साथी, 
| देख तो जग का हाल ! 
भूखा है बंगाल रे साथी भूखा है बंगाल ! 


प्यारी माता चिन्ता मत कर हम हैं श्राने वाले, 
कुन्दन-रस खेतों से तेरी गोद बसाने वाले, 


: खून पसीना हल हंसिया से दूर करेंगे काल रे साथी, 


दूर करेंगे काल ! 
भूखा है बंगाल रे साथी भूखा है बंगाल ! 


वामिक़ २७३ 


सीता बाज्ञार 


मीनारों पर शअज्ां हुई 
ये शाम भी कहां हुई 
पुजारी मन्दिरों में झ्राके शंख फू कने लगे 
ये शाम भो कहां हुई 
गजर बजा--बटव दवे 
वो कुमकुम चमक उठे 
दुकानें जगमगा गईं 
निगाहों में समा गईं 
वो मह॒वशाने-सीम-बर 
फ़सू -तराज़े - रहग्ुज़र' 
दरों में! अपने श्रा गई 
और अपनी कायनाते-ग़म पे खुद ही जैसे छा गई' 
लवे-खमोश में नई कहानियां लिए हुए 
रुखों पे ग़ाज़ों से लदी जवानियां लिए हुए 
तपे हुए दिमाग्यो-दिल में कितने शोले मुशतअल" 
ये वो खिज़ां-रसीदा' हैँ वहार जिन से मुनफ़इल? 
जमाने के सुलूक से 
ये तंग श्राके भूख से 
रगड़ रही हैं एड़ियां 
मज़ल्लतों के” ग्ार में 


हक 
से जादू 


9 


१. चन्द्रमुखी भर चांदी ऐसे बदन वाली सुन्दरियां. २. रास्ते 
विश्वेरने वाली ३. दरवाज़ों में ४. चेहरों पर ५. भद॒क रहे 
की मारी हुई ७. लज्जित ८. तुच्छतायों, हीनताझों के 


हि 


एशभारा कण 
3.#+ 


हि 
पर्व 
भव 


हि | 
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ये वो हैं जिनका घर बुलंदियों पे रह के पस्त है. 
ये वो हैं जिनकी फ़तह भी शिकस्त ही शिकस्त है 
मगर इन्हीं पे संगसारियों" का हुक्म आम है 
“बुजूद में ये कब से श्रौर किस तरह से झा गई ?” 
जवाब इसका फिर मिलेगा ये तो वक्‍ते-शाम है 
थके हुए निज्ञाम की ये शाम भी कहां हुईं? 

चलो श्रव आगे बढ़ चलें 

यहाँ ठहर के कया करें 
हमारे हम-सफ़र न जाने किस तरफ़ चले गये 


गौर इन्तक़ाम के लिए 


खड़ी हैं इन्तज़ार में 
समाज की ये बेटियां 


समाज ही की बीवियाँ 
नज़र के तेज़ भालों से. 


शराब के पियालों से 
फ़रिश्तों से शरीफ़न्तर 
ज़मीं के रहने वालों से 
खिराजे - हुस्त पायेंगी 
हँसेंगी और हसायेंगी 
ये वो हैं जिनकी ज़िन्दगी 
मुसरेंतों से दूर है 
ये वो हैं जिनकी हर हँसी 
जराहतों से! चूर है 


अकेला हमको छोड़कर 
मगर बिले-हज़ीं ठहर 


वामिक्क 


१. घावों से २. व्यभिचारिणी को पत्थर मार-मारकर मार डालने फ्री 


प्राचीन परम्परा 


वामिक़ 


वो सामने दोराहे पर 
ये कंसा श्रज़दहाम" है 
ये कसा इन्तज़ाम है 


रण 


थे बादे-पा' सवारियों पे कैसा एहतमाम है 


उर्सी धरम - धाम है 
ये बेबसी. की रुख्सती 
उजाले में ये तीरगीएँ 


सदाए-नै* से किस की हर फ़ुग्गां' लिपट के रह गई 


ये शाम भी कहां हुई 
प्रभी अभी जवानसाल 
एक जिन्दा लाश को 
हरीर” में लपेट कर 
मुसरतों के दोश पर 


किसी तिलाई' कुहनासाल'' मक़बरे 


१. जमघठा 


ये लोग ले के जायेंगे 
श्रौर इसके बाद होगा क्‍या 
ये लोग भूल जायेंगे 
किसी ने शैज्ञ *? में कहा 
“ये कौन बद - शुगुन है 
ज़बान इसकी खेंच लो 
ग़रीबे-शहर'* हो कोई 
तो शहर से निकाल दो” 
उधर निगाहे - अ्रहरमन * 
हवेलियों पे खंदाजन' 


२. हवा से बातें करने वाली. ३. 


४. झन्धकार ५. शहनाई की श्रावाज़् ६- बिलाप 
६. सुनहले १०, पुराने ११. क्रोष १३. परदेशी 
की हष्टि (१४. हँस रहा है 


को सौंपने 


के 


विवाह की घूम-पाम 
७, रेशम ८. हांधों 


१३. साशरादा दबता 


२७६ ु . वामिक् 


इधर सवादे-वक्त पर" 
उम्मीदो-बीम की" किरन 
थके हुए निजञ्ञाम की ये शाम भी कहां हुई 
चलो अरब आगे बढ़ चलें 
यहां ठहर के कया करें 
हमारे हम-सफ़र न जाने किस तरफ़ चले गये 
ग्रकेला हम को छोड़ कर 
किधर से झा गया किधर 
ये तंगो - तार रास्ते 
मगर ये किस की चीख पर 
क़दम हमारे रुक गये 
किसी निहानखानें का लुटा हुझ्ा शबाब है 
कि हाथ में समाज के शिकस्ता इक रबाब है 
मसुग़न्तियों को दो खबर 
कि इस के तार-तार में 
दबे हुए दरार में 
न जाने कौन राग है 
न जाने कितनी श्राग है 
मगर ये किस के वास्ते 
ये तंगी - तार रास्ते 
सदाओं पर सदायें' दीं 
यहां पर श्रव कोई नहीं 
बस इस चिराग़ भिलमिला रहा था वो भी बुभ गया 
पलक लरज़" के रह गई 
झऔर इक निगाहे - वापसी * 





१. समय रूपी नगर पर २. आशा और निराशा की ३. तंग और प्रर्ष॑र 
४. गुप्त स्थान. ४. संगीतकारों को. ६. श्रावाज़ों पर आवाज ४. वात 
८. पलटती हुई नज़र 


वामिक २७७ 


फ़साने कितने कह गई 
चिता भी खाक हो चुकी 
जवानी खूब रो चुकी 
ये कौन हे दबे क़दम ठिठक के दूर हट गई 
दरिंदे चढ़ते आ रहे हैं मरघटों की राह में 
सियाही बढ़ती जा रही है फ़िक्र में, निगाह में 
ये मुख्ततर सी दास्तां 
और इस में इतनी तलखियां 
तलू-ए-शब' में अलशमां* 
ये आधी रात का समां 
थके हुए निज्ञाम की ये शाम भी कहां हुई 
चलो अ्रव आगे बढ़ चलें 
यहां ठहर के क्‍या करें 
हमारे हम-सफ़र न जाने किस तरफ़ चले गये 
अकेला हम को छोड़ कर । 


१. संघ्या समय २. है भगवान ! 


घुरितच्तय 


तावां मेरा बहुत प्रिय मित्र है, इसलिए उसके विषय में कुछ लिखते हुए 
मैं डर सा रहा हूँ कि कहीं मेरी यह मित्रता उसके और मेरे दोनों के पक्ष में 
अ्रहितकर सिद्ध न हो । 

मेरी उसकी मित्रता आज से छः सात साल पहले उन दिलों .हुई जब 
फ़तहगढ़ (उत्तर-प्रदेश) जेल से रिहा होकर श्ौर श्रपता वकालत का पेशा त्याग 
कर वह मकतवा जामिया (जामियानगर) में काम करने के लिये दिल्ली भ्राया 
था। पहनी वार मैंने उसे एक साहित्यिक बैठक: में देखा और मैंने देखा 
कि उसकी उपस्थिति में सभा के सदस्य एक विचित्र प्रकार का हीनता-भाव 
प्रनुभव कर रहे हैं। कारण इसका यह नहीं था कि वह कोई बहुत बड़ा श्रौर 
बहुत प्रसिद्ध शायर था वल्कि इसका कारण उसका छः फुट का क़द, भरा-भरा 
बदन, सफ़ेद श्र सुर्ख रंग, सिर पर सियाह, सफ़ेद झौर सुनहले बालों का यह 
बड़ा छत्ता, आँखों पर चढ़ा वल्कि मढ़ा हुआ सियाह चश्मा भ्रौर मुंह में दवा 
हुआ आयरिश पाइप था और यों शायर की बजाय वह सेना का कोई जनरल 
दिखाई देता था, जिससे उसके मातहत लोग तो भय खाते ही हैं, श्राम नागरिक 
भी प्रभावित हुए विना नहीं रह सकते | लेकिन यदि मेरी स्मरण-अवित मेरा 
साथ दे रही है तो मु्े श्रच्छी तरह याद है कि दो-तीन मुलाक़ातों में ही पहल 
इस सैनिक के तमग्रे, फिर वर्दी यहाँ तक कि भोल की तरह चेहरे का रोब भी 
उतर गया और भीतर से एक शत्यन्त अ्रहानिकारक, सहानुभूतिपुर्ण और कौमत- 
श्रात्मा निकल भाई | शौर झाज केवल में हो उसे पसन्द नहीं करता वह 

र्प्० 
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दिल्ली के पुरे सांस्कृतिक क्षेत्र में बड़ी प्रियता की दृष्टि से देखा जाता है । 
शरीर तथा श्रात्मा का यह अंतर उसके अपने पक्ष में, उस संस्था के पक्ष 
में जिसमें वह काम करता है, और उस साहित्यिक आंदोलन के पक्ष में, जिससे 
वह तन-मन से सम्बंधित है, बहुत लाभदायक सिद्ध हुआ है। आप उसके ज़िम्मे 
कोई कठिन से कठिन कार्य डाल दीजिये, किसी सरकारी अफ़संर से ऐसा घी 
लाने को कह दीजिये जो टेढ़ी उंगलियों से भी न निकलता हो, किसी ऐसे व्यक्ति 
से भिड़ा दीजिये जो उसके सिद्धांतों का कट्टर विरोधी हो और किसी ऐसी सभा 
में भेज दीजिये जिसका प्रत्येक सदस्य किसी ग़लतफ़हमी के आधार पर एक- 
दूसरे का शत्रु बना बैठा हो, वह चुटकियों में सब को राम कर लेगा । 
दूसरों को राम करने का यह सिलसिला, जो आज इस स्तर पर पहुँच चुका 
है कि उसे कभी मात नहीं होती, बहुत पहले से शुरू हो छुका है, उस समय 
से, जब वह श्रभी बच्चा ही था और उसे प्रायः मात हुआ करती थी । उसका 
घराना एक जागीरदार घराना" था। पिता ख़ान साहव' थे और बड़े भाई 
खान बहादुर', लेकिन बड़े मियाँ सो बड़े मियाँ छोटे मियाँ सुवहानश्रल्ला के 
विपरीत 'ोटे मियाँ” कांग्रेस के जलसों-वलसों में जा पहुँचते थे । घर में लगे हुए 
अंग्रेज श्रधिकारियों के चित्रों की श्राँखें फोड़ देते थे और फिर पाठशाला के ज़माने 
में तो छोटे मियाँ और भी गुल खिलाने लगे। एक वार फरुखाबाद के मिशन 
स्कूल से छुट्टियाँ बिताने घर आये हुए थे कि उन्हीं दिनों डिस्ट्रिक्ट मजिस्टू ८ का 
तबादला हो गया और चूंकि उसे क़ायमर्गंज से होकर ग्रुजरना था, इसलिए 
क्रायमगंज के इस अंग्रेज-दोस्त खानदान ने डिस्ट्रिक्ट मजिस्ट्रेट साहब के सम्मान 
में स्टेशन पर चाय की दावत का प्रवन्ध किया और घर के सब लोगों को 
सख्त ताक़ीद कर दी कि वे गुलाम रव्वानी पर कड़ी नज़र रखें ताकि वह स्टेशन 
पर न पहुँचने पाएं। उसे स्टेशन पर तो व जाने दिया गया लेकिन जब डिस्ट्रिबट 
मजिस्ट्रेट महोदय ने चाय की प्याली होंटों से लगाई तो ऐसा मालूम हुआ जैसे 
किसी विच्छू ने उन्हें डंक मार दिया हो । छोटे मिर्या' ने स्टेशन भेजी जाने बाली 
शवकर का डब्वा साल्ट आफ़ मैगनेशिया से भर दिया था । 
अंग्रे-शासकों के प्रति घृणा के इस विष को मन में दवाये बयुलाम रब्यानी 
शिक्षा प्रहणा करता रहा । घर के प्राणी उसे डॉटने-डप्टने के साथ-साथ इस 
विचार से प्रसन्न भी होते रहे कि पूरे खानदान में वही पहला व्यक्ति या जो 
१. दावा १४ फरवरी १६१४ को पितौरा ( गाँव ) क़ायमर्गड, झिसा 
फ़रुख़ाबाद के एक झाफ़रीदी पठान पराने में पंदा हुआ । 


९४०७ फछ पाबा 


हैं और जब हम रुक जाते है तो नज़्म के प्रवाह में कमी आ जाती है भौर 
मस्तिष्क को भटका लगता है । 


इसके अतिरिक्त मुझे 'तावां' से एक शौर शिकायत है और वह है उसका 
सामयिक विषयों पर अ्रधिक लिखना । इस प्रसंग में तके करने पर यद्यपि वह 
मेरी सन्तुष्टि कर देता है (मैं पहले कह छुका हूँ कि उसके पास प्रभावित करने 
का एक श्रत्यन्त उपयुक्त शस्त्र उसके श्वेत वाल और जरनैली शरीर है) फिर 
भी मेरी सन्तुष्टि नहीं होती । तावां' या आप इसे मेरी ढिठाई कह सकते हैं। 
विश्व-साहित्य में से कुछ उदाहरण और रूसी लेखक इलिया श्रहरनवर्ग ऐसे 
साहित्यकारों के इस प्रकार के कथनों का उदाहरण देकर : 

“एक लेखक को झताब्दियों के लिए ही न लिखना चाहिये, उसे एक 

संक्षिप्त क्षण के लिए भी लिखने का ढंग श्राना चाहिये--ऐसा क्षण जिस 

पर किसी जाति के भाग्य का आधार हो'*'” 
आप कह सकते हैं कि लेखक अथवा कवि अपने समय का इतिहासकार 
होता है (और इससे मुझे भी इन्कार नहीं) लेकिन मेरे समीप लेखक अथवा 
कवि, इतिहासकार तथा राजनीतिज्ञ बाद में होता है, पहले लेखक श्रथवा कवि 
होता है। मैं साहित्य के जड़ मुल्यों का पक्षपाती नहीं हूँ जिन्हें कुछ लोग 
साहित्य के स्थायी मूल्यों" का नाम देते हैं; न मुझे इससे इन्कार है कि कोई 
विषय अपने आप में अच्छा बुरा, तुच्छ या महान नहीं होता, यह लेखक श्रयवा 
कवि की कला-क्षमता है जो उसे छोटा या बड़ा वनाती है श्नौर कल्याणकारी 
साहित्य का तो मैं बहरहाल पक्षपाती हूँ लेकिन तावां' से मुझे शिकायत यह है 
कि पर्याप्त कला-मर्मजझता रखने पर भी वह व्यक्तिगत श्रनुभवों तथा प्रेक्षण की 
नींव 'पर बहुत कम शेरों की रचना करता है और वंगाल-श्रकाल, फ़िसाद, 
इन्डोनेशिया, कोरिया, वीतनाम, मिश्र, ईरान, रोजनवर्ग और स्टालिन श्रादि की 
मृत्यु ऐसी घटनाओं की प्रतीक्षा श्रधिक करता है। और मुझे डर है कि यह 
प्रतीक्षा धीरे-धीरे उसे उस स्तर पर न ले जाये जहाँ लेखक अथवा कवि श्रतुभव 
तथा प्रेक्षणा की प्रसव-पीड़ा से बचने के प्रयत्न में मनोवेग का शिकार होकर 
रह जाता है और यों लेखक श्रयवा कवि कहलाने की अपेक्षा राजनीतिजशञ कहत- 
वाने का अधिक हकदार बन जाता है । 

लेकिन मैं जानता हूँ कि वह मेरी वात नहीं मानेगा श्रौर वही करेगा जिसे 
वह स्वयं ठीक समभता है भौर मैं यह-भी जानता हूँ कि यह लेख पढ़ने के बाद 


ताबां श्ण्प्‌ 


जब वह इस प्रसंग में मुझसे बहस करेगा तो मैं उसकी हाँ में हाँ मिलाने पर 
विवश हो जाऊँगा। 

तीन वर्ष पूर्व लिखा हुआ यह लेख छपने से पहले मैंने 'ताबां' को भेजा । 
लेख के साथ-साथ इस संकलन के लिए चुनी हुई उसकी रचनायें भी । उत्तर में 
उसने अपनी इधर की कुछ रचनायें मुझे भेजीं और लिखा : 

“कुछ नज्में और ग़ज़लें भेज रहा हूँ । पिछली तीनों ग़ज़लें निकाल दो श्ौर 
उनकी बजाय ये ग़ज़लें शामिल कर लो । नज्मों में से दीवाली और “मिस्र 
को न निकालो तो शअ्रच्छा ,है। इस तब्दीली की रोशनी में तुम्हें अपने 
मज़मून (लेख) में कवितायें खासी तब्दील करनी होंगी। कम-अ्रज्न-कम वह 
हिस्सा जहाँ तुमने 'दवामी” ( स्थायी ) और हंगामी ( सामयिक ) मौजूझात 
(विषयों) पर बहस की है । मैं आ्राज भी दवामी और हंगामी मौजू के मुतगल्लिक्त 
वही राय रखता हूँ | दवामी और हंगामी श्रदव का तञ्न॒ल्लुक़ मौजू से नहीं 
बल्कि फ़ॉर्म से है । अदवे-दवामी 'क्या कहा है ?” से नहीं 'कंसे कहा है ? से 
बनता है । । बहरहाल यह बहस फिर होती रहेगी । इस वक्‍त तो इतना काफ़ी 
है कि तुम्हें नये इंतिखाव (चयन ) की रोशनी में मज़गून तब्दील करना 
चाहिये ।” 

मजमून मैंने तब्दील नहीं किया । उसकी कुछ रचनायें अवश्य तब्दील कर 
दी हें। 


श््च्द | ताबां 


सिश्र (सिश्र देश) 


कितनी सदियों से अबुलहौल" पे तारी था जसुद, 
जेसे श्रहराम" के साये में पड़ा सोता था। 
अहदे-हाजिर का अबुलहोल---फ़िरंगी ज़रदार, 
वादी-ए-नबील में तख़रीबरँं का बिष बोता था । 
जिस तरह रूप भरे खिजत्ञ" का कोई रहज़न' , 
चहरा-ए-खिज पे थी हुस्ते-तश्र॒ल्लुक़” की निक़ाब । 
कितने. यूसुफ़ बिके सरमाये के बाज़ारों में, 
लुट गया कितनी जुलेखाओों* का श्रनमोल शवाब । 


ग्राज इदराके - हक़ीक़ृत" की मसीहाई?* से, 

जां पड़ी जज़्वा-ए-मिल्ली की१* ममी ?* में जैसे । 

जंगे - आज़ादी ने ऐ दोस्त किया है पैदा, 

रव्ते-ताजा ? भ्ररबी* * और श्रजमी"* में जैसे । 
अ्रव तहफफुज़ * के तराने हों कि इमदाद के राग, 
“कोई जामा?? हो छुपेगा नहों क़द का अंदाज ।” 
गीत के बोल वदल जाने से क्‍या होता है ? 
वही इफ़रीत * * का वग़मा वही इबलीस" * का साज | 


१. फ़राऊन युग में बना हुआ बुत जिस का चेहरा तो मनुप्य का है लेकिन 
धड़ शेर का २. मिश्र देश के बड़े-बड़े मीनार ( जिनमें ममियां बंद हूँ ) 
३. वर्तमान काल का ४. तोड़-फोड़ ५. एक पैग्रंवर का नाम ( पथ-प्रदर्शक ) 
६. डाकू ७. सुन्दर सम्बंध ८. श्रज्ीजें-मिश्र की पत्नी जो यूसुफ़ पर श्राशिक् 
हो गई थी €. वास्तविकता की पहचान १०- मुर्दे को जिन्दगी प्रदान करने 
का काम ११. राप्ट्रीयता के जज्वे की १२. वह शव जिन्हें मसाला लगा कर 
संभाल कर रखा जाता है। १३. नया सम्बन्ध १४, श्ररव-निवासी १४ में 
जो श्ररव निवासी नहीं हैं १६. रक्षा १७. लिबास १८- सृत १६« शवाद 


ताबां श्ष& 


साफ़ बतलाते हैं ये श्रहले - जुर्त के) तेवर, 
सरनगं होने को है तौक़ो-ललासिल का निज्ञाम । 
मुन्तज्ञिर नील है खोले हुए मौजों का किनार, 
भ्राज फ़रऊन फ़िरंगी है तो मूसा है अवाम । 


१, उन्‍्मत्त लोगों के २. जंजीरें भौर गले में लोहे के पट्ठे दालने दासी 


ञ्स 


व्यवस्था. ३. मूसा के ज़माने का मिडा का बादशाह (वहुत घमंडी) 


ड़ 
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शज़लें 


कृचा-ए-शौक़* रहे-फ़िक्रो-नज़र* से गुज़रे। 
नक्शे - पा? छोड़ गये हम तो जिधर से गुज़रे ॥ 
हम भी मस्जिद के इरादे से चले थे लेकित । 
मेकदे राह में हायल थे* जिधर से गुजरे ॥ 
ये वो मंजिल है कि इलियास'* भी गुम खिज* भी गुम । 
हाए श्रावारगी - ए - शौक" किधर से गुज़रे | 
जाहिदो - शेख में* क्या-क्या न हुई सरगोशी । 
मेकदे जाते हुए हम जो उधर से गुजरे॥ 
आज ताबां दिले-मरहम?" बहुत याद झाया। 
बाद मुद्ृत के जब उस राह -गुज़्र* से गुज़रे ॥ 
० & ० 
भर आई आंख तो अक्सर किसी के नाम के साथ । 
मगर वो अ्रश्क** जो छलका किये हैं जाम के साथ ॥ 
महे - तमाम की"३ बातें महे - तमाम के साथ ॥ 
वो रात हो गई मन्युव" उनके नाम के साथ ॥ 
क़फ़स में रह के भी अकसर वहार का दामन। 
तज़र से चूम लिया हमने एहतराम"** के साथ॥ 
चमन पे साया - ए - अब्ने - वहार** क्‍या कहिये। 
वो जुल्फ़ रुख पे!” विखरती है इल्तज़ाम?" के साथ ॥ 
कोई समझ न सका राज़े- दिलवरी तावां। 
ये लुत्फ़े - खास** है इक झाने - इंतिक़ाम के साथ ॥ 
१. प्रेमिका की गली २. चितन-मार्ग ३. पदचिन्ह ४. मधघुझालाए 
५. मार्ग में पड़ते ये ६-७. पैग्म्वरों के नाम (पथ-प्रदर्शक) ८. जिञ्ाता (इस) 
सम्बंधा आवारगा घमापददशका म १०, मरा हमा दिल [ जो कमा 
आझ्राशिक़ होने के कारण जीवित था). ११. मार्ग ( प्रेमिका की गली ) 
१२. श्ॉंसू १३. पूरे चांद की १४. सम्बंधित १५- श्रद्धा १६ कहाद 5 
बादलों की दाया १७. चेहरे पर १८. अनिवार्य रूप से १६. विशेष झनुकसता 


जगन्ताथ क्षाज़ाद' 


जहां जुल्मत का मरकजू, आंधियों का आरि 
वहां आज़ाद प्रेगागे-क्तियां ले के 





पोरिचय 


जगन्नाथ आज़ाद' की शायरी के सम्बन्ध में इस समय मेरे सम्मुख 'जोश' 
मलीहाबादी, 'फ़िराक़” गोरखपुरी, एहतिशाम हुसैन, झवाजा अहमद श्रव्वास 
और बहुत से अन्य साहित्यकारों की रायें रखी हैं और मुझे समझ नहीं भ्रा रही 
है कि मैं आज़ाद' के व्यक्तित्त शर उसकी शायरी के सम्बन्ध में भ्रपने इस 
लेख की शुरूआत कहाँ से करूँ ? 

जोश' मलीहाबादी की नज़र में आज़ाद” इस संसार के हंगामों का एक 
निश्चित दर्शक या एक अनुत्तरदायी संगीतधर्मी शायर की तरह अ्रध्ययन नहीं 
करता वल्कि वह॒ परिस्थितियों की आत्मा में हृवकर मानव-जीवन का गहरी 
नज़र से प्रेक्षण कर ऐसी शायरी करता है जो रोचक भी होती है श्रौर मानव 
जाति के लिए हितकर भी । 

'फ़िराक़” गोरखपुरी के शब्दों में श्राजाद' की शायरी कितावी नहीं, बलि 
ज़िन्दगी की श्रावाज़ है । एक चोट खाये हुए श्रौर सोचने वाले दिल की पुकार ' 

एहतिश्ाम हुरसेन उसे आधुनिक काल के सफल उर्दर शायरों की तरह 
जीवन की समस्याओं को शायरी के साँचे में सुरीति से ढालने वाला शधायर 
कहता है और उसकी शैली में रचाव के साथ-साथ कहीं-कहीं व्यंग की कक 
भी देखता है । दे 

प्लौर ख्वाजा अहमद अव्वास की राय में आजाद! अपनी नजमों और गजला 
में प्रोपेगंडा के घटिया नारे नहीं लगाता। उसके रोमांटिक दरों में भी 
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अवसन्नता नहीं होती और न ही वह कभी राजनीतिक आवश्यकता से शेर का 
गला घोंठता है। 

प्रत्यक्ष है कि इन मतों के बाद आज़ाद' की शायरी के वारे में कुछ 
और कहने की आवश्यकता नहीं रह जाती; लेकिन मेरे लेख का विषय चूँकि 
आजाद' की शायरी के साथ-साथ उसका व्यक्तित्व भी है इसलिए इन मतों को 
उनके स्थान पर छोड़ते हुए मैं उस आजाद” की ओर देखता हूँ जो आजाद! 
की बजाय कभी केवल जगन्नाथ था। पश्चिमी पंजाव में सिंध नदी के उस पार 
एक छोटा-सा शहर है ईसाखील । उसी ईसाखील में ५ दिसम्बर १६१८ को 
उसका जन्म हुआ । पिता तिलोकचंद 'महरूम” स्वयं एक प्रसिद्ध शायर थे (हैं) 
इसलिए जगन्नाथ को जगन्नाथ आज़ाद बनने में अधिक प्रतीक्षा नहीं करनी 
पड़ी । श्रपनी काव्य-अ्भिरुचि के प्रारम्भ के बारे में स्वयं उसने एक जगह लिखा 
है कि ४ 

“पाँच वर्ष का था जब पिता का तवादला ईसाखील से कलोरकोट के स्कूल 
में हो गया । ईसाख्ील से कलोरकोट जाने के लिए काला वाग के स्थान पर 
सिंध नदी पार करनी पड़ती है। हमारी नाव चली ही थी कि पहाड़ पर बने 
हुए मकानों को देखकर पिता ने कहा : 

पहाड़ों के ऊपर बने हैं मकां । 

और मुझसे गिरह ( दूसरी पंक्ति ) लगाने को कहा | मैंने तुरन्त गिरह 

लगाई : 
श्रजव इनकी सूरत श्रजव इनकी थां। 

पिता ने कहा 'सूरत' नहीं 'शौकत' कहो । उस समय तो मैं सूरत शौर शौकत 
का भेद न समझ सका लेकिन कुछ समय के वाद जव मैंने दोनों शब्दों का फ़्े 
जान लिया तो मुझे पता चला कि शेर कहने में नेतृत्व और परामर्श का महत्व 
कितना अ्रधिक होता है । 

इसी नेतृत्व और परामर्श के महत्व को समझ लेने से अपने कालेज के 
जमाने (लाहौर) में उसने डावटर 'इक़वाल', सय्यद आविदश्नली 'ग्राविद, सूफी 
गुलाम मुस्तफ़ा 'तवस्घुम' और डाक्टर सय्यद मोहम्मद अब्दुल्ला ऐसे चाहित्यकारों 
की शरण ली झौर डावटर इक्वाल' की घायरी से तो वह इतना प्रभावित 
हुआ कि उसकी झाज की शायरी में भी इक़दाल वा लवो-लहजा देसा जा 
सकता है । 

कलोरकोट से आठवीं झौर मियाँवाली से दसदीं शेशी की परीक्षा पास 
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करने के वाद १६३३ ई० में जब वह उच्च शिक्षा के लिए रावलपिंडी आया 
ओर उसके पिता ने भी कोशिश करके श्रपना तवादला वहाँ करवा लिया तो 
तीन वर्ष तक उसे पिता के मित्रों अव्दुलहमीद अदम' और अव्दुलश्रजीज 
'फ़ितरत' ऐसे सिद्धहस्त शायरों की महफ़िल में उठने-बैठने का अवसर मिला 
और उन लोगों की साहित्य-सम्बन्धी चर्चा से उसने पूरे उद्दं जगत का चित्र 
देख लिया। उस ज़माने में उसने अपने कालेज में एक साहित्य-सभा (वज्मे-प्रदव) 
की नींव डाली और कालेज मैगजीन का संपादन भी किया। कालेज मैगजीन 
में तो खेर उसकी रचनाश्रों को प्रकाशित होना ही था लेकिन कलात्मक रूप से 
चूँकि उसके शेरों में दूसरे तरुए शायरों की अपेक्षा श्रधिक पद्ुता होती थी 
इसलिए मौलाना सलाहुद्दीन अहमद श्र दयानारायण 'निगरम' ऐसे संपादकों ने 
अदवी दुनिया' और 'जमाना' में उसकी रचनाश्रों को उचित स्थान दे उसको 
प्रोत्साहन दिया श्रौर यह सिलसिला उसके ओरिएंटल कालेज लाहौर से एम. ए. 
करने के बाद तक जारी रहा । 

यहाँ मैं एक बात कहने का साहस करना चाहता हूँ कि कलात्मक पढद्ठता के 
बावजूद उसकी उन दिलों की शायरी में उसकी सामाजिक सूभ-बूक का कुछ 
पता नहीं चलता था और उसकी श्रधिकतर नज़्में ठीक वैसी ही होती थीं ज॑सी 
हम आज भी दैनिक पत्रों में प्रतिदिन देखते हैं और शायद इसी लिए 'श्रदवे-लतीफ़' 
भौर सवेरा' उच्चकोटि की उद पत्निकाओ्रों के संपादकों ने उन दिनों उसकी 
कोई नज़्म या ग़ज़ल प्रकाशनार्थ स्वीकार नहीं की और व्यंग्य-लेखक कन्हैयालाल 
कपूर के कथनानुसार तो उन दिनों 'आ्राज़ाद' का हर टूसरा शेर पहले शेर की 
पैरोडी होता था । 

लेकिन कभी-कभी मनुष्य के जीवन में केवल एक घटना या दुघंटना 
उसके जीवन के धारे को मोड़कर रख देती है शौर उस एक कचोके से ही 
श्रात्मालोचन की क्षमता उत्पन्न हो जाने से उसे अपनी भुटियां स्वीकार करते 
हुए कोई भिफकर नहीं होती और अपने गुणों को वह और श्रधिक निखारने 
का प्रयत्त करने लगता हैं । 

१६४६ में भारत स्वतन्त्र हुआ श्र उसके दो ठुकड़े कर दिए गए झौर 
हजारों-लाखों लोग न केवल बेघर हो गए बल्कि उन्होंने एक-दूसरे के खून से 
ऐसी होली खेली जिसका उदाहरण पूरे विश्व-इतिहास में नहीं मिलता झौर 

स्थयं आजाद' भी इस गड़वड़ और रकतपात का शिकार हुआ शोर उते श्रवता 
प्यारा देश छोड़ना पड़ा | और सैकड़ों कष्ट केलता हुआ जब वह दिल्ली पहुंचा 


राजाद हे २९७. 


तो उसके मस्तिष्क में एक प्रश्न उत्पन्न हुआ : 

“क्यों ?” 

“ये सब क्‍यों ?” 

और हम देखते हैं कि शीघ्र ही उसने न केवल इस क्यों! का उत्तर पा 
लिया बल्कि अपनी रचनाश्रों द्वारा उसने इसका ठीक-ठीक उत्तर भी प्रस्तुत 
- किया। अतएव यदि मैं यह कहूँ कि सही श्रथों में आज़ाद! की शायरी का 
प्रारम्भ १६४७ के बाद हुआ और विशेषकर इस प्रकार के शेरों के साथ : 

अभी तो चश्मे-इवरत वक़्त की रफ़्तार देखेगी । 
अभी ये किस तरह कह दें सितमरानों पे) क्‍या गुज़री ? 

तो मैं समभता हूँ मैं किसी ग़लत-बयानी से काम नहीं ले रहा । 

आज़ाद! से मैं लाहौर में भी अक्सर मिलता रहा हूँ श्रौर यहाँ दिल्‍ली में 
तो आए दिन उससे मुलाक़ातें रहती हैं लेकिन मुझे १६९४६ की वह शाम कभी 
नहीं भूलती जब देश-विभाजन के बाद हम पहली बार दिल्ली में एक-दूसरे से 
मिले थे और उसके साधारण से वस्त्र और मोरी गेट के इलाक़े में छोटा-सा 
अन्धकारमय मकान देखकर मैंने उससे पूछा था : 

“यह तुम्हें क्या हो गया है ? । 

भर उसने व्यंग्य की हँसी हँसते हुए (जिसे मैंने पहले कभी उसके होठों 
पर नहीं देखा था) कहा था “ओरीर तुम्हें क्या हो गया है ?”' 

उस समय मैं समभता था कि वह केवल अपनी भिकक टूर कर रहा है 
क्योंकि देखने में मुझे कुछ नहीं हुम्ना था, मैंने काफ़ी अच्छे वस्त्र पहन रसे थे 
झौर एक अच्छे मकान में रहता था। लेकिन फिर मेरे कहने पर जब उसने 
श्रपनी कुछ-एक नज्में मुझे सुनाई तो मुझे अनुभव हुआ कि यदि सचमुच मुझे 
कुछ नहीं हुआ है तो मैं भूठ वोल रहा हूँ। 

झाज जगन्नाथ आज़ाद भारत सरकार के इन्फ़रमेशन ब्यूरों में 
इन्फ़रमेशन अफ़सर है। अच्छा लिवास पहनता है, श्रच्छा खाना खाता है औौर 
ग्रच्छे घर में रहता है, लेकिन इस परिवर्तन में भ्ौर उत्त परिवर्तन में ो 
भारत-विभाजन के बाद उसमें पैदा हुआ था, घरती-आ्राकाश का शब्रन्तर है। 
भ्राज किसी साहित्य-सभा में छुपचाप बेठने या केवल पिंगल श्रादि पर चातचीत 


०. 


करने की बजाए वह जीवन और साहित्य के परस्पर सम्दन्य पर बड़ी 


१, झत्याचारियों पर 
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सैद्धान्तिक वहस करता है और उसने जान लिया है कि : 
जिस नज़्म में मौजूद न फ़र्दा) की तड़प हो । 
वो नज़्म है आज़ाद फुक़त" मरसिया-ख्वानीः ॥ 
और यही कारण है कि छः-साते वर्ष के इस संक्षित्त से काल में ही उसने 
आ्राघुनिक उदू शायरी में अ्रपता एक विशेष स्थान वना लिया है भर बड़ी से 
बड़ी पत्रिकाशों के सम्पादक उसकी रचनाओ्रों को बड़े गौरव से प्रकाशित 


करते हैं । 


१, भविष्य २. केवल ३. दोकगाया 


१५ अगस्त १६४७ ई० 


मे पूछो जब बहार आई तो दीवानों पे क्‍या ग्रुज़्री ? 
ज़रा देखो कि इस मौसम में फ़रज़ानों? पे क्‍या ग्रुज़्री ? 
बहार आते ही टकराने लगे क्‍यों साग्ररो-मीना ? 
बता ऐ पीरे-मंखाना ! ये मंखानों पे क्‍या भ्रुज़्री ? 
फ़जा में हर तरफ़ क्‍यों घज्जियां आवारा हैं उनकी ? 
जुनूने - सरफ़रोशी तेरे अफ़सानों पे क्‍या गुज़री ? 
विसाले-शम्मश्र्‌* की हसरत में सब बेताब फिरते थे। 
में क्या जानू हजूरे-शम्मञ परवानों पे क्‍या गुज़री ? 
कहो देरो-हरम वालोओं ! ये तुम ने क्या फु्ू' फूकाईं ? 
खुदा के घर पे क्या बीती सनमखानों* पे क्‍या गुज्री ? 
मिश्ञाने-बर्गो-ग्रुल' तक भी नज़र आता नहीं हमको । 
समभ में कुछ नहीं आता ग्रुलिस्तानों पे क्या ग्रुज़री ॥ 
जहां नूरे-सहर के” भी क़दम जमने न पाते थे। 
बताये कौन आखिर उन शविस्तानों पे* क्‍या गशुज़री ? 
वो स्ंगो-नुर से भरपूर बसतानों पे” क्‍या बीती ? 
शबावे-शेर से मामुर!”" काशानों पे क्‍या शुजरी ? 
ग्रभी तो चब्मे - इबरत वक्‍त की रफ़्तार देखेगी। 
झग्रभी ये किस तरह कह दें सित्तमरानों पे क्‍या ग्रुजरी ? 
न पूछ आज़ाद अपनों ओर बेगानों का अश्रफ़साना। 
हुआ था क्‍या ये अपनों को ये वेयानों पे क्या घुज़ री ? 

१. बुद्धिमानों २. शम्मअ के मिलाप (स्वतन्तता) ३. कावे और दव- 
खाने वालो ४. जादू ४. बुतखानों (मन्दिरों) ६. फूल झौर पत्ती तक दा 
निशान ७. ऊपा के प्रकाश के ८. शबनगृद्दों पर €. छुलवाट्टियों पर 
१०. परिपूर्ण ; 
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ग़ज़लें 
हमारे रच्ते-बाहम” की कहां तक बात जा पहुँची । 
हक़ोक़त' से चली थी दास्तां! तक बात जा पहुंची ॥ 
उठीं दिल से यक़ीने-बाहमो पर जिसकी बुनियादें। 
ताज्जुब है वही आखिर य्रुमां तक बात जा पहुंची ॥ 
ग्रुलिस्तां के किसी गोशे पे इक कौंदा सा लपका था। 
मगर श्राखिर हमारे आशियां तक बात जा पहुंची ॥ 
रफ़ीक़ो ! दोस्तो ! दावे सुहब्बत के बजा, लेकितव । 
अगर मेरी बदौलत इम्तिहां तक वात जा पहुंची ॥ 
वहीं तक राज़े-सरवस्ता" रही जब तक रहो दिल में । 
ज़रा आई जवां तक और कहाँ तक बात, जा पहुंची ॥* 
शमीमे-ग्रुल' ने जिस की इब्तिदा की थी गुलिस्तां में । 
वहां जिंदां” में जंजीरे-गिराँ" तक वात जा पहुंची ॥ 
किया था ज़िक्र सा वेमेहरी-ए-ग्रहवाव का" मैंने । 
मगर नाक़दरी-ए-हिन्दोस्तां तक?” बात जा पहुँची ॥ 
<> < <> 


१. परस्पर सम्बन्ध (प्रेम) २. वास्तविकता ३- कवा-कहानी ४. प्रतर 


विद्यास ४५. गुप्त भेद ६. फूल की महक ७. कारायार 5. बछत 


जंजीर ६. मित्रों की वेद्सी का १०. भारत का निरादर फरने तक 
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जो दिल का राज़ बे-आहो-फुमां कहना ही पड़ता है। . 
तो फिर अपने क़फ़स को श्राशियाँ कहना हो पड़ता है।। 
तुझे ऐ तायरे-शाखे-नशेमन” ! क्या ख़बर इसकी ? 

कभी सय्याद को भी बाग़बाँ कहना ही पड़ता है॥ 7 
ये दुनिया है यहाँ हर काम चलता है सलीक़े से । 
यहां पत्थर को भी लाले-गिरां" कहना ही पड़ता है ॥ 
ब-फ़ैज़ेनसलहत ऐसा भी होता है जमाने में। 
कि रहज़न को अमीरे-कारवाँ* कहना ही पड़ता है ॥ 
ज़बानों पर दिलों की बात जब हम ला नहीं सकते ! 
जफ़ा को फिर वफ़ा की दास्ताँ कहना ही पड़ता है ।॥॥ 
न पूछो क्‍या गुजरती है दिले-खुद्ार पर अ्रक्सर। 
किसी बेमेहर' को जब मेहरवाँ कहना ही पड़ता है ॥ 


<> ९ <> 


५ 


१. घोंसले वी टहनी पर बैठने वाले पक्षी २. बज्मस्य 
की माँग के झनुसार ४. डाकू को 


मोशर्चय 

४“**'''न खाने की चीज़ें खाते हैं न पीने की चीज़ें पीते हैं । न सू घने 
की चीज़ें सूघते, न टटोलने की चीज़ें टटोलते, न वरतने की चीजें बरतते भौर 
ने भपट पड़ने की चीज़ों पर भपटते हैं । चारे और. घास-फूस से विटामिन 
हासिल कंरते हैं और वेज़रर चरिंद (अहानिकारक पशु) की ज़िन्दगी जीते हैं ।” 

यह है जोश मलीहावादी की भापा में 'अशे” मल्सियानी के व्यवितगत 
जीवन का सारांश । अर्श” मल्सियानी जो मुखाकृति, झरीर श्रौर बस्त्रों के 
आधार पर, वार्तालाप और उलकी हुईं जीवन-समस्याश्रों को चुटकियों में 
सुलभा देने के श्राधार पर और संसार की प्रत्येक वस्तु पर निरन्तर तीस वर्ष 
से शतरंज को प्रधानता देने के आधार पर शायर कम झौर किसी गाँव के 
पटवारी श्रधिक मालूम होते हैं । इस पर भी जब मैंने उनके उपनाम के बारे में 
उनसे वात की तो मुझे उत्तर मिला कि “घटिया किस्म का तखल्लुस रखने से 
छूकि शायरी पर उसका श्रसर पड़ने का श्रन्देशा था इसलिए मैंने अर्श 
( आ्राकाश या ईश्वर के बैठने का सिहासन ) तखल्लुस छुना।” लेकिन इसके 
साथ ही उन्होंने यह भी अ्रभिव्यक्ति की कि “१६२५ ई० में जब मैंने अपनी 
पहली नज़्म अपने वालिद साहब? को इस्लाह (संशोधन) की ग्रजञ से दिखाई 





१. श्री जोश मल्सियानी--उद्दे और फ़ारसी के प्रसिद्ध विद्वावु और 
शायर । भारत सरकार की ओर से हाल ही में उनकी साहित्य-ीवाागों के 


पे अल आदि भननन्‍दन-्मयन्य 2००२७ > 
उपसलक्ष में उन्हें अभिनन्‍्दन-पन्य प्रस्तुत किया गया हू । 
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तो वालिद साहव ने न केवल इस्लाह देने से इन्कार कर दिया वल्कि डांट 
पिलाई कि शायरी का जौहर ( गुण ) तुम में मौजूद ही नहीं, इसे छोड़ दो ।” 

शायरी का जौहर, जैसा कि बाद में सिद्ध हुआ, अश' में पर्यात मात्रा में 
मौजूद था। उनके पिता ने शायद इसलिए उनकी पीठ व थपथपाई थी कि 
शेरो-शायरी में पड़कर उनका बेटा अपने शिक्षण से मुह न मोड़ ले। क्योंकि 
कुछ समय वाद ही जब किसी व्यक्ति ने अर्श का नाम लिये विना उन्हें यह 
शेर सुनाया : 

मरकर भी गिरफ्तारे-सफ़र” है मेरी हस्ती। 
दुनिया मेरे आगे है तो उक्वा' मेरे पीछे ॥ 

वो उन्होंने जी खोलकर दाद दी और कहा कि यह शेर ज़रूर किसी 
उस्ताद का है। लेकिन जब इन महाशय से उन्हें पता चला कि किसी 
उस्ताद का नहीं, स्वयं उनके सुपुत्र का है तो एक वार फिर उनके माथे पर 
बल पड़ गया और उन्होंने यह कहकर शेर की प्रशंसा करनी वन्द कर दी कि 
एक अच्छा शेर कहने से कोई शखब्स शायर नहीं हो जाता | इस प्रकार 
प्रोत्साहन न मिलने का, अर्श' के कथनानुसार, उन पर यह प्रभाव पड़ा कि 
अपनी वज्मोंगज़लों पर थे और भी अधिक मेहनत और फिर स्वयं ही 
प्रत्यालोचन करने लगे । वाक़ायदा इस्लाह किसी से ने ली और शर्म>शर्नेः 
मल्सियान ऐसी शायरी के लिहाज़ से मरुभूमि पर शायर की हँसियत से स्वयं 
ही अपने परों पर खड़े हो गए 

अपने जन्म और जन्म-भूमि के वारे में एक स्थान पर वह स्वयं ही लिखते 
हैं कि “पंजाव के ज़िला जालन्वर का एक छोटा-सा क्रस्ता जिसे मेरे पिता 
अक्सर खराबाबाद के नाम से याद करत हूं, मरा जन्म-त्थान हैं। इस हत्थे 
का नाम मल्तियान है। ज्ञान तथा विद्त्ता की दृष्टि से इस क़स्वे में मेरे मान 
पिता से पूर्व कोई व्यक्ति ऐसा नहीं हुआ जिसे थोड़ा-पबहुत नी विद्वाद कहा जा 
सके। २० सितम्वर १६०८ ई० को इसी दूरदराज़ झौर पब्रसाहित्यिद 
वातावरण में मेरा जन्म हुआ । 

मल्सियान ही नहीं “शर्था की चुवावस्दा बा अधिदांग भाग ऐसे हो 
प्रसाहित्यिक वातावरण झोर थेरो-शझायरी की घट्ठ नौकरियों में ब्यत्ीत्त हम्मा 
जिनसे अपना पिंड छुड़ाने के लिए ये वेतरह छठ्पदाते रप्े--“एफ० एल में 
शिक्षा प्रहण कर रहे थे कि स्वभाव के घिरुझ्ध गवनेमेंद एन्जीजियरिय साल थी 


१. सफ़र में गिरफ्तार (यतिशील) <. परतोछ 


३०६ ह ञ्श 


प्रतियोगिता में बैठा । दुर्भाग्यवश सफल भी हो गए । दो साल शिक्षा भी पाई 
ओर उसके वाद नहर विभाग में ओवरसियर भी नियुक्त हो गये । मन मे 
ग्लानि की और मस्तिप्क ने विद्रोह । एक वर्ष के समय में तीन वार त्यागपत्र 
दिया और अन्तिम वार हढ़ निश्चय किया कि इस असाहित्यिक वातावरण 
को पुनः नहीं अपनाऊंगा ।” 

इस असाहित्यिक वातावरण से निकले तो आसमान से गिरा खजूर में 
अटका' के अनुसार अर्श' को लुधियाना के एक झौद्योगिक केन्द्र या स्कूल में 
शिक्षक वनना पड़ा और एक दो नहीं पूरे बारह वर्ष तक बनना पड़ा। लेकिन 
इस सव के वाबुजुद शेर कहने का शौक या उन्माद ज्यों का त्यों बना रहा 
झौर वे इधर-उधर के मुशायरों में भी शासिल होते रहे। इसे श्री गुलाम 
मोहम्मद (भूतपूर्व गवर्नर-जनरल पाकिस्तान) ही की कृपा कहनी चाहिये कि 
उन्होंने अरशे को उस अ्प्रिय और असंगत वातावरण से मुक्ति दिलाकर 

दिल्‍ली के जौहरियों के सामने अ्रपनी शायरी के जौहर को प्रस्तुत करने का 

झ्वसर जुटाया । दिल्‍ली में 'श्र्शश पहले सप्लाई दिभाग में, फिर सौंग एण्ड 
पब्लिसिटी, फिर लेवर विभाग और उसके वाद मिनिस्ट्री श्रॉफ़ इन्फ़रमेशन 
एण्ड ब्रॉडकार्स्टिंग में नौकर हुए । फिर १९४८ ई० में प्रकाशन विभाग में 
असिस्टेंट एडीटर नियुक्त हुए शौर १६५६ ई० में 'जोश' मलीहावादी ( जो 
उन दिनों उसी विभाग में उद्द झजकल' के एडीटर थे ) के पाकिस्तान चले 
जाने के बाद से एडीटर के पद पर आसीन हैं। श्रव तक 'हफ़्त-रंग', “चंगो- 
श्राहंग'! और श्राहंगे-हजाज़ के नाम से तीन कवितान्संग्रह झौर “पोस्टमार्टम 
नाम से एक हास्य-लेखों का संग्रह प्रकाशित हो छुका है और न केवल भारत 
बल्कि पाकिस्तान में भी कोई मुशायरा ऐसा नहीं होता जिसमें “अर्थ वी 
उपस्थिति अनिवार्य न समकी जाती हो । 

झ्रपनी काव्य-प्रवृत्ति के सम्बन्ध में 'श्र्शी का कहना है कि वे किसी 
साहित्यिक दल या संघ से सम्बन्ध नहीं रखते बल्कि पुरातवन और नूतन के 
समावेश से जो साहित्य जन्म लेता है उसी की रचना में प्रयत्लशील रहते हैं । 
यह बात यद्यपि कुछ श्रमजनक-्सी लगती है श्लौर कियी भी बिन्दु पर इसके 
डांडे मिलाएं जा सकते हैं लेकिन '“प्र्थ' की झायरी व विस्तृत श्रध्ययन करने 
वाला कोई पाठक भी इससे भिन्न राय नहीं दे सकता कि अपनी थाबरी फ्ै 
प्रारम्मिक काल में तो पुरातन और नूतन' के समावेश वी बजाए वे धुत 


ञ्क- 2 
देखते सरगानिे- 


ही पुरातन पर ध्यान देते थे । लेकिन फिर धीरे-्चीरे वे पुरातन' से केस 
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शैली और 'तृतन' से आ्रधुनिक काल की समस्याझञ्रों का विपय लेने लगे--वे 
समस्याएं जो उनके समक्ष थीं ; देश और जाति के समक्ष थीं ; सारी मानवता 
और पूरी शताव्दि के समक्ष थीं--अ्रतएव भाषा और वर्स॑न-शैली को एक ओर 
रख जब भी कोई सत्यनिष्ठ कवि या लेखक अपने काल की समस्याशञ्रों को लेता 
है तो उनके वास्तविक रूप ही में लेता है और जब वास्तविक रूप में लेता है 
तो अपनी जबान से वह भले ही इक़रार न करे उसकी रचतायें स्वयं चुग़ली 
खाती हैं कि उसका सम्बन्ध अवश्य ही उस साहित्यिक संघ से है जो नया या 
प्रगतिशील कहलाता है, जो मानव-प्रेमी है और जिसकी सहानुभूतियाँ भौगोलिक 
सीमाओं को पार कर विरव-व्यापी हो जाती हैं । 


कमज़फ़ | दुनिया 

ये दौरे-खिरद* है दोरे-जुन्‌) , इस दौर में जीना मुश्किल है । 
अंगूर की में के धोखे में ज़हराबं का पीना मुश्किल है ॥ 
जब नाखुने-वबहशत* चलते थे रोके से किसो के रूक न सके । 
भ्रव चाके-दिले-इन्सानियत* सीते हैं तो सीना मुश्किल है॥ 
जो “धर्म' पे बीती देख चुके, 'ईमां' पे जो गुज़री देख चुके । 
इस रामो-रहीम की दुनिया में इन्सान का जीना मुश्किल है ॥ 
इक सन्न के घृट से मिट जाती सब तश्नालबों की" तश्नालबी । 
कमजफ्री-ए-दुनिया के सदक़े ये घृट भी पीना मुहिकिल है ॥ 
वो शोला नहीं जो वुझ जाये, आंधी के एक ही भोंके से । 
ब॒ुभने का सलीक़ा आासां है, जलने का क़रीना” मुश्किल है ॥ 
करने को रफ़ू कर ही लेंगे, दुनिया वाले सब जखरुम अपने । 
जो जख्म दिले-इन्सां पे” लगा, उस जख्म का सीना मुश्किल है ॥ 
वो मर्द नहीं जो डर जाये माहोल के** खूनी मन्जर? से । 
उस हाल में जीना लाज़िम”* है जिस हाल में जीना मुश्किल है | 
मिलने को मिलेगा बिल-आ्रखिर"* ऐ 'अर्श सुक्ृमे-साहिल भी । 
तृफ़ाने-हवादिस से** लेकिन बच जाये सफ़ीना** मुद्दिकल है ॥ 

१. शोछ्ठी २. वुद्धिकाल ३. उन्माद-काल ४. पानी में धरना 


हुआ विप ४. पशुता के नाखून ६. मानवता के हृदय का घाव ७. ध्याग्ा 
की. ८. सुन्दर ढंग. ६. मानव-हृदय पर. ६०. वातावरण है 


2५. देधट- 
# छः 


न्‍् 


११. दृश्य. १२. आवश्यक १३. अ्त्तत: १४. तट की प्ान्ति 
साझ्ों के तूफ़ान से १६. नोका 


ण्ष 


नव 


अ्श 


नवाए-इच्क़ 


मोहब्बत सोज्ञ भी है साज़् भी है। 
खमोशी भी है, ये आवाज भी है॥ 
नशेमन के! लिए बेताब तायर | 
वहां पावंदी - ए - परवाज़" भी है।॥ 
मेरी खामोशी-ए-दिल* प्र न जाओ। 
कि इस में रूह की आ्रावाज़् भी है॥ 
खमोशी पर भरोसा करने वाले ! 
खमोशी ददे की ग्रम्माज़८ भी है।॥ 
दिले - वेगाना-खू” , दुनिया में तेरा । 
कोई हमदम कोई हमराज़ भी है? 
तरानदा - हाए - साज्े - जिन्दगी" में। 
इक ओआवाज़े-शिकस्ते-साज़' भी है ॥ 
है भेश्नराजे-खि रद? * भी 'अ्रश्ञें-श्राज़िम १ 
जुनू ** का फ़शोें-पा३ अंदाज़ भी है।। 


१. इश्क़ का नरमा 


५. हृदय की चुप्पी. ६. छुस्नल-सोर 


जाओ इज रू हट हुए साझ का सदर £ डक 
८. जीवन के साज् के संगीत ६. टूट हुए साझ् वा सदर १०. दु 


सीमा ६१. सातवां आकाश (जहां सुद्ा रहता है) १४. उन्माद 


के नीचे का फ़र्श 


ऑन: ६४% 


२. घोंसले के. ३. पर्की ४. उड़ने य 


३०६ 


३१२ अर्थ 


नाखुदा को! हूंढ जाकर हल्क़ा-ए-गिरदाव में* । 
बन्‍्दा-ए-साहिल-नशीं तो. नाखुदा होता नहीं ॥ 
अर्श पहले ये शिकायत थी ख़फ़ा होता है वो । 
अब ये शिकवा है कि वो जालिम खफ़ा होता नहीं ॥ 

९ ७ ९ ' 
पहला सा वो जुनूने - मोहब्बत” नहीं रहा। 
कुछ-कुछ संभल गये हैं तुम्हारी दुग्मा से हम ॥ 
यू मुत्मइन से” श्राए हैं खाकर जिगर पे चोंट। 
जैसे वहाँ गये थे इसी मुदहझ्रा' से हम॥ 
. आने दो इल्तिफ़ात में” कुछ और भी कमी। 
मानूस” हो रहे हैं तुम्हारी जफ़ा से" हम ॥ 
ख-ए-वफ़ा)* मिली विले-दर्द-आशना?? मिला। 
क्या रह गया है और जो मांगें खुदा से हम ! 
5... पाए-तलब?* भी तेज़ था, मंजिल भी थी क़रीब । 
लेकिन निजात" पा न सके रहनुमा से" हम॥ 

>> <> < 

दर्द की इब्तिदा** भी है, ज़ब्त की * इन्तिह्दा भी है। 
क़तरा-ए-श्रबक ” आंख में आके रुका हुआ भी है ॥ 

राहे-फ़ना पे** हुर जगह खा न फ़रेवे-बंदगी 
देख कि इस मुक़ाम पर" सजदा-ए-दिल_ रवा* *भी है ? 

ऐ दिले-कमनज़र" ? ज़रा उस पे भी कुछ नज़र रह । 


९ 


दुश्मने-पुदृश्मा** है जो, खालिक्े-मुद्श्रा'” भी है! 


१. नाविक को. २. भंवर के घेरे में. ३. तटवासी. ४ प्रेमोन्‍्माद 
५. सन्तुष्ट से ६. उद्देश्य ७. कृपा में ८. श्रम्यस्त €. भब्रत्याचार से 
१०. प्रेम निभाने दी प्रादव ११. पीड़ित हो उठने वाला हृदय ६२. तलाश 
करने बाला पांव. १३. मुक्ति १४. प्रथप्रदर्शम से १५. शुरूमत १६ सटे 
शक्ति की 2७. श्रांसू की यूद १८. विनाम-मार्ग में १६. उगासना का धागा 
२०. स्थान पर 2. दिल का प्रगाम २९- उचित २३. संकनित दल 
२४. मनोकामना का दझात्रु २५. मनोकामना का उत्तत्ति-कर्ता 
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फुटकर शेर 


तहसय्युर* है हुजूरी में तो बेतावी है दूरी में । 
मुसीबत में ये जाने-नातवाँ* यूं भी है और यूं भी ॥ 
॥+। ८ < 
तवाजन खूब ये इश्क्ो-सज़ा-ए-इश्क़ में” देखा । सकी 
तबीयत एक बार झाई, मुसीवत वार-वार आई ही ० 
<* >> ५ 


दाग्रे-दिल से* भी रोशनी न मिली । 
ये दिया भी जला के देख लिया ॥ 
<> <> ९ 
ततन्तोभ्र की” फ़्सू कारी का” कुछ ऐसा असर देखा। 
कि ये दुतिया मुझे दुनियाचुमा' मालूम होती है।। 
< <> < 
न हरम" * में है वो न देर"? में है। 
हम तो दोनों जगह पुकार झाये ॥ 
<> <> < 
खयाले-तामीर के असीरो१*, करो न तखरीब की") द्ुराई ' 
बग़्ौर) देखो तो दुशमनी के क़रीब ही दोल्ती मिलेगी ॥ 
अआताब"* करने दो 'अ्र्श उन्तको कि इसमें भी मसलहुत" नि्ाँ* "है | 
मिज्ञाज को वरहमी"* मिलेगी तो हुस्त को दिलकशी'६ मिझेगी ॥ 





१. विस्मय २. झगशवदत जान ३- और ४. स 
दण्ड में ६. दिल के दाग़ से ७. वनावट की 5. जादू 
१०. कावे की चार-दीदारी ११. मन्दिर १२. निर्माण के एचएुस स्थश्ितियों 
१३. विनाश १४. ध्यान से १५. कोप ६६. हित है निरित 

६. मनोहरता 


आोजिचया 


यह १६४० ई० की वात है, उधर दूसरा महायुद्ध.भयानक रूप धारण 
करता जा रहा था और इधर उदू्‌ साहित्य में विषय और रूप सम्बन्धी नित 
नये प्रयोग किए जा रहे थे--जो लेखक भी सामान्य स्तर से हटकर कोई नई 
बात कहता था, उसकी गराना प्रथम श्रेणी के साहित्यकारों में होने लगती थी। 
फ्रायड के सिद्धांत, जेम्स-जॉयस और डी० एच० लॉरेंस की शैली और टी० एस० 
इलियट के भावों का अनुसरण जोरों पर था। काम (विषय--#०) 
पर बड़ी बेवाकी से क़लम उठ रहे थे और उस समय की घारा के अनुसार 
उन रचनाओं पर उन्नति तथा प्रयतिशीलता का लेवल लगाया जा रहा था झौर 
'शिष्ट पाठक उन पर भल्‍ला रहे थे--यह युग उद्द शायरी सें निबंध तथा 
अतुकांत शायरी का युग था--उन्‍्हीं दिनों 'मख्युर' जालंधरी अपने व्यक्तिगत 
अनुभव तथा प्रेक्षण और अपनी विशेष शैली के साथ साहित्य-क्षेत्र में उत्तीर् 
हुआ । वह हमारे समाज के चेहरे पर से कुछ ऐसी निर्दंयता से नोच-नोच कर 
समिल्लियाँ उतारने लगा कि नैतिकता की रूढ़िगत-परम्पराश्रों से प्रभावित मस्तिप्क 
उत्तेजित हो उठे । उनकी ओर से जिन उद्गम लेखकों श्रौर कवियों को खुल्लम- 
खुल्ला गालियाँ दी गईं, 'मस्मूर! जालंधरी उनमें से एक था । वास्तव में 'मछ्यूर 
जालंघरी जिस वातावरण से आया था, वह वातावरण ही ऐसा था कि अपनी 
नज्मों में समय तथा समाज की किसी बुराई, किसी घिनावने पात्र को चुधारवादी 
दृष्टिकोर से नग्न करते हुए भी आपन-ही-श्राप उसकी नज्मों में ऐस्द्रीय आनन्द 
का अंश उभर आता था । 

३१६ 


मख्यूर ३९१७ 


गुरबख्शर्सिह 'मस्मूर' जालंघरी १८ अक्तूबर १६१५ को लालकुर्ती बाज़ार, 
जालंधर छावनी में एक साधारण दुकानदार के घर पैदा हुआ । जालंघर छावनी 
में लालकुर्ती वाजार आलीशान दोमंजिला वारकों की भयावह भ्रुजाओं में घिरा 
हुआ है । आज उन वारकों में अंग्रेज़ साम्राज्य के अधमबर्गीय (९:0]९६०८7४(७) 
सैनिकों की वजाय हमारे अपने अनपढ़, आधे भूखे और आधे नंगे सैनिक आवाद 
हैं। जिन दिनों 'मख्यूर' जालंधरी ने इस वातावरण में आँख खोली लोगों के 
दिलों में अपनी पराधीनता की बड़ी खटक थी। अधमवर्यीय गोरे यद्यपि 
साम्राज्यशाही गोरों के वैसे ही दास थे जैसे हम उनके, फिर भी साजम्नाज्यशाही 
गोरों ने अपने सैनिकों के मन-मस्तिष्क में उनके भारतवासियों के शासक होने 
का जो विचित्र विचार डाल रखा था, उससे वशीभूत वे जब चाहते सिदखों की 
पगड़ी, मुसलमानों की टोपी और हिन्दुओं की घोती उतार लेते । गोरे पर हाथ 
उठाने का दण्ड भ्ृत्यु था। लालकुर्ती वाज़ार में गिने-छने साधारण दुकानदारों 
के अतिरिक्त . वहाँ सवके-सव गोरों के 'खिदमतगार' वसते थे--भंगी, धोवी, 
नाई, वहिइती, वावर्ची, वैरे, खानसामे, चौकीदार, खलासी, स्ाईस, इत्यादि। 
और इस निचले वर्ग को खुशामद, जी-हुजूरी, स्थायी भय, भाग्य-विमृद्धता, 
संतोष आदि प्रवृत्तियों ने नितांत पंगु बता दिया था। वे सब गोरों के फटे हुये 
जूते, उधड़ी हुई वर्दियाँ और घिसी हुई जश्नियाँ पहनते । शराब पीकर लड़ते 
भंगड़ते और पुलिस वालों का पेट भरते । घरों में चुल्हें कभी सुलगते, कभी 
बुक जाते । छः महीने काम करते, छः महीने निठल्ले रहते । किसी की बेटी 
भाग जाती तो किसी का वेटा । 'मस्यूर को इस वात्तावरण की थुसमरी और 
सड़ाँद ने अत्यन्त प्रभावित किया और यही वातावरण उसकी शायरी का 
आधार बना । उसकी कुछ नज़्मों के शीर्यक देखिये : महतरानी, “सी 
जवानियाँ', 'वीस चेहरे, 'घोवन झाई 

उसकी शायरी का श्षीगरोश झर विकास किस प्रकार हुमा उसके बारे में 
वह स्वयं कहता है : 

“मुझे मेरे बचपन के साथी इसी रू 
बड़े-वूढ़े राग-रंग, नाच, कथा झादि के बड़े प्रेणी भे । वे घदसर पाने 
पुलिस झौर मेम साहिब के सम्बन्ध 
गाते | उनकी देखा-देसी में भी विरहा बाहने लगा+शेछीसोर, 
देखचिल्ली ढंग के लड़कों के यारे में । यह सनोरंशन सुने बहत पसेद घाया, 
क्योंकि इस प्रकार दूधरों पर चोद दारने पा ह़्वसर पध्ौर घाननर मिझता था ! 


३२० | मख्मूर - 


( उद्द का प्रथम जन-कवि ) की सुन्दर परम्पराओं का उत्तराधिकारी कहूँगा 
क्योंकि 'नज़ीर' अ्रकबरावादी ने भी रूढ़िगत कविता के विरुद्ध नये-तये प्रयोग 
किये थे। शेफ़ता' ऐसे गंभीर आलोचकों ने उसे श्ररहलीलतावादी और बाजार 
कवि कहा क्‍योंकि वह जनसाधारण की भाषा में बड़ी वेवाकी से उसकी 
समस्‍यायें प्रस्तुत करता था और अपने आत्मानुभव तथा अ्रपनी मनोधृत्ति का 
निःसंकोच वर्णान करता था | नज्ञीर' की नज़्म आंधी” का एक ट्रुकड़ा देखिये : 

इस आंधी में अ्रह्म-_्हा-हा श्रजव हमने मज़े मारे, 

फ़लक पर ऐशो-इशरत से दिखाई दे गये तारे, 

रक्ीयों की है श्रव ख्वारी, खराबी क्या लिखू बारे, 

तले कोठे के बैठे श्रद गये सब गद के -ारे, 
भरी नथनों में उनके खाक दस-दस सेर आंधी में । 
१६४२ ई० के बाद “मख्मुर' की नज़्मों के दो भौर संग्रह 'तलातुम” और 
'मुख्तसिर नऊमें' प्रकाशित हुए । 'तलातुम' की नज़्में उसकी कला-कौशल्नता को 
अवश्य प्रकट करती हैं, लेकित सैद्धान्तिक रूप से उनमें 'मस्यूर' वहीं का वहीं 
दिखाई देता है। हाँ 'मुख्तसिर नज़्में' उसके एक ठोस प्रयोग का साक्षी है, 
जिसकी कुछ नज़्में तो केवल एक पंक्ति की नज्में हैं | इन' अत्यन्त संक्षिप्त नज्मों 

में उसके विचारों की गहराई झौर जीवन-जिज्ञासा के अंश भी मिलते हैं । 


१६४४ ई० में जब 'मक्तवा उदू' और “मकतवा जदीद' ( लाहौर के 
प्रकाशन-ग्ृह ) के लिए 'मख्यूर' ने रूसी साहित्य को उद्द का जामा पहनाने का 
कार्य आरम्भ किया ( भ्रव तक वह ठाल्स्टाय का उपन्यास वार एण्ड पीस', 
गोकी बन “मदर, शोलोखोफ़ का एण्ड क्वायट फ्लोज़ दी डॉन' और “वर्जन 
सॉयल अपटनेड' आदि कई पुस्तकों का अनुवाद कर चुका है ) तो उसके 
अपने कथनानुसार उसे पहली बार मालुम हुआ कि जिस यथार्थवाद का वह 
अनुयायी था वह वास्तविक यथार्थवाद नहीं था, और उसने समझ लिया कि 
यथार्थवाद के लिए सामाजिक और राजनीतिक बोध अनिवाय है। देश के 
बटवारे ने उसके इस विश्वास को श्रौर भी हृढ़ता प्रदान की कि सामाजिक 
झौर राजनीतिक बोध के बिना कोई लेखक महान्‌ साहित्य की रचना नहीं कर 
सकता । उसे मानव-मित्र तथा मानव-दत्रु शक्तियों का पूरा-यूरा ज्ञान होना. 
चाहिये । ह > 
१६४८ ई० में 'मख्मूर' जालंवर रेडियो में नौकर हुआ । यहाँ रहकर साई 
तीन वर्ष में उसने डेढ़ हज़ार के लगभग पंजावी तथा उद्दं में फ़ीचर श्रौर 





मस्युर ३२१ 


नाटक लिखे | यद्यपि ये नाठक और फीचर सरकार की विशेष पालिसी के 
भ्राधार पर लिखवाये जाते थे किर भी प्रौढ़ 'मस्मूर' ने यहाँ भी अपनी कला 
से विश्वासधात नहीं किया । वह उन नाठढकों में भी भ्रपने इर्द-गिर्द बिखरे हुए 
समाज के भेद-भाव को समोता रहा, और कदाचित्‌ इसी कारण से उसे 
साम्यवादी कहकर रेडियो से निकाल दिया गया । 

आज “मख्मूर” जालंधरी दिल्ली के एक दैनिक पत्र 'मिलाप' में काम करने 
के साथ-साथ अपनी शायरी में समाज के विभिन्न पात्रों के चिच्ण हारा 
सामाजिक क्रान्ति के आगमन की घोषणा कर रहा है । 


रद मख्मूर 


अग्रवा 


सलीमा, चान्द की किरन 

हर इक खयाल की दुल्हन 

नज़र-नज़र की आरजू 

नज्नर-नज़र की जुस्तज्ू 

शरारतों की जलवागाह, शोखियों की अंजुमन 
तजल्लियों की शाहराह, जरनिगार* , जूफ़िगनरे 
सलीमा, उस ज़माने का 

हसीं फ़रेब खा गई 

मुहब्बत, इस समाज में 

कठिन क़दम उठा गई ' 

क्रफ़स की तीलियों को तोड़कर परिन्द उड़ गये 
नज़र जो मोड़ सामने पड़ा उसी पे मुड़ गये 
मुहब्बत, इस समाज में ह 

कठिन क़दम उठा गईं 

मगर क़यामत शा गई 


(२) 
' सलीमा, रंगो-बू चमन 

शराब जिसका बांकपन 

सलीमा, जिसके पेरहनं 

नज़रनवाज, सहरफ़िगन" 


१. प्रकाश की २. कुन्द+-मुखी ३. प्रकाश विखेरने वाली ४. पंहरावे 
५. जादू विखेरने वाला 


मख्यूर ३२५ 


बड़ी दलेर थी जो अ्रपना राज फ़ाश कर गई 
रिवायतों का आबगीना” पाश-पाश कर गईं 
छुपे करिश्मे, पाकबाज़ 

उठे हिजाबे-बेसवा 

नदी है में की खुल्द में? 

यहां शराब तारवा 

हिजाब उठाकै-रस्मो-राह तोड़कर चली गई 
बुजुर्गंतर निगाह में 

बड़ा भुनाह कर गई 

ग़रीब वालदैेन को 

यूँही तबाह कर गई 

जबीं पे कुन्बे की सियाह कश्का इक लगा गई 
निसाई' हुस्त और वक़ार” खाक में मिला गई 
वो शर्मसार कर गई 

लबों पे तानमे घर गई 

दिलों में ज़रूम सेंकड़ों 

सदा-बहार भर गई. | 

दो छोटी बहनों के लिए घचुकीले कांटे वो गई 
वो उम्र-भर की इज्जत अ्रपने मैल में भिगो गई 
बुरी मिसाल बन गई 

सलीमा ऐसी नाज़नीं 

शफ़क-जमाल" , मह-जवीं* 





नर ५ थ् सा >> मा शक ! ण्डो 

१. पानी का चुलदचुला ३ वतवा का हे स्ूग मी ४. माय पर 

४ रीत्द ब्लजपक जी लालिगा 

४, कलंक का टीका. ६- स्मीत्व छ. शान ८. दूदते सूरज को सालिम 


ऐसी सुन्दर ६. चन्धमुखी 


शेर्८ 


बहन ग़ेर का हाथ हम पर पड़े 
तो लगता है यूँ जैसे नश्तर गड़े 
यही चाहते हैं वहीं पर खड़े 


वो उतनी जगह या गले या सड़े 


मख्मूर 


बुरे हाथ जिस जा पड़े ! 


बहन मर्द की शान है वो कमाये ' 


कमाया हुआ उसका कुल कुनबा खाये 
जो कुछ रूखा-सूखा सा बाहर से लाये 
उसे | बीवी धोये, संवारे, पकाये 


सुघड़ और चतुर नाम पाये ! 


मुझे .देखो ये कोई दावा नहीं 
कभी घर में तिनका भी होता नहीं 
प्रगर भूखे सोये तो परवा नहीं 
जर्बा पर कभी शिकवा आया नहीं 

गिला अपना 


बहन तुम से क्‍या अपनी बिपता छुपाऊ 
हया रोके है वरना कुर्ता उठाऊँ 
तो झलवार की खसता हालत बताऊं 
कई खिड़कियां और रोज़न? दिखा 


शेवा नहीं ! 


कहां और टांके लगाऊ ! 


अभ्री नौकरी तो बहाना है बस 
नई पौद सचमुच हविस है हविस 
इरादे ग्रुनहगार नीयत . नजिस 
सदा पायें मर्दों की क़ुरबत* में रस 


कि घेरे रहें पांच दस ! 


१. मरोके २. अपविन्न ३. सामीप्य 


३२६ 


हमें तो बहन नखरे आते नहीं 
कभी सुर्खी पाउडर लगाते नहीं 
दोपटू को सिर से हटाते नहीं 
ये बालों में चिड़ियां बनाते नहीं 
ये सीना दिखाते नहीं ! 


हमारी क़नाअ्रत”' हमारा सिगार 
भला कुछ भी लगता नहीं रंगदार 
वो शादी के जोड़े जो थे तीन-चार 
लिया है सब उन्त पर से गोटा उतार 
कि है सादगी खुद बहार ! 


हन अरब तो गहना भी फबता नहीं 
सुनो तुम से तो कोई पर्दा नहीं 
इक आवेजा' भी घर में रक्खा नहीं 
किसी चोर-उचक्क्े का खटका नहीं 
ज़रा दिल घड़कता नहीं ! 


बहन बात मेरी अधूरी रही 
ये अंघधेर है औरत और नौकरी 
जभी तो ज़माने की ये गत बनी 
न देखा न ऐसा सुना था कभी 
प्रभो उलटी गंगा वही ! 


चलें देके मर्दों के हाथों में हाथ 
अगर आज इसके तो कल उसके साथ 
करें भौंडे फ़शन में मेमों को मात 
बस इक बच्चे के वाद पायें निजात 
कि झौलाद है दुख की राह ! 


१. सन्‍्तोपष २. कानों की वाली 


हे ु कर मस्मुर 7] 


बहन बात फिर बीच में कट गई 
तवेली बहू लाजपतराय की 
महीनों सुसर' से भंगड़ती रही 
“कि घर में बढ़ी जाती है भुखमरी 
मुझे करने दो नौकरी 


बहन ठीक है पेट भरता नहीं 
महीना गुज़ारे. ग्रुज्रता नहीं 
मगर आदमी इससे मरता- नहीं 
कोई बेहयाई तो करता नहीं 
कुएं में उतरता नहीं! 
बहन तेरा मुंह क्‍यों है उतरा हुआ... 
लहू जेसे सारा निचोड़ा हुआा 
तुझे बेठे-बेठे भला क्या हुम्ना 
अरी फोड़ा निकली तू रिस्ता हुश्ना 
कोई झाज झगड़ा हुआ ? 


बहन कोई दिन ऐसा कटता नहीं 
कि जब आसमां सर पे फटता नहीं . - 
घटाया बहुत खर्च घटता नहीं 
इसी वास्ते भगड़ा हटठता नहीं 
घिरा श्रत्र* छंटता वहीँ! 
बहन भूख का गर्म बाज़ार है 
फ़िरंगी न श्रव उस का ब्योपार है 
सिरों पर टंगी फिर भी तलवार है 


: यक्कीनन- कोई हम में. बटमार है 
हमीं में रियाकार हैं | 


१. बादल २. धोखेवाज 


मह्मूर 


बहन उस निगोड़े के गोली लगे 
कहीं से कोई तेज्ञ श्रांधी उठे 
महल उसका हो जाये ऊपर-तले 
सदा के लिए उसका दीपक बुझे । 
जो दिन-रात हमको छुले ! 


अहाहा तेरे मुंह में सिसरी बहन 
तेरी बात हो जल्द पूरी बहन 
बने .तू कई पोतों वाली बहन 
जिये तू जुगों तक चहेती बहन 
लगे उम्र मेरी बहन! 





'अखर्तर' उल-डैमान 


चुनते-चुनते आंसू जय के अपने दीप बुझा डाले 
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व्यंजना-वाद के श्रनुयायी हैं और उस चीज़ को जिसे 'प्रत्यक्ष कविता! ( 976० 
?0००४५9 ) कहा जाता है, पसंद नहीं करते । शुरू में वह फ़ैज़ अहमद 'फ़ौज' और 
मुईन अहसन “जज़्बी' की शायरी से वहुत प्रभावित थां और प्रतीकवादी और 
व्यक्तिवादी शायर 'मीराजी' को तो शायद वह अपना गुरु मानता था। लेकित 
धीरे-धीरे उसकी शायरी भ्रपना अलग रंग-रूप धारण करती गई और आज 
उसके समकालीन शायरों में उसकी भावाभिव्यक्ति सबसे अलग है । एक श्रत्यन्ते 
घायल आवाज़, थकी-थकी शैली जो शायद उसके कदर अभ्रतीत की सूचक है, 
उसकी शायरी की विशेषता है। उसकी नज्में बड़ी सभली-सेंसली भौर मन्द 
गति से चलती हैं । पाठक को साथ लेते हुए, रास्ते के कांठे-कंकरों से बचाते 
हुए अ्रन्त में वे उसे उस मंजिल पर ले जाती हैं, जहां पहुँचकर किसी प्रकार 
की थकान की बजाय' पाठक स्वयं को हल्का-फुल्का महसूस करने लगता है-- 
मानो एक भारी बोझ था, जां उसके कंवों से उतर गया हो । ज़रा उसकी एक 
नज़्म भअंदोखता' (संचित) देखिये : 


कोहरा, नीला बसीतो-ब्रुलंद" आसमां 
इतना खामोश, ठहरा हुमा, पुरध्ुकूं*, 
इस तरह देखता है मुझे जैसे मैं, 
अपने गल्‍ले से बिछड़ी हुईं भेड़ हूँ, 
तुम कहां हो मेरी रूह की रोशनी, 
तुम तो कहती थीं ये दर्द पाइंदा? है; 
तुम कहां हो, मेरे रास्तों के दिये, 
बुक गये फिर भी हर चीज़ ताबिदां है, 
में मिलों-कारखानों के बोभकल घुएं, 
क़हवाखानों? का मग्रमूम" ताबिदगी, 
काहनों* की मुहब्बत का फ़्ज़ला” जिसे, 
रव्वे-्मौजूदो-मादुम* ने बसछ्श दी, 
दायमी१ * जिंदगी, मैं तुम्हारे लिए, 


१, विद्ञाल तवा उच्च. २. शांत हे. स्थायी ४. अकाशमात्र 
५. वेश्याघरों. ६. उदास ७. यहूदियों की-सी शक्ल के सेवक ( जादूगर ) 
८. फोक ६. भगवान जो है झौर श्रद्व्य है. १०. स्थायी 
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अहदे-क़ाहूत की गीर" और दारओ से, 

श्रपतती ज़रमी मुहव्बत बचा लाया हूँ। 
यह तथा श्रर्तर' की ऐसी ही कई और नज्में व्याख्या की बहीं, महसूस करने 
की मांग करती हैं। लेकिन कभी-कभी जान-वूककर महसूस कराने के उद्देश्य से 
लिखी गई उसकी नस्में काफी भ्रमोत्पादक भी हो जाती हैं। और यदि उन पर 
कोई शीर्षक न हो तो यह समझना कठिन हो जाता है कि ज्ञायर ने प्रेमिका 
की मृत्यु पर नज़्म लिखी है या वह बंगाल के श्रकाल से सम्बन्धित है। इस. 
प्रसंग में वह अ्रभी तक 'मीराजी-स्कूल' से पुरी तरह अपना दामन नहीं छुड़ा 
सका जिसकी नज़्मों की विशेषता यह होती थी कि उनके रचयिता से पुछे बिना 
उन्हें समझ लेना दूध की नदी खोद निकालने के तुल्य होता था । 
.... श्रव तक अख्तर' उल-ईमान के तीन कविता-संग्रह “गिरदाब 'सब-रंग! 

और 'तारीक सय्यारा' प्रकाशित हो चुके हैं । 


१. क़ारूत का युग ( क़ारूत हद्चरत मृत के चचा के बेटे का नाम है 


के 
जो बहुत बड़ा धनवाव लेकिन कंजूस था) २, रे. पकड़-घकड़ 


जम अख्तर उल-ईमान 


आखिरे-शब' 


ढली रात तारे भपकने लगे आंख, शबनम के नासुफ़ता" मोती, 
सरे-शाख्ते-गुल अपने अंजाम से कांप उठे, ख्वाब पूरे-अधररे, 
उड़े जैसे ऊदे, रुपहले, सुनहरे, सियाह, मलग्रुजे, भूरे, बादल, 
तहे-आ्रासमां  रूई के नरम गालों की मानिद हर सिम्त" उड़ते--- 
फिरे, और नदह्दाफ़ की जब! को भूल कर पल गुज़रते-ग्रुज़रते, 
सरे-बालिशे-खाक” सब ज़िद्दी बच्चों की मानिद रोते मचलते, 
चढ़ी नींद से चूर होकर वहीं सो रहे, थाद की सब्ज़ परियां, 
घने जंगलों, लालाज़ारों* , पहाड़ों, भरी वादियों से ग्रुज्नरतीं, 
कहीं क्राफ़-माजी* के नमनाक"  ग़ारों में रूपोश होने लगी हैं। 


मुबारक हो मेंने सुना है तुम फुल सी जान की मां बनी हो, 
मुबारक ! सुना है तुम्हारा हर इक जख्म मु दमिल हो गया है" ! 


<> < <> 


१. रात्रि का श्रन्‍्त २. श्रनविधा मोती ३. फूल की शाखा कि सिरे पर 
४. श्राकाश के नीचे. ५. ओर ६. घुनिये की चोट ७. घूल-मिट्टी के 
सिरहाने ८. फुलवाड़ियों &. अतीत का क्ाफ़ (परियों के रहने का कल्पित 
स्थान) १०. सजल ११. अश्रच्छा हो गया है ह 
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दब्दीली 


इस भरे शहर में कोई ऐसा नहीं, 
जो मुध राह चलते को पहचान ले, 
झौर आवाज दे “झ्रो बे, ओ सर-फिरे”, 
दोनों इक दूसरे से लिपट कर वहीं, 
गिर्दो-पेश” और माहौल" को भूलकर, 
गालियां दें, हंसें, हाथापाई करें, 
पास के पेड़ की छांव में बेठकर, 
घंटों इक दूसरे की सुनें शौर कहें, 
भर इस नेक रुूहों के बाज़ार में, 
मेरी ये क्रीमती बेबहाँ ज़िन्दगी, 
एक दिन के लिए श्रपना रुख मोड़ ले । 


< 
पक ९ 


१. आस-पास २ वातावरण ३. बहुमूल्य 
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22 
_>“ शत्जान 
तुम हो किस बन की फुलवारी श्रता-पता कुछ देती जाशो, 
सुझ से मेरा भेद न पूछो में क्‍या जानू में हूं कौन? 
चलता फिरता आा पहुँचा हैँ राही हूँ मतवाला हूं, 
इन रंगों का जिनसे तुमने अपना रूप सजाया है, 
इन रंगों का जिनसे तुमने श्रपना खेल रचाया है, 
इन गीतों का जिनकी धुन पर नाच रहे हैं मेरे प्राण, 
इत लहरों का जिनकी रौ में डूब गया है मेरा मान, 
मेरा रोग मिटाने वाली अ्रता-पता कुछ देती जाश्रो, 
मुभसे मेरा भेद न पूछो में क्या जानू में हुं कौ ? 
में हूं ऐसा राही जिसने देसः देस की श्राहों को, 
ले लेकर परवान चढ़ाया श्लौर रसीले गीत बुने, 
चुनते-चुनते आंसू जग के अपने दीप बुझा डाले, 
में हुँ वो दीवाना जिसने फूल लुटाये ख्ार" चुने, 
मेरे गीतों और फूलों का रस भी सूख गया था आज, 
मेरे दीप अंधेरा बनकर रोक रहे थे मेरे काज, 
मेरी जोत जगाने वाली अ्रता-पता कुछ देती जाभी 
सुभसे मेरा भेद न पूछो में क्या जानू में हैं कौन ? 
एक घड़ी एक पल भी सुख का वक्‍त है इस राही को, 
जीवन जिसका बीत गया हो कांटों पर चलते चलते, 
सब कुछ पाया प्यार की ठंडी छांव जो पाई दुनिया में, 
उसने जिसकी बीत गई हो बरसों से जलते-जलते, 
मेरा दर्द बटाने वाली श्रता-पता कुछ देती जाशो, 
मुझ से मेरा भेद न पूछो, में या जानू में हैँ कोन 


१. कांटे 





छलीशहरी 


'सलाम॑' मद्नुले 


न्‍ 


।॒ 
$ 


भी हाथ है 


ैग. 


जमाना के चाय-साथ 


+ 


इन्किलावे- 


शायद कि ३ 
मेरी तवाहियों 


में तुम्हारा 


७... 


झशिह्य॒व्य 


“अगर कोई वैरंग लिफ़ाफ़ा श्राये तो समझ लीजिये, वह सलाम का है” 
(--मुमताज़ शीरीं) ह ह 
. “जो लड़की उसे खूबसूरत नज़र आती है वह फ़ौरत उस पर एक नज्म 
लिख डालता है।” (---ऋुरहत-उल-ऐन हैदर) है | 

“आ्राप से मिलिये, आप सलाम हैं और आ्रापकी शायरी वोलैकुम-अस्सलाम 
(--फ़्‌क़त काकोरवी) 

“तुम घबराश्रो नहीं सलाम” ! दुनिया उस वक्त तुम्हारी शायरी की क़दर 
करेगी जब उसका तजुमा अंग्रेज़ी में और अंग्रेजी से फ्रेंच में होगा और फिर 
फ्रेंच से मैं उसे उद्द में तज्भु मा करूँगा” (--मजाज़' लखनवी) हु 

सलाम” मछलीशहरी के व्यक्तित्व और उसकी शायरी के बारे में दर्ज 
लतीफे मशहूर हैं और चू कि पिछसे पन्द्रह-सोलह वर्ष से उद्दू का कोई श्रच्छा- 
बुरा पत्र ऐसा प्रकाशित नहीं हुआ जिसमें सलाम की कोई नज़्म, ग़ज़ल, कहानी, 
ड्रामा, लेख या सम्पादक के नाम लम्बा-चौड़ा पत्र न छुपा हो, इसलिए मेरा 
ख्याल है कि लोग-बाग उसकी रचनाओं पर विशेष ध्यान नहीं देते ओर सच 
बात तो यह है कि इस लेख के लिखने तक स्वयं मैंने भी उसकी बहुत कम 
चीज़ें पढ़ी थीं। इस पर उसके व्यक्तित्व के सम्बन्ध में विभिन्न मित्रों से जो 
कुछ मैंने सुना था वह भी कुछ श्रधिक 'सन्‍्तोषजनक' नहीं था, भ्रतएव मेरे मन 
में कभी 'सलाम' से मुलाक़ात करने की इच्छा उत्पन्न नहीं हुई--न वो बव्यवितगत 
रूप से और न ही शायर की हैसियत से । 

३४४ 


हि 


. 'सलाम! ३४५ 


लेकिन किसी के चाहने न चाहने से क्या होता है, 'सलाम' से मेरी 
मुलाक़ात हुई भ्लोर जैसा कि कहा जाता है 'खुब” हुई। श्रौर फिर लखनऊ 
रेडियो से तब्दील होकर जब वह दिल्ली रेडियो में श्रा गया भौर कुछ दिनों 
तक बिन बुलाये मेहमान की तरह मेरे ही यहाँ रहा तो आप अनुमान लगा 
सकते हैं कि मेरी हालत क्‍या हुई होगी ? मेरे मित्र मुझ पर तरस खाते कि 
मुफ पर भगवान्‌ का कोप सलाम” मछलीशहरी के रूप में प्रकट हुआ है जो 
न तो अच्छी बातें करता है, न श्रच्छे कपड़े पहनता है । इस पर जब वह अपने 
प्रात्म-विश्वास और स्वाभिमान की बातें करता है तो और भी उपहासजनक 
हो जाता है । लेकिन मित्रों की बार-बार हिदायतों के वावजूद कि वह अपने 
शत्रु श्रधिक बनाता है और मित्र कम बल्कि नहीं के बराबर, और चूंकि उसकी 
मित्रता या शत्रुता का सम्बन्ध सीघा उसके स्वार्थ से होता है, इसलिए मुझे उस 
समय के लिए तैयार रहना चाहिए जब मेरा नाम भी उसके शत्रुओं की सूची 
में लिखा जाएगा । मैं श्रभी तक उससे घुणा नहीं कर सका हूँ और मेरा खयाल 
है कि घुशा उससे उसका कोई शत्रु भी नहीं करता । घृणा का नहीं, बह दया 
का पात्र है । 


उद शायरी का यह दयनीय शायर मछली शहर, जिला जौनपुर के एक 
निर्धन और अशिक्षित घराने में पहली जुलाई १६२१ को पैदा हुआ। प्रत्यक्ष 
है कि उच्च शिक्षा के लिए घन की आवश्यकता थी और घर में धन नहीं 
था। अतः वह उर्दू में मिडिल आर अंग्रेज़ी में दसवीं श्रेणी से आगे न वढ़ 
सका और अपनी छोटी-सी श्रायु में ही अपना और अपने कुद्ुम्ब का पेट पालने 
के लिए उसे तरह-तरह के पापड़ वेलने पड़े । एक-एक पैसे को वह दाँतों से 
पकड़ता रहा (और श्रव तो उसके दाँत और भी मजबूत हो गये हैं ) शोर 
चूंकि वर्तमान जीवन-व्यवस्था में पैसे का महत्व बहुत ही अधिक है, पंसे का 
होना सब कुछ है और पैसे का न होना उदार से उदार मनुप्य को श्रधम बना 
देता है, इसलिए दीन-दरिद्व 'सलाम' के मस्तिप्क में कई प्रकार की मनोवैज्ञानिक 
गांठें' पड़ती गई। भरी महफ़िलों में उत्त पर तरह-तरह के वाक्य कसे जाते 
हैं। हर समय पिता या पत्नी को रुपया भेजने, मालिक-मकान का किराया 
चुकाने या जिस होटल में वह खाना खाता है, वहाँ चालीस के वजाये हर महीने 
उससे पैंतालीस रुपये ठगे जाने की वातें सुन-सुनकर मित्र-मुलाइगती उसे ऐसी 
नज़रों से देखने लगते हैं जैसे कहना चाहते हों--/दुम स्वयं ही वतादों 
सलाम! ! तुम्हें शायर समझा जाये या कनमैलिया 7” तो था तो उनके 


जज पा 
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३४६ ... सलाम 
मस्तिष्क में एक और गाँठ पड़ जाती है या फिर वह उन लोगों पर बेतरह बरस 
पड़ता है । ऐसे समय में उसकी हालत ओर भी दयनीय हो जाती है क्योंकि 
अपने हीवता-भाव पर वह यह कहकर पर्दा डालने का निष्फल प्रयास करने 
लगता है कि नई पीढ़ी के लगभग सभी शायर उसके शिप्य यथा उससे 
प्रभावित हैं । 

लेकिन इन सब बातों के भ्रतिरिकत मेरे विचार में 'सलाम' की सबसे बडी 
ट्रेंजिडी यह.है कि उसे बहुत छोटी शआ्रायु में ख्याति प्राप्ति हो गई । एक शायर 
की हैसियत से उसने उस समय श्रांख खोली जब उर्द शायरी में रूप-संबन्धी 
नित नये प्रयोग किये जा रहे थे । नये ढंग में कही हुई प्रत्येक वात बेहद 
सराही जाती और कथा-वस्तु में चाहे कितना ही नैराश्य या भ्रवसन्नता होती, 
रूप का नयापत्र उसे प्रथम श्रेणी की शायरी की पदवी. दिला देता । उस काल 
में जिन उ्दँ शायरों ने रूप सम्बन्धी असाधारण प्रयोग किये उनमें तुन० मीम० 
'राशिद' श्रौर मीराजी' का नाम सबसे पहले झाता है श्रौर 'मीराजी' की 
शायरी तो एक वाक़ायदा स्कूल का दर्जा रखती है जिसकी विशेषता है प्रतीक- 
वाद तथा कामुकता । ; 

सलाम” मछलीशहरी इन दोनों शायरों का समकालीन है और उसने भी 
बहुत-से नये और सफल प्रयोग किये हैं। लेकिन जो चीज़ उसे 'मीराजी' से 
अलग करती है वह है विविध विषयों को पकड़ में लाना श्लोर जहाँ तक संभव 
हो प्रतीकवाद से पहलू बचाना। और जो चीज़ उसे 'राशिद' से अलग करती 
है वह है पंक्तियों की तराश-खराश' करने की बजाय बड़ी तीत्रगति से उनका 
आप ही श्राप ढलते चले जाना । 

यहाँ उस काल के रूप-सम्बन्धी प्रयोगों के गुणों-प्रवगुरों पर विस्तार से 
कुछ कहने की ग्रुजायश नहीं है, लेकिन इस वास्तविकता से किसी प्रकार 
इन्कार नहीं किया जा सकता कि इन प्रयोगवादी शायरों ने श्राधुनिक उदू 
शायरी के विकास में काफ़ी वडा योग दिया है। 

'सलाम' मछलीशहरी श्राज भी उसी तीब्रगति से साहित्य-रचना कर रहा 
है और उसकी इधर की कुछ चीज़ें काफ़ी पसन्द भी की गई हैं, लेकिन मेरे 
विचार में यदि वह जीवित है और रहेगा तो अपनी उन्हीं प्रयोग-काल की 
नज़्मों से । | 


ड्ॉइंग-रूस 


ये सीनरी, ये ताजमहल, ये कृष्ण हैं भौर ये राधा हैं, 
ये कौच है, ये पाईप है मेरा, ये नावल है, ये रिसाला है, 
ये रेडियो है, ये क़ुमक्मे' हैं, ये मेज़ है, ये गुलदस्ता है, 
ये गांधी हैं, टंगोर हैं ये, ये शाहनशाह, ये मलिका हैं । 


हर चीज़ की बाबत पूछती है जाने कितनी मासूम है ये, 
हां इस पर रात को सोने से मीठी-मीठी नींद आती है, 
हां इसके दबाने से बिजली की रोशनी गुल हो जाती है, 
समझी कि नहीं, ये कमरा है, हां मेरा ड्रॉइंग-रूम है ये। 


इतनी जल्दी, मज़दूर भरत ! श्राखिरये गले में बाहें क्यों ? 
ले देर हुई भ्रब भाग भी जा, बस इतनी मुहब्बत काफ़ी है, 
इस घुल्क के भूखे-प्यासों को पेसे की हाजत" काफ़ी है, 
इतनी हंसम्ुुख खामोशी, इतनी मानूस निगाहें क्‍यों ? 
में सोच रहा हैं कुछ बंठा, पाइप के 'द्वुएं के बादल में, 
में छुप-सा गया हूँ इक नाजुक तखईल के मले श्रांचल में ! 


१. विजली के वल्व २. झरूरत ३. परिचित ४. दल्पना 
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सड़क बच रही है 


मई के महीने का मानूस मन्ज़र 
ग़रीबों के साथी ये कंकर थे पत्थर 
वहां शहर से एक ही मील हटकर - 

“--सड़क बन रहो है। 
जमीं पर कुदालों को बरसा रहे हैं . 
पसीने - पसीने हुए जा रहे हैं 
मगर इस मुशक्क़त"' में भी गा रहे हैं 
ह  --सड़क बन रही है । 
मुसीबत है, कोई मुसरंत नहीं है 
इन्हें सोचने की भी फ़ुर्सत नहीं है 
जमादार को कुछ शिकायत नहीं है 

“सड़क बन रही है । 
जवां, नौजवां और खमीदा कमर" भी 
फ़ूसुर्दा जबीं भी बहिश्ते-नज़र भी 
वहीं शामे-ग़म भी जमाले-सहररंभी 

--सड़क बन रही है। 
जमादार साये में बेठा हुश्रा है 
किसी पर उसे कुछ भ्रताव* आरा गया है 
किसी की तरफ़ देखकर हंस. रहा है 

--सड़क बन रही है । 


१, परिश्रम २. भुकी हुई (बूढ़ी) ३. चिंतित माथा ४. सुबह का 
सौन्दर्य ४. क्रोघ 
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ये बेबाक उलफ़त ये अ्रल्हड़ इशारा 
बसनन्‍्ती से राम तो राम से राधा 
जमादार भी है बसन्‍्ती का शैदा 
--सड़क बन रही है । 
ग्रगर सिरपे पगड़ी तो हाथों में हंटर 
चला है जमादार किस जान से घर 
बसन्‍्ती भी जाती है पोशीदा होकर ' 
--सड़क बन रही है। 
समभते हैं लेकिन हैं मसरूर भ्रव भी 
उसी तरह गाते हैं मजदूर अ्रव भी 
बाहर-हाल वां" हस्बे-दस्तूर श्रब भी 
--संडक बन रही है। 


< है ७ 


१. छुपकर २. वहां 


श्२२ सलाम 


में दरिया के किनारे धान के खेतों से हो झ्राऊं 

यही सोसम है जब धरती से हम रूई गाते हैं 

तुम्हें तकलीफ़ तो होगी-- 

हमारे भोंपड़ों में चारपाई भी नहीं होती 

नहीं--में रुक गई तो घान तक पानी ने आयेगा 

हमारे गांव में बरसात ही तो एक मौसम है 

कि जब हम साल-भर के वास्ते कुछ काम करते हैं 
“--इंघर बंठो, 

पराई लड़कियों को इस तरह देखा नहीं करते, 

-+-ये लिप-स्टिक, 

ये पाउडर, 

झोर ये स्काफ़ क्या होगा ? 

झके खेतों में मज़दूरी से फुसेत ही नहीं मिलती 

मेरे होंटों पे घंटों बू द पानी की नहीं पड़ती 

मेरे चेहरे, मेरे बाजू पे लू और ध्रूप रहती है 

गले में सिर्फ़ पीतल का ये चन्दन-हार काफ़ी है 

--बहुत ममनून हूं, लेकिन 

हुजूर आप अपने तोहफ़े शहर की परियों में ले जायें 


हक हवा में दिलकशी है 

श्रौर फ़ज्ला सहबा? लुटाती है 

ज़रा पीपल को शाखों में 

सुनहरे चांद की अंगड़ाइयां देखो 

श्रभी बादल की रिमभिम में नहा-घोकर जो निकली है--! 
ग़रीबी एक लानत है--- 


१, लाल मदिरा 
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तुम्हें परमात्मा ने हुस्त की देवी बचाया है 

मेरा ये फ़जे है इस हुस्त को आरास्ता कर दूः . 
तुम्हारी मुस्कराहट से ज़रा वहशत बरसती है 

में इसमें जगमगाती जिन्दगी की रूह भर दू गा 
तुम्हारे होंटों में सूखी हुई पत्ती की लज्िश" है 

में इसमें इक अनोखा रंग देकर जात लाऊंगा 

तुम इस वीरांकदे* में किस क़दर मजदूर लड़की हो 
तुम्हें मेरी मुहब्बत, मेरी दोलत की ज़रूरत है 
--चलो में भी तुम्हारे साथ उन खेतों में चलता हूं 
हवा में दिलकशी है ओर फ़ज़ा सहबा लुटातो है ! 
में दरिया की हसीं लहरों में इक संगीत ढूंढँगा 
तुम्हारे गांव की सखियों की टोली गीत गायेगी 
सुनहरे घान के खेतों की दुनिया भ्रूम जायेगी 

नदी से दूर पीपल के किनारे, एक पनरघट पर 

वहां पाजेब की भंकार में नगमे बरसते हैं 

में ये सुनता रहा हूं, 

ग्राज इनको देख भी लू गा-- 

अ्दीवों शायरों ने गांव को जन्नत बताया है--- 


का फ़रेवे-मजहवो-सरमायादारी और क्या होगा ? 
कि जनता के दिलों को 

श्रांसुओं को, 

उनकी शाहों को, 

दबाने के लिए---अपने तई मसरूर रहने को 
अदीवों, शायरों ने गांव को जन्नत बताया है 


१. कम्पतः २. नि्जेन स्थान 


३२५४ सलाम 


खुद अपने रंगमहलों में--- 

किसानों और मज़दूरों की फ़रियादों से बचने को 
शहनशाहों ने फ़नकारों से कुछ नग़मे खरीदे हैं 

--तो फिर सरकार देहातों के नज्ज्ारों को निकले हैं 
मगर अब आआलमे-मजदूरो-दहक़ां ' और ही कुछ है 
जमीं पर खेत हैं, लेकिन यहां नग़मे नहीं होते । 


९ <& है 


१. मज़दूरों-किसानों की हालत । 
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'मजरूह्ट! चुलतानपुरी 


अब खुल के कहँया हर युमे-दिल 'मजरूह! नहीं वो वक्‍त कि जब 
अरश्कों में सुनाना था मुझको आाहों में यृज॒लस्वां होना था 


सोरेचय 


रूस की क्रांति से पहले क्रांतिकारी दल में एक टुकड़ी ऐसे युवकों की भी 
थी जो श्रतीत की प्रत्येक परम्परा को रूढ़ि और सामन्त-काल का जूठन कह- 
कर उसे समास कर डालने पर उतारू थी और इस सम्बन्ध में कोई सैद्धान्तिक 
युक्ति भी सुनने को तैयार नहीं थी। अ्रतएंव जब वहाँ के महान लेखक तुर्गनेव 
ने अ्रपने उपन्यासों में ऐसे संकीर्शंतावादी (7४४/5£) पात्रों को प्रस्तुत करना 
और उनका खेदजनक परिणाम दिखाना शुरू किया तो उन युवकों ने उसे 
रुढ़िवादी, प्रतिक्रियावादी वल्कि क्रान्ति-विरोधी तक कह डाला श्रौर माँग की 
कि उसकी समस्त पुस्तकों को जलाकर राख कर दिया जाय वयोंकि उनके 
अ्रध्ययन से क्रान्तिकारी युवकों के भटक जाने की सम्भावना है । 

कुछ वर्ष पूर्व लगभग इसी प्रकार की एक माँग उर्दू के कुछ लेखकों श्रौर 
शायरों ने भी की । कहने को तो वे भी अपने श्रापको प्रगतिशील और क्रांतिकारी 
लेखक और शायर कहते थे लेकिन प्रगतिवाद के वास्तविक अ्रथे समझे विना 
और क्रांति से यांत्रिक लगाव के कारण उनसे कुछ ऐसी ही भूलें हुईं श्रौर 
चूंकि ऐसे लेखकों और शायरों की संख्या काफ़ी वड़ी थी इसलिए एक समय तेक 
प्रगतिशील साहित्य में गतिरोध तथा शैथिल्य रहा । उन्होंने नई बातें ज़रूर कीं 
लेकिन अतीत से सम्बन्ध न होने के कारण वे वारतें खोखले नारे वतकर रह 
गईं। यहीं तक बस नहीं, उन्होंने साहित्य के कुछ रूपों को मरते हुए सामस्ती 
समाज का अंग कहकर उनके उन्मूलन की भी माँग की । 

वेचारी उद्द ग़ज़ल' पर भी उनका यह नज़ला गिरा | ग्रज़ल को सामस्ती 
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समाज का अंग झौर केवल आत्मीयता' (5ए००८४ए०॥८६५) का चमत्कार कहते 
हुए वे इस तात्त्विक सिद्धांत को भूल गये कि हर नई चीज़ पुरानी चीज़ की 
कोख से जन्म लेती है । भाषा तथा साहित्य और संस्कृति तथा सभ्यता से लेकर 
शारीरिक वस्त्रों तक कोई चीज़ शून्य में आगे नहीं बढ़ती बल्कि इसे अपने 
पिछले फ़ैशन का सहारा लेना पड़ता है । और जहाँ तक आ्रात्मीयता का सम्बन्ध 
है, श्रात्मीयता किसी चिकने घड़े का नाम नहीं है बल्कि आत्मीयता भी पदार्थ- 
विषमता का ही प्रतिबिम्ब होती है । अपने मन की दुनिया में रहना किसी 
पागल के लिए तो सम्भव है लेकिन कोई चेतन व्यक्ति वाह्य परिस्थितियों से 
प्रभावित हुए बिना नहीं' रह सकता । इन जोशीले लेकिन विमृढ़ युवकों के बारे 
में जो नयेपन्न के इतने रसिया थे और पुरानी परम्पराश्रों के इतने विरोधी, 
उ्दू के एक समालोचक ने बिल्कुल ठीक लिखा है कि “उन्होंने टव के गदले 
पानी के साथ-साथ टव और बच्चे को भी फेंक देने की ठान ली थी ।” 

सौभाग्यवश उद्द के इन संकीर्णातावादी लेखकों और शायरों ने बहुत शीघ्र 
अपनी भूल स्वीकार कर ली और साहित्य, इतिहास श्रौर सामाजिक परिस्थितियों 
के श्रध्ययन तथा निरीक्षण के वाद अब वे बच्चे और टब को नहीं केवल टब के 
गदले पानी को फेंकने और उसकी जगह निर्मल और स्वच्छ पानी भरने के लिए 
प्रयत्तशील हैं । 

यह ठीक है कि उदू शायरी का एक विशेष रूप होने के कारण मज़ल की 
कुछ अपनी विशेष परम्पराएँ हैं और वह सामन्त-काल की उत्पत्ति है, लेकिन 
इसका मतलब यह नहीं है कि ग़ज़ल की परम्पराश्रों में कोई परिवर्तन नहीं 
हुआ या हो नहीं सकता । विश्व, समाज और मानव-जीवन की प्रत्येक वस्तु की 
तरह ग़ज़ल की परम्पराओं में भी वरावर परिवर्तन होता रहा है श्नौर 'मीर', 
सौदा, 'दर्द', मोमिन', ग़ालिब, 'हाली' और 'ददाग्नम' के कलाम के क्रमद: 
अध्ययन से हम इस परिवर्तव अ्रथवा विकास का रंग-रूप देख सकते हैं। 
जागीरदारी के पतन और इस कारण से ग़रद्ञल की अ्रधोगति के बाद वीसदीं 
शताब्दी में जिन झायरों ने ग़ज़ल की रूढ़ियत परम्परात्रों में परिवर्तन लाने का 
भरसक्‌ प्रयत्त किया उनमें हसरत मोहानी, 'इक़वाल', 'जोश, 'जिगर', 'फ़िराफ़', 
'फ़ैज़' भौर 'जज्वी' के नाम सबसे आगे हैं । इस प्रतंग में, 'मजरूह घुलतानपुरी 
ग़ज़ल के क्षेत्र में नवागन्तुक है। 

'मजरूह' सुलतानपुरी ग्रजल के क्षेत्र में नवासन्ठुक धवदय है लेकिन 
झसिद्धहस्त नहीं । उद्द ग़ज़ल के शयनशह में वह एक सिमटी-सिमटाई लडीली 
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दुल्हन को तरह नहीं वल्कि एक निश्चित तथा निडर दूल्हे की तरह दाखिल हुआ 
है और कुछ ऐसे स्वाभिमान से दाखिल हुआ है कि शयनग्रह का मदमाता वाता- 
वरण चकाचौंध प्रकाश में परिवर्तित हो गया है । 


मजरूह' की शायरी में ग़ज़ल के वांकेपन के साथ-साथ ग़ज़ल का सुन्दर 
स्वरूप भी मौजुद है और चूंकि उसके सुलभे हुए राजनीतिक बोध ने सामाजिक 
विकास और गति के नियमों को समझ लिया है इसलिए वह सौंदर्य का चित्र प्रस्तुत 
कर रहा हो या प्रेम का दुख-दर्द, राजनीतिक समस्याओं का उल्लेख कर रह हो 
या समाज की गति का चित्रण, हमें उसके यहां हर जगह यथार्थवाद की भेलक 
मिलती है श्रौर जब वह कहता है कि : 


बचा लिया मुझे तूफ़ां की मौज ने वरना । 
किनारे वाले सफ़ीना? भेरा डवो देते ॥॥ 


या 


मेरे काम आा गईं आखिरश* यही काविशें? यही गरदिद्ञें। 
बढ़ीं इस क़दर मेरी मंज़िलें कि क़दम के खार्रं निकल गये ॥ 


या फिर 


सर पे हवा-ए-जुल्म चले सौ जतन के साथ । 
अपनी कुलाह कज* है उसी वांकपन के साथ ॥ 


तो केवल इतना ही नहीं कि 'मजरूह' हमें ग़ज़ल की प्राचीन परम्पराश्रों का 
उत्तराधिकारी नज़र श्राता है वल्कि उसके यहाँ हमें ऐतिहासिक सच्चाइयों की 
भी बड़ी सुन्दर कलक मिलती है। खिज़ां, वहार, चमन, साक़ी, महफ़िल, शराब, 
पैमाने इत्यादि शब्दों से, जो प्राचीन ग़ज़ल के पात्र” हैं, 'मजरूह ने बड़ी कला- 
कौशलता से भ्रपता काम निकाला है। इन शब्दों को पहनाया हुआ उसका नया 
श्र्य इस बात का अ्रकाट्य प्रमाण है कि शायरी के अन्य रूपों की तरह ग्रज़ल 
भी एक लिवास है जो विचारों के शरीर को ढांपता है श्नौर श्रपनी तराश-खराश 
और रंग-रूप के श्राधार पर किसी भी दूसरे लिवास, से कम सुन्दर नहीं। 
'मजरूह' ने श्रावश्यकतानुसार इस लिवास में कुछ नये शब्दों द्वारा और भी 
रंगीनी भौर खूबसूरती पैदा करने की कोशिश की है। श्रपनी इत कोशिश में 
कहीं-कहीं तो वह बहुत सफल रहा है । उदाहरणस्वरूप पूंजीवाद के प्रति अपनी 


१. नाव २. भाखिर ३. प्रयत्त ४. कांटे ४. ठोपी टेढ़ी है । 
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घुणा प्रकट करते हुए उसके सबसे बड़े लक्षण बैंक को वह इस प्रकार अपने 
शेर में बांधता है : 
जबीं पर” ताजे-ज़र*, पहलू में ज़िंदां?, बैंक छाती पर । 
उठेगा वेकफ़त कब ये जनाज़ा हम भी देखेंगे।। 
और क्रान्ति का स्वागत करते हुए वह जमीन, हल, जौ के दाने, और कारखाने 
ऐसे शब्दों को, जो नज़्मों में तो किसी तरह खप सकते हैं लेकिन ग़ज़ल की 
नाजुक कमर इनका बोझ मुश्किल ही से उठा सकती है, बड़ी शान से यों प्रयोग 
में लाता है : ह 
अब ज़मीं गायेगी हल के साज् पर नग्रमे । 
वादियों में नाचेंगे हर तरफ़ तराने से ॥ 
अहले-दिल उगायेंगे खाक से महो-अंज्जुम * । 
श्रव गरुहर सुवक * होगा जौ के एक दाने से ॥ 
मनचले बुनेंगे अब रंगो-वूं के पराहन। 
श्रव॒ सेवर के निकलेगा हुस्त कारखाने से ॥ 
लेकिन कभी-कभी नये शब्दों के प्रयोग की घुन में और राजनीति-सम्बंधी 
सामयिक आान्दोलनों की धारा में वहकर वह कला की दृष्टि से वेतरह असफल 
भी रहता है और उस कोमल सम्बंध को भुला देता है जो राजनीतिक 
बोध और उसके- कलात्मक वर्णन के वीच होना चाहिये। उसके ऐसे शेर 
गालीचे में दाठ के पेवंद की तरह खठकते हैं । ज़रा एक शेर देखिये : 
अमन का भंडा इस धरती पर किसने कहा लहराने न पाये ? 
ये भी कोई हिटलर का है चेला, मार ले साथी जाने न पाये ॥ 
इस प्रकार के शेर यद्यपि उसकी शायरी में श्रादे में नमक के वरावर हैं, फिर 
भी मेरे तुच्छ विचार में 'मजरूह' को इस प्रकार के वर्णन से पहलू बचाना 
चाहिये, क्योंकि यह भी कुछ उसी प्रकार की संकीणंता है जिसने रूस के महान 
कलाकार तुर्गनेव को क्रान्ति-विरोधी ठहराया था और क्रान्ति-आंदोलन में योग 
देने की वजाय क्रान्ति को हानि पहुँचाई थी । 
आधुनिक उद्द ग़ज़ल का यह क्रान्तिवादी शायर, जो अपने साधारण जीवन 
में बडा-सौंदय प्रेमी है, कभी भद्दी वात नहीं करता, कभी भई्टे वस्त्र नहीं 
पहनता, भद्दा खाना नहीं खाता, भद्दे मकान में नहीं रहता, भद्दी पुत्लके 
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रखता श्रौर इसीलिए बहुत कम भद्दे शेर कहता है, ज़िला आजमगढ़ के एक 
कस्बे निजञामाबाद में पैदा हुआ और हकीम वनते-बनते संयोग से शायर बन 
गया । उसकी: जीवनी उसकी अपनी ज़बान से सुनिये 


“मैं एक पुलिस कांस्टेबल का बेटा हूँ जो मुलाज़मत के दौरान में श्राज़म- 
गढ़ यू० पी० में रहे और वहीं कस्बा निज्ञामाबाद में १६१६ में मेरी पैदाइश 
हुईं भौर मैंने श्रपनी इव्तिदाई तालीम (उद्, फ़ारसी, भर्बी) वहीं हासिल की । 
१६३० में मैं श्राज़मगढ़ से कस्वा टांडा जिला फैज्ञाबाद आया और वहाँ प्र्बी 
दर्स निज्ामिया की तकमील ( पूर्ति ) करना चाही लेकिन.कर नहीं सका और 
इलाहाबाद यूनीवर्सिटी के श्रर्बी इम्तिहानों 'मौलवी*, आलम, 'फ़ाज़ल' की फ़िक्र 
की कि इस ज़रिये से किसी स्कूल में टीचरी मिल सकेगी । लेकिन आलम' तक 
पढ़कर उसे भी छोड़ दिया और तिब ( श्रौषध-ज्ञान ) की तकमील के लिए 
लखनऊ आया भर यहाँ भ्र्वी ज़बान में तिब की तकमील की । यह जमाना 
१६३८ का है। चन्द महीने तक मतव (झऔषधालय) किया लेकिन चूंकि. सुलतान- 
पुर में कुछ शेरो-अदव का भी चर्चा था इसलिए मुझे भी शेर कहने का शौक 
पैदा हुआ । १६४१ में 'जिगर” मुरादावादी ने मुझे एक मुशायरे में सुना और 
श्रपने साथ लेकर कई मुझायरों में गये । इस दौरान में उन्होंने मुझे दो बातें 
बताईं । एक तो यह कि जैसे आदमी होंगे वैसे शायर होंगे | दूसरी वात यह कि 
अगर किसी का कोई शभ्रच्छा शेर सुनो तो कभी नक़ल न करो बल्कि जो गुथरे 
(आत्मानुभव हो) वही कहो । वाक़ायदा इसलाह (संशोधन) मैंने किसी से नहीं 
ली । बिल्कुल शुरू की दो ग़ज़लों पर 'आासी' साहब मरहूम से इसलाह ली थी 
लेकिन वे ग़ज़लें मेरे हाफ़जे ( मस्तिष्क ) में विल्कुल नहीं हैं। १६४४५ में एक 
मुशायरे के सिलसिले में वम्बई श्राया और यहीं फ़िल्मों के गीत वगैरा लिखने 
लगा श्रौर श्रव तक यहीं हूँ। १९४७ से प्रगतिशील लेखक-संघ से वावस्ता हूँ 
श्र रोज़-बरोज़ ( भ्रगरचे फुसतत कम मिलती है ) इसी कोशिश में हूँ कि 
ग़ज़ल के पसमंज़र (पृष्ठ-भरूमि) में मार्कंसिज़्म को रखकर समाजी, सियासी श्रौर 
इद्िक़या शायरी कर सकूं । चुनाँचे कुछ लोग कहते हैं कि में श्रच्छा शायर 
हूँ और कुछ कहते हैं कि अच्छा आदमी हूँ । तुम मु्के दोनों एतवार से जानते 
हो, जो चाहो फैसला कर लो ।” 

इस सम्बोधन का तुम चूंकि मैं! हूँ इसलिए मेरा फ़ेसला यह है कि 
'मजरूह' ्रादमी भी बहुत भ्रच्छा है और शायर भी बड़ा प्रतिभाशाली । 


ग़ज़लें और शेर 


हम अपना सुदावा' ढूँढ चुके दरियाश्रों में सहराश्रों में । 
तुम भी जिसे तस्कीं दे न सके वो दर्दे-जुन कम क्‍या होगा? 
गो खाक नशेमन पर श्रव भी हैं गिरयाकतां* अ्ररवाबे-चमन | 
जब बकरे तड़पकर टूटी थी उस वक्त का आलम क्या होगा ? 
जिस शोख-सज़र की महफ़िल में आंसू भी तबस्सुम बच जाये। 
वां शम्मा जलाई जायेगी परवाने का मातम क्‍या होगा ? 
अ्रब॒ अपनी नज़र है बेमाने मफ़्हमे-तमन्ता" कुछ भी नहीं । 
जब इश्क़ भी था कुछ चीं-ब-जवीं *, अब हुस्त भो बरहम क्या होगा ? 
सजरूह मेरे अरमानों का अ्रंजाम शिकस्ते-दिल” ही सही । 
जी खोल के खुद पर हँस नसक्ू इतना भी मुझे ग़म क्या होगा ? 
९ < < 


बहाने ओर भी होते जो जिन्दगी के लिए । 

हम एक वार तेरी आरज़ भी खो देते ॥ 

कहां वो शब कि तेरे गेसुओं के साये में । 

खयाले-सुबह से फिर आलास्ती भिगो लेते ॥ 

बचा लिया मुझे तूफ़ाँ की मौज ते वरना । 

किनारे वाले सफ़ीना" मेरा ड्यो देते॥ 
१, इलाज २. रोते-धोते ३. चमन के मालिक ४. बिजली ४६. भाकांका 
काञर्य ६- माथे पर वल डाले हुए ७. दिल का ट्ूटना ८. नौका 


/ ह 
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ये रुके-सके से श्रांसू ये घुटी-घुटी-सी श्राहें । 
यूंही कब तलक खुदाया गमे-ज़िन्दगी चिबाहें ? 
कहीं जुल्मतों में* घिरकर है तलाशे-दस्ते-रह॒बर*। 
कहीं जगमगा उठी हैं मेरे नक्शे-पा से? राहें।। रे 
'तेरे ख़ानमां-खराबों का चमन कोई, न सहरा । 
ये जहां भी बेंठ जायें वहीं इनकी बारगाहें' ॥ 
कभी जादा-ए-तलब" से जो फिरा हूं दिल-शिकस्ता । 
तेरी आरज़ ने हंसकर वहीं डाल दी हैं बांहें ॥ 
९ 5 ७ 


तेरी चश्मे-शोख को कया हुआ नहीं होती श्राज हरीफ़े-दिल* । 
मेरे जोमे-इश्क़* की खैर हो ये किसे तजुर से गिरा दिया ॥ 
शबे-इन्तज़ार की कश्मकश में न पूछ केसे सहर हुई । 
कभी इक चिराग जला दिया कभो इक चिराग्र बुका दिया ॥। 
< ९ < 
किस किस को हाय तेरे तग्माफ़ूल” का दू जवाब | 
भ्रक्तर तो रह गया हूँ कुकाकर नजर को में॥ 
अल्लाह रे वो श्रालमे-रखसत कि देर तक । 
तकता रहा हूँ यूंही तेरी रहगरुज्ञर को में॥ 
< ९ < 
मोहतसिव ! साक़ी की चश्मे-त्रीम-वा?” को क्या करूं । 
मेकदे का दर खुला गदिश में जाम आ ही गया॥ 
इक सितमगर तू कि वजहे-सद-खराबी** तेरा दर्द । 
इक बला-कश ” * सें कि तेरा दर्द काम भरा ही गया ॥ 


१. अंधेरों में. २. पथ-प्रदर्शक के हाथों की तलाश. ३. पदचिद्नों से 
४. जिनका घर तूने वर्वाद कर रखा है. ४. दरवार, कचहरी ६ पेम-मार्य 
७. दिल की शत्रु 5. इहक़ का घ्मंड ६. वबेरखी. १०, अवखुली श्रांस 
११. सैंकड़ों खराबियों का कारण. १२- बेतहाशा पीने वाला 


मजरूह ३े६३ 


हम क़फ़स ! सय्याद की रस्मे-जवॉ-बन्दी की खैर । 
बेज़बानों को भी अ्रन्दाज़े-कलाम " श्रा ही गया ॥। 
क्यों कहुंगा में किसी से तेरे गरम की दास्तां। 
झौर अगर ऐ दोस्त लब पर तेरा नाम आ ही गया ! 
< <> <> 
मुझे सहल हो गई मंज़िलें वो हवा के रुख भी बदल गये । 
तेरा हाथ हाथ में श्रा गया कि चिराग राह में जल गये ॥ 
वो लजाये मेरे सवाल पर कि उठा सके न भुका के सर। “४ 
उड़ी जुल्फ़ चेहरे पे इस तरह कि शबों के राज़ * मचल गये |। 
वही बात जो व वो कर सके भेरे शेरो-नग़मे में आ गई । 
वही लब न मैं जिन्हें छू सका क़दहे-शराब में) ढल गये ॥ 
उन्हें कब के रास भी आरा चुके तेरी बज़्मे-नाज़ के हादसे । 
श्रब उठे कि तेरी नज़र फिरे जो गिरे थे गिर के संभल गये ॥ 
मेरे काम भा गई श्रखिरश यही काविशें यही गरदिशें । 
बढ़ीं इस क़दर मेरी मंजिलें कि क़द्म के खार निकल गये ॥ 
< >> <> 
श्राहे-जांसोज़ं की महरूमी-ए-तासीर* न देख । 
हो ही जायेगी कोई जीने की तदबीर, न देख ॥ 
हादसे श्रौर भी ग़रुज़रे तेरी उल्फ़त के सिवा। 
हां ! मुझे देख मुझे श्रव मेरी तस्वीर न देख ॥ 
ये ज़रा दूर पे मंजिल ये उजाला ये सुकू । 
ख्वाब को देख श्रभी उ्वाव की ताबीर न देख । 
देख ज़िंदां से परे रंगे-चमन, जोशे-वहार । 
रक्स करना है तो फिर पांव की जंजीर न देख ॥ 
कुछ भी हो फिर भी दुखे दिल की तदा हूं वादां । 
मेरी बातों को समझ तलखी-ए-तक़रीर न देख ॥॥ 
१. बोलने का ढंग २. रातों के भेद ३. घाराव के प्यालि ४. जान 
तक को जला देने वाली झाह ४. प्रभाव-हीनता ६. कट्ठ स्वर 


३६४ मैजरूंहे 
वही “मजरूहँ वही शायरे-आवारा-मिज़ञाज । 
कौन उद्दा है तेरी बज़्म से दिलगीर न देख ॥ 

९ < <> 
न मिट सकेंगी तनहाइयां मगर ऐ दोस्त । 
जो तू भी हो तो तबीयत ज़रा बहल जाये ॥। 
्ु < 7 
सुनते हैं कि कांटे से गुल तक हैं राह में लाखों वीराने। 
कहता है मगर ये श्रज़्मे-जुनूं सहरा से गुलिस्तां दूर नहीं ॥। 
< हा $ 
अलग बेठे थे फिर भी आंख साक़ी की पड़ी हम पर। 
ग्रगर है तिश्नगी' कामिल' तो पैमाने भी आयेंगे ॥ 
७. >> | 
हम तो पा-ए-जानाँ पर* कर भी झाए इक सजदा । 
सोचती रही दुनिया कुफ्र है कि ईमां* है? 
< < < 
सवाल उनका जवाब उनका सुकुत* उनका खिताब उनका। 
हम उनकी अंजुमन में सर न करते ख़म तो वया करते ? 
९ ९ < 
में श्रकेला ही चला था जानिवे-मेंजिल मगर । 
लोग साथ आते गये श्र कारवां बनता गया ॥ 
में तो जब मान्‌ कि भर दे साग्ररे-हर खासो-आ्राम | 
यू तो जो आया. वही पीरे-मुगां” बनता गया ॥| 


जिस तरफ़ भी चल पड़े हम श्रावला-पायाने-शौक़ * | 
खार से गुल श्रीर गुल से गुलिस्ताँ बनता गया ॥ 


१. प्यास (कामना) २. पूर्ण ३. महबूव के पैरों पर ४. ईमान 
५. चुप्पी. ६. सम्बोधन ७. शराव देने वाला बुजुर्ग साक़ी ८. जिन्नासा 
(प्रेम) के मार्ग पर चलने वाला ऐसा राही जिसके पांव में छाले पड़ गये हा । 


मजरूंह श्६ृ५ 


शरहे-ग़म” तो मुख्तसर होती गई उसके हुजूर । . .» 
लफ़्ज़ जो मुह से न निकला दास्तां बचता गया || 
4 6 ९ 
झा निकल के मैदां में दो-रखी के खाने से । 
काम चल नहीं सकता झब किसी बहाने से 
सुनते हम तो वया सुनते इक बुजुर्ग की बातें । 
सुबह को इलाक़ा' क्या शाम के फ़साने से ॥ 
वो लगा के सीने से फ़ल्सफ़ा तसब्व॒ुफ़ का। 
शेख जी हसीनों में फिरते हैं दिवाने से ॥ 
खुदकशी ही रास आईं देख बदनसीवों को। 
खुद से भी गुरेज़ां हैं भाग कर ज़माने से ॥ 
अ्रब जुनू पे वो साञ्रत* ञ्रा पड़ी कि ऐ 'मजरूह | 
झ्राज ज़ख्मे-तर वेहतरु दिल पे चोट खाने से ॥ 
९ <> <> 
जस्त करता हूं! तो लड़ जाती है मंजिल से नज़र । 
हाइले-राह कोई श्औौर भी दीवार सही ॥ 
जिन्दगी की क़द्? सीखी शुक्रिया तेग्रे-सितम” | 
हाँ हमीं थे कल तलक जीने से उकताये हुए ॥ 
सेरे-साहिल कर चुके ऐ मोजे-साहिल सर न मार | 
तुझ से क्या बहलेंगे तृफ़ानों के वहलाये हुए ॥ 
<> <> ७ 
में हजार शवल बदल चुका चमने-जहाँ में चुन ऐ सचा | 
कि जो फूल है तेरे हाथ में ये मेरा ही लब्ते-जिगर” न हो ? 
तेरे पा जमीं पे रुके-सके तेरा सर फ़लक" पे कुका-कुका ।। 
कोई तुक से भी है श्रज्जीम-तर? “यही वहम तुकको मगर न हो ॥ 


१. ग़म की व्यास्या २. सम्बंध ३. सूफ़ीदाद ४. दूर (पहलू बचाये हुए) 
५. समय ( क्षण ) ६. छलांग लगाता हैँ. ७. झुल्म ढाने बाली तलवार 


८, दिल का द्वुकड़ा £, आकाश १०. झधिक महान 
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मजरूह 


मेरे होंटों पे तड़पते हैं त्रभी तक शिकवे। 
जाने उसकी वही नीची सी नज़र है कि नहीं ? 
दिल से मिलती तो है इक राह कहीं से श्राकर । 
सोचता हूं ये तेरी राहग्रुज़र है कि नहीं ? 


दुआ देती हैं राहें भ्राज तक म्रुझ आबला-पा को । 
मेरे क़दमों की ग्रुलज्ञारी बियाबां से चमन तक है।॥ 
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क़तील' शफ़ाडै 


में-कायनात सें 
मुझे का 


सूर्भ 


जिन्दगी 
में खोक़े भी मु 


गगे-जात से मेरी 
कित्ती वज़्मे-नाज 


के 


सोख्चय . 


किसी शायर के शेर लिखने के ढंग भापने बहुत सुने होंगे । उदाहरणतः 
'इक़वाल' के बारे में सुना होगा कि वे फ़र्शी हुकका भरकर पलंग पर लेट जाते 
थे श्रौर अपने मुन्शी को शेर डिक्टेट कराते थे । 'जोश' मलीहाबादी सुबह-सवेरे 
लम्बी सैर को निकल जाते हैं और यों ताज़ादम होकर रचनात्मक काम करते 
हैं । नज़्म या ग़ज़ल लिखते समय बेतहाशा सिगरेट फूँकने, चाय की केतली गरम 
रखने ओर लिखने के साथ-साथ चाय की चुस्कियाँ लेने, यहाँ तक कि कुछ 
शायरों के सम्बन्ध में यह भी सुना होगा कि उनके दिमाग्र की गिरहें शरावः के 
कई पैग पीने के बाद खुलना शुरू होती हैं । लेकिन यह अ्रंदाज़ शायद ही श्रापने 
सुना हो कि कोई शायर शेर लिखने का मूड लाने के लिए सुबह चार बजे 
उठकर बदन पर तेल की खुब मालिश करता हो और फिर ताबड़-तोड़ डंड 
पेलने के वाद लिखने की मेज़ पर बैठता हो । यदि आपने नहीं सुना तो सूचनार्थ 
निवेदन है कि यह शायर 'क़तील' शफ़ाई है । 

'क़तील' शफ़ाई के शेर कहने के इस अंदाज़ को और उसके कहे हुए शेरों 
को देखकर आइचय होता है । कितनी भ्रजीव वात है कि इस प्रकार लंगर-लंगोट 
कसकर लिखे गये छेेरों में भरनों का सा संगीत श्रौर मघुरता, फुलों की-सी 
महक और निखार और उर्द की परम्परागत शायरी के मह॒दूव की कमर ऐसी 
लचक मिलती है। श्रर्थात्‌ ऐसे वक्‍त में जब कि उसके कमरे से खम ठोंकने की 
भ्रावाज़ श्रानी चाहिये, वहाँ के वातावरण में कुछ ऐसी ग्रुनगुनाहट बसी होती है : 
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'क़तील' शफ़ाई ३६६९ 


चौदहवीं रात के चाँद की चाँदनी खेतियों पर हमेशा बिखरती रहे, 
ऊँधते रहगुज़ारों पे फैले हुए हर उजाले की रंगत निखरती रहे, 
नरम ख़्वाबों की गंगा विफरती रहे ! 


ै या 
, रात भर बूंदियाँ रक़्स करती रहीं, भीगी मौसीक़ियों ने सवेरा किया । 
या फिर 


सोई-सोई फ़ज़ा आँख मलने लगी, सेली-सेली हवाओं के पर तुल गये । 
और इसके साथ यदि आपको यह भी मालूम हो जाय कि 'क़तील' शफ़ाई 
जाति का पठान है और एक समय तक गेंद-बल्ले, रैकट, लुंगियाँ और कुल्ले 
' बेचता रहा है, चुंगीखाने में मोहरिरी और बस की कम्पनियों में वुकिग-क्लर्की 
करता फिरा है तो उसके शेरों के लोच-लचक को देखकर आप अवश्य कुछ देर 
के लिए सोचने पर विवश हो जायेंगे । इस पर यदि कभी आपको उसे देखने 
का अवसर मिल जाय और आपको यह न वताया जाय कि यह 'क़तील' है तो 
भ्ाज भी पहली नज़र में वह आपको शायर की श्रपेक्षा एक ऐसा वलके नज़र 
श्रायेगा जिसकी सौ-सवासौ तनख्वाह के पीछे आधा दर्जन बच्चे और एक पत्नी 
जीने का सहारा ढूंढ रही हो । चेहरे-मोहरे से भी वह ऐसा ठेठ पंजाबी नज़र 
आता है जो अभी-श्रभी लस्सी के बड़े-बड़े दो गिलास पी चुका हो, लेकिन डकार 


लेना अभी वाक़ी हो । 
'क्त्तील! शफ़ाई का जन्म दिसस्वर १६१६ में तहसील हरीपुर जिला 


हज़ारा (पाकिस्तान) में हुआ । प्रारम्भिक शिक्षा इस्लामियाँ मिडिल स्कूल 
रावलपिंडी में प्राप्त की, उसके वाद गवर्नमेंट हाई स्कूल में दाखिल हुआ, लेकिन 
पिता के देहांत और कोई अभिभावक न होने के कारण पढ़ाई जारी न 
सकी । पिता की छोड़ी हुई पूंजी समास होते ही उसे तरह-तरह के “विज्नेस' 
झ्ौर नौकरियाँ करनी पड़ीं । साहित्य की ओर ध्यान इस तरह हुआ कि वला- 
सिकल साहित्य में पिता की वहुत रुचि थी, उन्होंने नन्हे क़त्तील को “किस्सा 
चहार दरवेश' और “क़िस्सा हातिमताई' आदि पुस्तकें पढ़ने को दीं भौर उन्हें 
पढ़ते-पढ़ते उसे स्वयं कहानियाँ लिखने का शौक़ चर्राया । लेकिन वाद में कहा- 
नियाँ लिखने की वजायब उसने केवल इस कारण से शायरी शुरू कर दी 
उसके कथनानुसार उसे कहानी को साफ़ करने और फिर कापी करने में बहुत 
कष्ट होता था | शुरू-शुरू में उसने वही श्राहों, फ़रियादों' वाली परम्परागत 
ग़ज़लें कहीं (भौर मैं समझता हूं झ्रागे चलकर यही चीज उसके लिए हितकर 
सिद्ध हुईं क्योंकि इस प्रकार वह शायरी की पुरानी परम्पराशों से क्‍्नभिन् 
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नहीं रहा) और 'शफ़ा' कानपुरी नाम के एक शायर से इसलाह ली (इसी 
सम्बन्ध से वह स्वयं को 'शफ़ाई' लिखता है), लेकिन नौकरी .के सिलसिले में 
, रावलपिंडी आने पर उसने साहित्य की प्रगतिशील धारा के अ्नुसररा में काव्य- 
रूप के नये-तये प्रयोग किये और अहमद नदीम क़ासमी ऐसे शायर के मैन्रीपूर्ण 
परामश्शों द्वारा उसको इस शायरी का प्रारम्भ हुआ जो आज हमारे सामने है । 
लेकिन कोई परामर्श या संशोधन उस समय तक किसी शायर के लिए 
हितकर नहीं हो सकता जब तक कि स्वयं शायर के जीवन में कोई प्रेरक 
वस्तु न हो। लगन और क्षमता का अपना श्रलग स्थान है लेकिन इस दिशा 
की समस्त क्षमतायें मौलिक रूप से उस प्रेरणा ही के वशीभूत होती हैं, जिसे 
'मनोवृत्तांत' का नाम दिया जा सकता है। अभ्रतएवं १६४७ में जब वह लाहौर. 
की एक फ़िल्म कम्पनी में गीतकार के रूप में काम कर रहा था, “चब्द्रकान्ता' 
नाम की एक एवकसद्रा-गर्ले उसके जीवन में आई । शोर उसकी शायरी को नई 
दक्ति और नया रंग-रूप प्रदात कर गई। यद्यपि यह प्रेम केवल डेढ़ वर्ष 
तक चल सका और उसका परिणाम विलकुल नाटकीय तथा शायर के लिए 
श्रत्यन्त दुखदायक सिद्ध हुआ लेकिन जहाँ तक उसकी शायरी का सम्बन्ध है 
स्वयं उसके अपने शब्दों में 


“यदि यह घटना न घटी होती तो शायद अश्रव तक मैं वही परम्परागत 
ग़ज़लें लिख रहा होता जिनमें यथार्थ की अपेक्षा बनावट श्रौर फ़ैशन होता है। 
इस घटना ने मुझे यथार्थवाद के मार्ग पर डाल दिया और मैंने व्यक्तिगत 
घटना को सांसारिक रंग में ढालने का प्रयत्न किया | श्रतएव उसके बाद जो 
कुछ भी मैंने लिखा है वह कल्पित कम और वास्तविक अ्रधिक है ।” 

यू" उस पर यह नया भेद खुला कि काव्य की परम्पराशों से 
पूरी जानकारी रखने और श्रपनी श्रोर से नये विचार तथा नये शब्द देने के 
साथ-साथ केवल वही शायरी भ्रधिक श्रपील कर सकती है जिसमें शायर का 
व्यक्तित्व श्र्थातव्‌ उसका “मनो-वृत्तान्तः विद्यमान हो ( जो अनिवार्य रूप से 
परिस्थितियों से जन्म लेता और बनता है ) 

इस प्रकार हम देखते हैं कि दुसरे महायुद्ध के वाद नई पीढ़ी के जो उर्दू 
शायर बड़ी तेज़ी से उभरे हैं उनमें 'क़तील' शक़ाई का श्रपना एक विश्लेप रंग है। 

झव तक 'क़ृतील' की कविताओं के तीन संग्रह "हरियाली, गजर' झौर जल- 
तरंग” प्रकाशित हो छुके हैं | अ्रपने कविता-संग्रहों के नाम रखने में उसने किसी 
अतिशयोक्ति से काम नहीं लिया। ये नाम उसकी संगीतवर्मी झायरी के सूचक हैं । 


हरजाई 


खेत से दूर दमंकते हुए दोराहे पर, 
एक सरशार'” जवां मेंने खड़ा पाया था। 
तमतमाते हुए चेहरे पे सुलगती अ्ँखें, 
जैसे महके हुए गुलजार का ख्वाब आया था। 


सर पे गागर के छलकने से जो तारे टूटे, 
 आासमां क्रांक रहा था सुमे हैरानी से। 
टन से कंकर जो पड़ा मेरी हसीं गागर पर, 
एक नग़्रमा सा उलभने लगा पेशान्ती से । 


टूटती रात गये घर को पलटना मेरा, 
इक लपकते हुए साये ने डराया था मुझे। 
“तुम? अरी तुम १?” (वही सरकार जवाँ था शायद), 
“जी, यूही एक सहेली ने बुलाया था मझुके। 


खेत भरपूर जवानी को लुटा वंढे थे, 
हर दरांती पे ततलसुल का जुनू तारी था। 
जाने क्या देख रहा था वो भेरे चेहरे पर । 
इस क़दर याद है उंगली से लट्ट जारो था । 


१. भाह्वादित २. निरन्तरता ३: उनन्‍्माद 
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कांच को चूड़ियाँ कल रात न हों हाथों में, 
इतनी ऊंची तेरी पाज़ेब की फक्ंकार न हो । 
सरसराता हुआ मलबूस' न लहरा जाये, 
किसी साये का गुमां* भी पसे-दीवार* न हो । 


जब कभी चांद से पिघली हुईं चांदी ,बरसी, 
ऊंघती रात के शाने को भंभोड़ा हमने । 
भूलकर भी कभी पलकें न झपकने पाई, 
इस क़दर नींद को आंखों से निचोड़ा हमने । 

अ्रव मगर चांदनी रात आके ग्रुज़्जर जाती है, 

पूछता ही नहीं कोई मेरी तनहाई को। 

खेत से दूर दमकते हुए दोराहे पर, 

ढूढती हैं मेरी आंखें किसी हरजाई को। 


<> ० >> 


१. पहरावा २. सन्देह ३. दीवार के पीछे 
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चरताज 


चिलमन से उभरती हैं खनकती हुई किरनें, 

गाती है फ़जा) में कोई ज़रपोश* कलाई, 
में हलक़ा - ए- नग्ममात में हैरान खड़ा हें, 

आंखों में समेटे हुए इक जझ्ने - तलाईए | 
ये जबने - मुसर्रत जिसे तख्लीक़ किया है* , 

आराम से बीते हुए पच्चास बरस ने, 
ये क्राफ़िला -ए- उम्र की रोंदी हुई मंजिल, 

पूजा है जिसे हिरस को आवाज़े-जरस ने । 
ये सांस, ये सूखे हुए पत्तों का तरल्तुम" , 

ये जिस्म, ये टूटा हुआ पीतल का कटोरा, 
ये रंग, ये तेजाब में डूबी हुई चान्‍्दी, 

ये उम्र, ये भादों की हवाओ्नों का हिलोरा। 
कुछ भी न सही, खून की बेकेफ़ हरारत* , 

दौलत ने इसे प्यार का हक़ दे तो दिया है, 
गुलचीं की मचलती हुई मुशताक़" नज़र ने । 

कोंपल को हिना "बार क़लक़" दे तो दिया है । 
रातों को हव्स हो कि गजरदम'* की हवायें, 

गजरों को ये झंकार भरोके में रहेगी, 
जब तक न ह॒क़ायक़ से) हटा दे कोई पर्दा, 

झौरत यूही अखलाक़ के धोखे में रहेगी। 


१. वातावरण २. सोना-भरी ३. संगीत के घेरे में ४. सुनहतला 
जदन ५. रचा है ६. घड़ियाल की झावाज़ ने ७. उंगीत ८. झाननद 
रहित गर्मी ६. उत्सुकतापूर्ण १०. मंहदी (११. बेचनी १३. प्रभात 
१३. वास्तविकताओं से 
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गीत 


तेरा आंचल रंग-रंगीला, रंग-रंग में बास नई 

मेरे मन की आस पुरानी, तेरे तन की झास नई 
तू बगिया की तितली बनकर फूल-फूल पर भूले 
कली-कली से प्यार बढ़ाये, रुत-रत के दुख भूले 
इक समान है तुभको, सावत हो या सरसों फूले 

तेरा जोबन एक पहली, तेरी आस-निरास नई 

तेरा आंचल रंग-रंगीला, रंग-रंग में वास नई 
रूप-रंग में तेरी मुहफट चंचलता इतराये ' 
अंग - अंग में सजी-सजाई सुन्दरता बल खाये 
संग-संग श्रन-देखे सपनों की शोभा लहराये 

जीवन के हर मोड़ पे तेरी श्रांस रचाये रास नई 

तेरा आंचल रंग-रंगीला, रंग-रंग में बास नई 
एक उड़ान से तू उकताये बार-बार पर तोले 
एक चाल न भाये तुभको क़दम-क़दम पर डोले 
इस प्र भी मत मूरख मेरा तेरी ही जय बोले 


मेरे साथ पुरानी छाया, काया तेरे पास नई 
तेरा आ्रांचल रंग-रंगीला, रंग-रंग में बास नई 


